OBJ_BUCH-821-005.book Page 1 Thursday, September 8, 2016 1:24 PM

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart
GERMANY

www.bosch-pt.com
160992A 124 (2016.03) T/ 254

160992A 174

LR 2 Professional

d
en
fr

es
pt
it

nl

da
sV
no

@

el
tr
pl
cs
sk
hu

uk

Originalbetriebsanleitung

Original instructions

Notice originale

Manual original

Manual original

Istruzioni originali

Qorspronkelijke gebruiksaanwijzing
Original brugsanvisning
Bruksanvisning i original

Original driftsinstruks

Alkuperdiset ohjeet

TpwTdTUMO 08NYIWY XPNONG

Orijinal isletme talimati

Instrukcja oryginalna

Pivodni navod k pouzivani
Povodny navod na pouzitie

Eredeti haszndlati utasitas
OpHr1HanbHoe pyKoBOACTBO MO
aKcnnyarauum

OpwriHanbHa iHCTPYKLisA 3 ekcnnyatawii

BOSCH

kk MarinanaHy HyCKaynbiFbIHbIH TYMHYCKAChI

ro Instructiuni originale

bg Opur1HanHa UHCTPYKLUA

sr Originalno uputstvo za rad

mk Opur1HanHo ynatcTeo 3a pabora

sl Izvirna navodila

hr Originalne upute za rad

et Algupdrane kasutusjuhend

Iv Instrukcijas originalvaloda

It Originali instrukcija

EAERRAS

tw FiaERRAE

ko AHE HEM 22

th mivdegiionsldomatvsiuuuy

id Petunjuk-Petunjuk untuk Penggunaan
Orisinal

vi Bén g6c huéng dan st dung

ar a3l Jusdd] Ologsi

fa (Lol sloimly dajids

o
=

e



éﬁ OBJ_BUCH-821-005.book Page 2 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM é

2|
Deutsch...........ccoovviiininna.. Seite 6
English ..o Page 13
Francais ...........coooiiiiiiat. Page 21
Espafol..............c.oiiill. Pagina 29
Portugués...............ooounnl. Pagina 37
Italiano ...................oill Pagina 43
Nederlands...................... Pagina 50
Dansk .......coovviiiiiii Side 56
Svenska . ... Sida 62
NOrSK. .o Side 68
SUOMI v Sivu 74
EMOVIKA .o Yehiba 80
TUrkGe. . oo Sayfa 86
Polski ....ooovviii i Strona 94
CesKY oo Strana 101
Slovensky ..........ooviiiiiinnn. Strana 107
Magyar ... Oldal 113
PYycckuit ... CrpaHnua 120
YKPaiHCbKA . . oo veeeeeaea CropiHka 129
KasaKwa. .....oovvvveeieiaaeen. ber 136
Romand............coovininnnn Pagina 144
Bbarapcku ... Crpannuya 150
MaKemOHCKK ... vovveeeeeaaeans. CtpaHa 157
Srpski .o Strana 163
Slovensko............ooviiiiinn.. Stran 170
Hrvatski. ..........co.ooeinon. Stranica 176
Eesti ..o Lehekiilg 182
LatvieSu ..., Lappuse 188
Lietuviskai ..................... Puslapis 194
L= | 201
L= = 208
BEZO| o Ho|x| 214
AWNY wiin 220
BahasaIndonesia................ Halaman 226
Tiéng Viet .....oooveiii Trang 233
HIE ot dadw 240
Guild dadw 247
160992A174](8.9.16) Bosch Power Tools

Lol S (L



OBJ_BUCH-821-005.book Page 3 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

3|

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools

Lo el (L




% é OBJ_BUCH-821-005.book Page 4 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM%

4

LR2

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools

L e i




% OBJ_BUCH-821-005.book Page 5 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

5]

cooooooooooood

160992A174](8.9.16) Bosch Power Tools

. e —%|®
‘ /\




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 6 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

6| Deutsch

Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu beachten. Wenn das
Messwerkzeug nicht entsprechend den vorliegenden Anweisungen
verwendet wird, konnen die integrierten Schutzvorkehrungen im
Messwerkzeug beeintrachtigt werden. BEWAHREN SIE DIESE
ANWEISUNGEN GUT AUF.

» Lassen Sie das Messwerkzeug von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefihrdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Stiaube befinden. Im
Messwerkzeug konnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die Dampfe
entziinden.

Bringen Sie das Messwerkzeug nicht in die Nahe von Herzschritt-
machern. Durch die Magnetplatte 5 wird ein Feld erzeugt, das die
Funktion von Herzschrittmachern beeintrachtigen kann.

» Halten Sie das Messwerkzeug fern von magnetischen Datentriagern und mag-
netisch empfindlichen Gerdten. Durch die Wirkung der Magnetplatte 5 kann es
zuirreversiblen Datenverlusten kommen.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Bitte klappen Sie die Ausklappseite mit der Darstellung des Messwerkzeugs auf, und
lassen Sie diese Seite aufgeklappt, wahrend Sie die Betriebsanleitung lesen.
BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum schnellen Finden von pulsierenden Laser-
strahlen.

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools
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Technische Daten
Laserempfanger LR2
Sachnummer 3601K69 100
Arbeitsbereich ! 5-50m
Empfangswinkel 90°
Messgenauigkeit?
- fein® +1mm
- grob* +3mm
Betriebstemperatur -10°C...+50°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
Batterie 1x9V(6LR61)
Betriebsdauer ca. 30h
Gewicht entsprechend EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Schutzart IP 54 (staub- und
spritzwassergeschiitzt)
MaBe (Lange x Breite x Hohe) 74x41x150 mm

1) Der Arbeitsbereich kann durch ungiinstige Umgebungsbedingungen (z. B. direkte Sonnen-
einstrahlung) verringert werden.

2) abhéngig vom Abstand zwischen Laserempfanger und Linienlaser

Zur eindeutigen Identifizierung Ihres Messwerkzeugs dient die Seriennummer 12 auf dem
Typenschild.

Abgebildete Komponenten
Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung
des Messwerkzeugs auf der Grafikseite.
1 Taste Einstellung Messgenauigkeit
Ein-Aus-Taste
Taste Signalton
Display
Magnetplatte
LED-Richtungsanzeige ,nach unten bewegen*
LED-Mittenanzeige
Mittenmarkierung
LED-Richtungsanzeige ,nach oben bewegen”

«

O oo ~NOOGhA, WN
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10 Empfangsfeld fiir Laserstrahl

11 Arretierung des Batteriefachdeckels

12 Seriennummer

13 Batteriefachdeckel

14 Aufnahme fiir Halterung GewindegroBe M6

Abgebildetes oder beschriebenes Zubehdr gehort nicht zum Standard-Lieferumfang.

Anzeigenelemente
a Anzeige Signalton
b Richtungsanzeige ,nach oben bewegen®
¢ Mittenanzeige
d Richtungsanzeige ,nach unten bewegen*
e Batteriewarnung
f Anzeige Messgenauigkeit ,grob”
g Anzeige Messgenauigkeit ,fein”

Gerduschinformation

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Signaltons betragt in einem Meter
& Abstand 80 dB(A).
Halten Sie das Messwerkzeug nicht dicht ans Ohr!

Montage

Batterie einsetzen/wechseln

Fiir den Betrieb des Messwerkzeugs wird die Verwendung von Alkali-Mangan-Batte-

rien empfohlen.

Ziehen Sie die Arretierung 11 des Batteriefachdeckels nach auBen und klappen Sie

den Batteriefachdeckel 13 auf.

Achten Sie beim Einsetzen der Batterie auf die richtige Polung entsprechend der

Abbildung im Batteriefach.

Erscheint die Batteriewarnung e erstmals im Display 4, kann das Messwerkzeug noch

ca. 2 h betrieben werden.

» Nehmen Sie die Batterie aus dem Messwerkzeug, wenn Sie es ldngere Zeit
nicht benutzen. Die Batterie kann bei langerer Lagerung korrodieren oder sich
selbst entladen.

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools
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Betrieb

Inbetriebnahme

» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Temperaturen oder Tempera-
turschwankungen aus. Lassen Sie es z.B. nicht langere Zeitim Auto liegen. Lassen
Sie das Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst austemperie-
ren, bevor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder Temperatur-
schwankungen kann die Prazision des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.

Messwerkzeug aufstellen (siehe Bild A)

Stellen Sie das Messwerkzeug mindestens 5 m vom Linienlaser entfernt auf. Schalten
Sie die Pulsfunktion am Linienlaser ein. Wahlen Sie am Linienlaser eine Betriebsart, bei
der entweder nur eine waagerechte oder nur eine senkrechte Laserebene erzeugt wird.
Hinweis: Wahlen Sie keine Betriebsart mit waagerechter und senkrechter Laser-
ebene gleichzeitig (Kreuzlinienbetrieb), da sonst Fehlanzeigen zur Hohe des Laser-
strahls auftreten konnen.

Platzieren Sie das Messwerkzeug so, dass der Laserstrahl das Empfangsfeld 10 errei-
chen kann. Richten Sie es so aus, dass der Laserstrahl das Empfangsfeld quer durch-
lauft (wie im Bild dargestellt).

Ein-/Ausschalten

» Beim Einschalten des Messwerkzeugs ertont ein lauter Signalton. Halten Sie
deshalb das Messwerkzeug beim Einschalten vom Ohr bzw. von anderen Per-
sonen fern. Der laute Ton kann das Gehor schadigen.

Zum Einschalten des Messwerkzeugs driicken Sie die Ein-Aus-Taste 2. Alle Display-

anzeigen sowie alle LEDs leuchten kurz auf und ein Signalton ertont.

Zum Ausschalten des Messwerkzeugs driicken Sie erneut die Ein-Aus-Taste 2. Alle

LEDs leuchten vor dem Ausschalten kurz auf.

Wird ca. 20 min keine Taste am Messwerkzeug gedriickt und erreicht das Empfangs-

feld 10 20 min lang kein Laserstrahl, dann schaltet das Messwerkzeug zur Schonung

der Batterie automatisch ab. Die Abschaltung wird durch kurzes Aufleuchten aller

LEDs angezeigt.

Einstellung der Mittenanzeige wihlen

Mit der Taste 1 konnen Sie festlegen, mit welcher Genauigkeit die Position des Laser-

strahls auf dem Empfangsfeld als ,mittig" angezeigt wird:

- Messgenauigkeit ,fein“ (Anzeige g im Display),

- Messgenauigkeit ,grob“ (Anzeige f im Display).

Nach dem Einschalten des Messwerkzeugs istimmer die Genauigkeit ,.grob“ eingestellt.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)

o




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 10 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

10 | Deutsch

Richtungsanzeigen

Die Position des Laserstrahls im Empfangsfeld 10 wird angezeigt:

- durch die Richtungsanzeigen ,nach unten bewegen® d, ,nach oben bewegen“b
bzw. Mitte ¢ im Display 4 an der Vorder- und Riickseite des Messwerkzeugs,

- durch die LEDs ,nach unten bewegen“ 6, ,nach oben bewegen“ 9 bzw. Mitte 7 an
der Vorderseite des Messwerkzeugs,

- optional durch den Signalton (siehe ,Signalton zur Anzeige des Laserstrahls®,
Seite 10).

Messwerkzeug zu tief: Durchlauft der Laserstrahl die obere Halfte des Empfangs-

feldes 10, dann leuchten die Richtungsanzeige b im Display und die korrespondie-

rende LED 9.

Bei eingeschaltetem Signalton ertont ein Signal in langsamem Takt.

Bewegen Sie das Messwerkzeug in Pfeilrichtung nach oben.

Messwerkzeug zu hoch: Durchlauft der Laserstrahl die untere Halfte des Empfangs-

feldes 10, dann leuchten die Richtungsanzeige d im Display und die korrespondie-

rende LED 6.

Bei eingeschaltetem Signalton ertont ein Signal in schnellem Takt.

Bewegen Sie das Messwerkzeug in Pfeilrichtung nach unten.

Messwerkzeug mittig: Durchlauft der Laserstrahl das Empfangsfeld 10 auf Hohe der

Mittenmarkierung 8, dann leuchten die Mittenanzeige ¢ im Display und die korrespon-

dierende mittlere LED 7. Bei eingeschaltetem Signalton ertont ein Dauerton.

Signalton zur Anzeige des Laserstrahls
Die Position des Laserstrahls auf dem Empfangsfeld 10 kann durch einen Signalton
angezeigt werden.

Nach dem Einschalten des Messwerkzeugs ist der Signalton immer auf niedrige Laut-
stérke eingestellt.

Sie kdnnen die Lautstarke erhéhen oder den Signalton ausschalten.

Driicken Sie zum Wechseln bzw. Ausschalten des Signaltons die Taste Signalton 3,
bis die gewiinschte Lautstérke im Display angezeigt wird. Bei niedriger Lautstarke
erscheint die Signalton-Anzeige a im Display mit einem Balken, bei hoher Lautstarke
mit drei Balken, bei ausgeschaltetem Signalton erlischt sie.

Unabhangig von der Einstellung des Signaltons ertont bei jedem Driicken einer Taste
am Messwerkzeug zur Bestatigung ein kurzer Ton in niedriger Lautstérke.

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools
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Arbeitshinweise

Markieren

An der Mittenmarkierung 8 rechts und links am Messwerkzeug kénnen Sie die Hohe
des Laserstrahls markieren, wenn er durch die Mitte des Empfangsfeldes 10 lauft.

Achten Sie darauf, das Messwerkzeug beim Markieren genau senkrecht (bei waage-
rechtem Laserstrahl) bzw. waagerecht (bei senkrechtem Laserstrahl) auszurichten,
da sonst die Markierungen gegeniiber dem Laserstrahl versetzt sind.

Befestigen mit Magnet (siehe Bild B)

Ist eine sichere Befestigung nicht unbedingt erforderlich, kénnen Sie das Messwerk-
zeug mithilfe der Magnetplatte 5 stirnseitig an Stahlteile heften.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung
Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.
Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen Tuch ab. Verwenden Sie
keine Reinigungs- oder Losemittel.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres Produkts
sowie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen
finden Sie auch unter:

www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Ihnen gerne bei Fragen zu unseren
Produkten und deren Zubehér.

www.powertool-portal.de, das Internetportal fiir Handwerker und Heimwerker.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die
10-stellige Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)
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Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.com konnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen
anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040461

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung: Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040462

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at konnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de konnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2 588 0589

Fax: +32 2 588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Entsorgung

Messwerkzeuge, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wieder-
verwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Messwerkzeuge und Akkus/Batterien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Ldnder:
GemaB der europaischen Richtlinie 2012/19/EU miissen nicht mehr
gebrauchsfahige Messwerkzeuge und gemaB der europdischen
Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte oder verbrauchte Akkus/
Batterien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wieder-
verwendung zugefiihrt werden.

160992A1741(9.9.16) Bosch Power Tools
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Nicht mehr gebrauchsfahige Akkus/Batterien konnen direkt abgegeben werden bei:
Deutschland

Recyclingzentrum Elektrowerkzeuge

Osteroder LandstraBe 3

37589 Kalefeld

Schweiz

Batrec AG

3752 Wimmis BE

Anderungen vorbehalten.

English
Safety Notes

Read and observe all instructions. The integrated protections in the
measuring tool may be compromised if the measuring tool is not used
in accordance with the instructions provided. SAVE THESE INSTRUC-
TIONS FOR FUTURE REFERENCE.

» Have the measuring tool repaired only through qualified specialists using
original spare parts. This ensures that the safety of the measuring tool is main-
tained.

» Do not operate the measuring tool in explosive environments, such as in the
presence of flammable liquids, gases or dusts. Sparks can be created in the
measuring tool which may ignite the dust or fumes.

Keep the measuring tool away from cardiac pacemakers. The mag-
net plate 5 generates a field that can impair the function of cardiac
pacemakers.

» Keep the measuring tool away from magnetic data medium and magnetically-
sensitive equipment. The effect of the magnet plate 5 can lead to irreversible
dataloss.

Product Description and Specifications

Please unfold the fold-out page with the representation of the measuring tool and
leave it unfolded while reading the operating instructions.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)
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Intended Use
The measuring tool is intended for swift finding of pulsating laser beams.

Technical Data
Laser Receiver LR2
Article number 3601 K69 100
Working range!) 5-50m
Receiving angle 90°

Measuring accuracy ?
- “Fine” +1mm
- “Coarse” +3mm
Operating temperature -10°C...+50°C
Storage temperature -20°C...+70°C
Battery 1x9V (6LR61)
Operating time, approx. 30h
Weight according to EPTA-Procedure 01:2014 0.27 kg
Degree of protection IP 54 (dust and splash water
protected)
Dimensions (length x width x height) 74x41x150 mm
1) The working range can be decreased by unfavourable environmental conditions (e.g. direct sun
irradiation).

2) Depends on distance between laser receiver and line laser
The measuring tool can be clearly identified with the serial number 12 on the type plate.

Product Features
The numbering of the product features shown refers to the illustration of the measur-
ing tool on the graphic page.

1 Button for selecting the measuring accuracy

2 On/Off button

3 Audio signal button

4 Display

5 Magnet plate

6 Direction LED “move downward”

7 Centre-indication LED

160992A174|(8.9.16) Bosch Power Tools
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8 Centre mark
9 Direction LED “move upward”
10 Reception area for the laser beam
11 Latch of battery lid
12 Serial number
13 Battery lid
14 Mounting hole for M6 thread
The accessories illustrated or described are not included as standard delivery.

Display Elements
a Audio signal indicator
b Direction indicator “move upward”
¢ Centre indicator
d Direction indicator “move downward”
e Battery low indicator
f Indicator for measuring accuracy “Coarse”
g Indicator for measuring accuracy “Fine”

Noise Information

The A-weighted sound pressure level of the audio signal at one meter distance
& is 80 dB(A).
Do not hold the measuring tool close to your ear!

Assembly

Inserting/Replacing the Battery

Alkali-manganese batteries are recommended for the measuring tool.

Pull the latch 11 of battery lid outward and open the battery lid 13.

When inserting the battery, pay attention to the correct polarity according to the rep-

resentation on the inside of the battery compartment.

When the battery low indicator e appears for the first time on the display 4, the meas-

uring tool can still be operated for approx. 2 h.

» If the measuring tool is not used for a long period of time, the battery must be
removed. The battery can corrode or discharge itself over long periods.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)
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Operation

Initial Operation

» Protect the measuring tool against moisture and direct sun light.

» Do not subject the measuring tool to extreme temperatures or variations in
temperature. As an example, do not leave it in vehicles for a long time. In case of
large variations in temperature, allow the measuring tool to adjust to the ambient
temperature before putting it into operation. In case of extreme temperatures or
variations in temperature, the accuracy of the measuring tool can be impaired.

Setting Up the Measuring Tool (see figure A)

Set up the measuring tool at least 5 m away from the line laser. Switch on the pulse
function of the line laser. Select an operating mode on the line laser where either only
one horizontal or vertical laser plane is generated.

Note: Do not select an operating mode with both horizontal and vertical laser plane
(cross-line operation), as otherwise faulty height indications of the laser beam may
occur.

Position the measuring tool in such a manner that the laser beam can reach the recep-
tion area 10. Align the measuring tool in such a manner that the laser beam runs lat-
erally through the reception area (as shown in the figure).

Switching On and Off

» Aloud audio signal sounds when switching on the measuring tool. Therefore,
keep the measuring tool away from your ear or other persons when switching
on. The loud audio signal can cause hearing defects.

To switch on the measuring tool, press the On/Off button 2. All display indicators as

well as all LEDs light up briefly and an audio signal sounds.

To switch off the measuring tool, press the On/Off button 2 again. Before switching

off, all LEDs briefly light up.

When no button is pressed on the measuring tool for approx. 20 minutes and when no

laser beam reaches the reception area 10 for 20 minutes, the measuring tool auto-

matically switches off in order to save the battery. The switching off is indicated by

brief lighting up of all LEDs.

Selecting the Setting of the Centre Indicator

You can use button 1 to specify the accuracy with which the position of the laser beam
is indicated as “centred” on the reception area:

- Measuring accuracy “Fine” (indication g on the display),

- Measuring accuracy “Coarse” (indication f on the display).

Whenever switching on the measuring tool, the accuracy level “coarse” is set.

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools
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Direction Indicators

The position of the laser beam on the reception area 10 is indicated:

- viathe direction indicators “move downward” d, “move upward” b or the centre in-
dicator c on the display 4 on the front and back side of the measuring tool,

- viathe LEDs “move downward” 6, “move upward” 9 or the centre-indication LED 7
on the front side of the measuring tool,

- optionally via the audio signal (see “Audio Signal for Indication of the Laser Beam”,
page 17).

Measuring tool too low: When the laser beam runs through the top half of the recep-

tion area 10, the direction indicator b on the display and the corresponding direction

LED 9 light up.

When the audio signal is switched on, a slow-beat signal sounds.

Move the measuring tool upward in the direction of the arrow.

Measuring tool too high: When the laser beam runs through the bottom half of the

reception area 10, the direction indicator d on the display and the corresponding di-

rection LED 6 light up.

When the audio signal is switched on, a fast-beat signal sounds.

Move the measuring tool downward in the direction of the arrow.

Measuring tool in centre position: When the laser beam runs through the reception

area 10 at the centre mark 8, the centre indicator ¢ on the display and the corre-

sponding centre-indication LED 7 light up. When the audio signal is switched on,

a continuous signal sounds.

Audio Signal for Indication of the Laser Beam

The position of the laser beam on the reception area 10 can be indicated via an audio
signal.

After the measuring tool has been switched on, the audio signal is always set to the
low volume level.

The volume level can be increased or switched off.

To change the volume level or switch off the audio signal, push the acoustic signal but-
ton 3 until the requested volume level is indicated on the display. At low volume level,
the audio signal indicator a appears on the display with one bar; at high volume level,
the indicator appears with three bars. When the audio signal is set to off, the indicator
goes out.

Independent of the audio signal setting, a short beep sounds at low volume level each
time a button is pressed on the measuring tool.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)
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Working Advice

Marking
When the laser beam runs through the center of the reception area 10, its height can
be marked at the centre mark 8 right and left on the measuring tool.

When marking, take care to align the measuring tool exactly vertical (for horizontal
laser beam), or horizontal (for vertical laser beam), as otherwise the marks are offset
with respect to the laser beam.

Attaching with the Magnet (see figure B)
Whena positive-lock attachment is not absolutely required, the measuring tool can be
attached to steel parts via the face side using the magnet plate 5.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Keep the measuring tool clean at all times.

Do not immerse the measuring tool in water or other fluids.

Wipe off debris using a moist and soft cloth. Do not use any cleaning agents or solvents.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and
repair of your product as well as spare parts. Exploded views and information on
spare parts can also be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions concerning our
products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit
article number given on the nameplate of the product.
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Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a
product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)
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Republic of South Africa
Customer service

Hotline: (011) 6519600
Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za
KZN - BSC Service Centre

Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street

Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com
Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

Disposal

Measuring tools, accessories and packaging should be sorted for environmental-
friendly recycling.

Do not dispose of measuring tools and batteries/rechargeable batteries into house-
hold waste!

Only for EC countries:
According to the European Guideline 2012/19/EU, measuring tools
that are no longer usable, and according to the European Guideline
2006/66/EC, defective or used battery packs/batteries, must be
collected separately and disposed of in an environmentally correct
manner.
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Batteries no longer suitable for use can be directly returned at:

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a
product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Subject to change without notice.

Francais

Avertissements de sécurité

Priére de lire et de respecter 'ensemble des instructions. Au cas
ol I'appareil de mesure nest pas utilisé conformément aux présentes
instructions, les dispositifs de protection intégrés risquent de ne pas
fonctionner correctement. BIEN CONSERVER LES PRESENTES INS-
TRUCTIONS.

» Ne faire réparer I'appareil de mesure que par une personne qualifiée et seule-
ment avec des piéces de rechange d’origine. Ceci permet d’assurer la sécurité
de l'appareil de mesure.

» Ne pas faire fonctionner les appareils de mesure en atmosphére explosive,
par exemple en présence de liquides inflammables, de gaz ou de poussiéres.
L’appareil de mesure produit des étincelles qui peuvent enflammer les poussiéres
ou les vapeurs.

Ne pas mettre ’appareil de mesure dans la proximité de stimula-
teurs cardiaques. Les disques magnétiques 5 générent un champ qui
peut entraver le fonctionnement de stimulateurs cardiaques.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)
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» Maintenir I'appareil de mesure éloigné des supports de données magnétiques
et des appareils réagissant aux sources magnétiques. L'effet du disque magné-
tique 5 peut entrainer des pertes de donnés irréversibles.

Description et performances du produit

Dépliez le volet sur lequel I'appareil de mesure est représenté de maniére graphique.
Laissez le volet déplié pendant la lecture de la présente notice d'utilisation.

Utilisation conforme

L’appareil de mesure est congu pour la détection rapide de faisceaux laser en mode
impulsion.

Caractéristiques techniques

Récepteur LR2
N° darticle 3601K69 100
Portée) 5-50m
Angle de réception 90°
Précision de mesure?
- «fine» +1mm
- «grossiére » +3mm
Température de fonctionnement -10°C...+50°C
Température de stockage -20°C...+70°C
Pile 1x9V(6LR61)
Autonomie env. 30h
Poids suivant EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Type de protection IP 54 (étanche a la poussiére et
aux projections d’eau)
Dimensions (longueur x largeur x hauteur) 74x41x150 mm

1) La portée peut étre réduite par des conditions défavorables (par ex. exposition directe au soleil).
2) en fonction de la distance entre le récepteur et le laser linéaire

Le numéro de série 12 qui se trouve sur la plaque signalétique permet une identification précise de
votre appareil.
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Eléments de 'appareil

La numérotation des éléments de I'appareil se référe a la représentation de 'appareil
de mesure sur la page graphique.

1 Touche de réglage de la précision de mesure
2 Touche Marche/Arrét
3 Touche du signal sonore
4 Ecran
5 Plaque aimantée
6 LED Direction « Déplacer vers le bas »
7 LED Marquage central
8 Repére central
9 LED Direction « Déplacer vers le haut »
10 Zone de réception pour faisceau laser
11 Dispositif de verrouillage du couvercle du compartiment a piles
12 Numéro de série
13 Couvercle du compartiment a piles

14 Logement de la fixation Taraudage M6
Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans la fourniture d’origine.
Affichages

a Signal sonore

b Direction « Déplacer vers le haut »

¢ Marquage central

d Direction « Déplacer vers le bas »

e Alerte du niveau d'alimentation des piles

f Affichage pour la précision de mesure « grossiere »

g Affichage pour la précision de mesure « fine »

Informations concernant le niveau sonore

Lamesure réelle (A) du niveau de pression acoustique du signal sonore a un
& métre de distance est de 80 dB(A).
Ne pas tenir I'appareil de mesure prés de l'oreille !
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Montage

Mise en place/changement de la pile

Pour le fonctionnement de I'appareil de mesure, nous recommandons d’utiliser des

piles alcalines au manganése.

Tirez vers 'extérieur le blocage 11 du compartiment a piles et relevez le couvercle du

compartiment a piles 13.

Veillez a insérer la pile dans le compartiment a piles en respectant le sens de la pola-

rité ; voir figure.

Sil'alerte d’alimentation des piles e apparait pour la premiére fois sur I'écran 4, il est

possible de continuer a utiliser I'appareil de mesure pendant 2 h environ.

» Sortez les piles de I'appareil de mesure au cas ou appareil ne serait pas utili-
sé pendant un temps prolongé. En cas de stockage prolongé, la pile peut se cor-
roder ou se décharger.

Fonctionnement

Mise en service

» Protégez I'appareil de mesure contre ’humidité, ne Pexposez pas directe-
ment aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures extrémes ou de forts
changements de température. Ne le stockez pas trop longtemps dans une voi-
ture par ex. S'il est exposé a d'importants changements de température, laissez-le
revenir a la température ambiante avant de le remettre en marche. Des tempéra-
tures extrémes ou de forts changements de température peuvent réduire la préci-
sion de I'appareil de mesure.

Montage de I’appareil de mesure (voir figure A)

Placez I'appareil de mesure a au moins 5 m du laser linéaire. Activez la fonction impul-
sion sur le laser linéaire. Choisissez sur le laser linéaire un mode de fonctionnement
dans lequel seule une ligne laser a niveau horizontal ou seule une ligne laser a niveau
vertical est générée.

Note : Ne choisissez pas un mode de fonctionnement avec ligne laser a niveau hori-
zontal et vertical en méme temps (mode croix), car autrement des affichages erronés
relatifs a la hauteur du faisceau laser pourraient se produire.

Placez I'appareil de mesure de maniére a ce que le faisceau laser puisse atteindre la
zone de réception 10. Ajustez-le de fagon a que le faisceau laser traverse transversa-
lement la zone de réception (conformément a la figure).
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Mise en marche/arrét

» Lors de lamise en marche de I'appareil de mesure, un fort signal sonore se fait
entendre. Maintenir alors 'appareil de mesure al’écart de I'oreille ou d’autres
personnes lors de la mise en marche. Un niveau sonore élevé peut provoquer
des séquelles auditives.

Pour mettre en marche 'appareil de mesure, appuyez sur la touche Marche/Arrét 2.

Tous les affichages s’allument briévement ainsi que tous les voyants LED et un signal

sonore se fait entendre.

Pour arréter I'appareil de mesure, appuyez a nouveau sur la touche Marche/Arrét 2.

Tous les voyants LEDs s’allument briévement avant que 'appareil ne s’éteigne.

Siaucune touche n’est appuyée sur I'appareil de mesure pendant env. 20 min et si au-

cunfaisceau laser n'atteint la zone de réception 10 pendant 20 min, I'appareil s’éteint
automatiquement pour ménager les piles. La mise hors service de 'appareil est indi-
quée par I'allumage bref de tous les voyants LED.

Sélection du réglage de I'affichage central

La touche 1 permet de définir avec quelle précision la position du faisceau laser dans
la zone de réception est affichée comme « centrée » :

- Précision de mesure « fine » (affichage g sur I'écran),

- Précision de mesure « grossiére » (affichage f sur 'écran),

Aprés lamise en marche, I'appareil de mesure est toujours réglé sur le réglage de pré-

cision « grossier ».

Direction

La position du faisceau laser dans la zone de réception 10 est affichée :

- par les affichages de direction « Déplacer vers le bas » d, « Déplacer vers le haut » b
ou centrale ¢ sur l'afficheur 4 se trouvant au dos ou sur 'avant de 'appareil de
mesure,

- par le voyant LED « Déplacer vers le bas » 6, « Déplacer vers le haut » 9 ou central
7 al'avant de l'appareil de mesure,

- enoption par le signal sonore (voir « Signal sonore pour indiquer le faisceau
laser », page 26).

L’appareil de mesure est trop bas : Si le faisceau laser passe la moitié supérieure de

la zone de réception 10, les indicateurs de direction s'allument b sur l'afficheur ainsi

que la LED 9 correspondante.

Sile signal sonore est activé, un signal au rythme lent se fait entendre.

Déplacez I'outil de mesure vers le haut en direction de la fleche.
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L’appareil de mesure est trop haut : Si le faisceau laser traverse la partie inférieure
delazone de réception 10, les indicateurs de direction s’allument d sur I'afficheur ain-
sique laLED 6 correspondante.

Si le signal sonore est activé, un signal au rythme rapide se fait entendre.

Déplacez l'outil de mesure vers le bas en direction de la fléche.

L’appareil de mesure est au milieu : Si le faisceau laser passe la zone de réception
10 a hauteur du marquage central 8, I'affichage central s’allume ¢ sur Iafficheur ainsi
que la LED correspondante du milieu 7. Si la fonction signal sonore est activée, un
signal acoustique continu se fait entendre.

Signal sonore pour indiquer le faisceau laser

La position du faisceau laser sur la zone de réception 10 peut étre indiquée par un
signal sonore.

Aprés chaque mise en service de 'appareil de mesure, le signal sonore est toujours
sur un volume trés bas.

Vous pouvez monter le son ou éteindre le signal sonore.

Pour modifier le signal sonore ou I'éteindre, appuyez sur la touche signal sonore 3 jus-
qu’a ce que le volume souhaité soit affiché sur afficheur. Pour un volume bas, I'affi-
chage du signal sonore a sur l'afficheur apparait comme une barre, pour un volume
tres fort avec trois barres, I'affichage s’éteint quand le signal sonore est éteint.

Indépendamment du réglage du signal sonore, un son court et bas se fait entendre a
chaque fois qu’on appuie sur une touche de 'appareil de mesure.

Instructions d’utilisation

Marquage

Sur le marquage central 8 se trouvant a gauche et a droite de I'appareil de mesure,
vous pouvez marquer la hauteur du faisceau laser, quand il passe le centre de la zone
de réception 10.

Lors du marquage, veillez a ajuster 'appareil de mesure verticalement (pour un fais-
ceau laser horizontal) ou bien horizontalement (pour un faisceau laser vertical), sinon
les marquages sont déplacés par rapport au faisceau laser.

Fixation magnétique (voir figure B)

Si une fixation slre n’est pas absolument nécessaire, vous pouvez fixer l'appareil de
mesure a l'aide de la plague aimantée 5 coté face a des pieces métalliques.
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Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage et entretien
Maintenez I'appareil de mesure propre.
N’immergez jamais 'appareil de mesure dans 'eau ou dans d’autres liquides.

Nettoyez I'appareil a I'aide d’un chiffon doux et humide. N'utilisez pas de détergents
ou de solvants.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concernant la réparation et I'entre-
tien de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi
que des informations concernant les piéces de rechange également sous :
www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre disposition pour répondre
avos questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de pieces de rechange, préci-
sez-nous impérativement le numéro d’article a dix chiffres indiqué sur la plaque signa-
|étique du produit.

France

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre site
www.bosch-pt.fr.

Vous étes un utilisateur, contactez :

Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif

Tel.: 0811360122

(colit d’une communication locale)

Fax:(01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
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Belgique, Luxembourg

Tel.: +322588 0589

Fax:+32 25880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre site
www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

Les appareils de mesure ainsi que leurs accessoires et emballages, doivent pouvoir
suivre chacun une voie de recyclage appropriée.

Ne jetez pas les appareils de mesure et les accus/piles avec les ordures ménageres !

Seulement pour les pays de I'Union Européenne :
Conformément a la directive européenne 2012/19/UE, les appa-
reils de mesure dont on ne peut plus se servir, et conformément a la
directive européenne 2006/66/CE, les accus/piles usés ou défec-
tueux doivent étre isolés et suivre une voie de recyclage appropriée.

Les batteries/piles dont on ne peut plus se servir peuvent étre dépo-
sées directement aupres de :

Suisse

Batrec AG

3752 Wimmis BE

Sous réserve de modifications.
2
S
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Espaiiol

Instrucciones de seguridad

Leay observe todas las instrucciones. Si el aparato de medicion no
se utiliza seglin las presentes instrucciones pueden menoscabarse las
medidas de seguridad del aparato de medicion. GUARDE BIEN ESTAS
INSTRUCCIONES.

» Unicamente haga reparar su aparato de medicion por un profesional, em-
pleando exclusivamente piezas de repuesto originales. Solamente asi se man-
tiene la seguridad del aparato de medicion.

» No utilice el aparato de medicion en un entorno con peligro de explosion, en
el que se encuentren combustibles liquidos, gases o material en polvo. El apa-
rato de medicién puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o va-
pores.

No coloque el aparato de medicion cerca de personas que utilicen
un marcapasos. El campo que produce la base magnética 5 puede
perturbar el funcionamiento de los marcapasos.

» Mantenga el aparato de medicion alejado de soportes de datos magnéticos y
de aparatos sensibles a los campos magnéticos. La base magnética 5 puede
provocar una pérdida de datos irreversible.

Descripcion y prestaciones del producto

Despliegue y mantenga abierta la solapa con laimagen del aparato de medicién mien-
tras lee las instrucciones de manejo.

Utilizacion reglamentaria

El aparato de medicion ha sido disefiado para detectar rapidamente rayos laser pul-
santes.
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Datos técnicos
Receptor laser LR2
No de articulo 3601K69 100
Alcance? 5-50m
Angulo de recepcion 90°
Exactitud de medicion?
- “precisa” +1mm
- “aproximada” +3mm
Temperatura de operacion -10°C...+50°C
Temperatura de almacenamiento -20°C...+70°C
Pila 1x9V(6LR61)
Autonomia aprox. 30h
Peso seglin EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Grado de proteccion IP 54 (proteccion contra polvo y
salpicaduras de agua)
Dimensiones (longitud x ancho x altura) 74x41x150 mm

1) El trabajo bajo unas condiciones ambientales desfavorables (p.€j. en caso de una exposicion
directa al sol) puede llegar a mermar el alcance del aparato.

2) Dependiente de la separacion entre el receptor y el laser de lineas

El niimero de serie 12 grabado en la placa de caracteristicas permite identificar de forma univocael
aparato de medicion.

Componentes principales

La numeracion de los componentes estd referida a laimagen del aparato de medicion
en la pagina ilustrada.

Tecla para ajuste de la precision de medicion
Tecla de conexion/desconexion

Tecla de sefal acustica

Display

Base magnética

LED indicador de direccién “Mover hacia abajo”
LED indicador del centro

Marca central

O NG hA, WN R
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9 LED indicador de direccién “Mover hacia arriba”
10 Ventanareceptora del rayo laser
11 Enclavamiento de la tapa del alojamiento de las pilas
12 Numero de serie
13 Tapa del alojamiento de las pilas
14 Alojamiento con rosca M6 para soporte
Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se adjunta de serie.

Elementos de indicacion
a Indicador de sefial aclstica
b Indicador de direccion “Mover hacia arriba”
¢ Indicador del centro
d Indicador de direccion “Mover hacia abajo”
e Simbolo de la pila
f Indicador de exactitud de medicion “basta”
g Indicador de exactitud de medicion “fina”

Informacion sobre el ruido

El nivel de presion sonora de la sefal acustica evaluado con un filtro Aa una
distancia de un metro es de 80 dB(A).
iNo coloque el aparato de medicion demasiado cerca de sus oidos!

Montaje

Insercion y cambio de la pila

Se recomienda utilizar pilas alcalinas de manganeso en el aparato de medicién.

Tire del clip de enclavamiento 11 del alojamiento de la pilay abra la tapa 13.
Alinsertar la pila, respete la polaridad correcta mostrada en el alojamiento de la misma.

Al aparecer el simbolo de la pila e en el display 4 por primera vez, el aparato de medi-

cion se puede seguir utilizando 2 h, aprox.

» Saque la pila del aparato de medicion si pretende no utilizarlo durante largo
tiempo. Si el tiempo de almacenaje es prolongado, la pila se puede llegar a corroer
o0 autodescargar.
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Operacion

Puesta en marcha
» Proteja el aparato de medicion de lahumedad y de la exposicion directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion ni a temperaturas extremas ni a cambios
bruscos de temperatura. No lo deje, p.€j., en el coche durante un largo tiempo.
Si el aparato de medicién ha quedado sometido a un cambio fuerte de temperatu-
ra, antes de ponerlo en servicio, esperar primero a que se atempere. Las tempera-
turas extremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afectar a la preci-
sion del aparato de medicion.

Colocacion del aparato de medicion (ver figura A)

Coloque el aparato de medicion a una distancia minima de 5 m respecto al laser de
lineas. Active la funcion de rafagas en el laser de lineas. Seleccione en el laser de
lineas una modalidad que solamente genere un plano laser horizontal o uno vertical.

Observacion: No elija una modalidad que genere simultaneamente un plano laser
horizontal y otro vertical (modalidad de lineas en cruz), ya que entonces la indicacion
del nivel de altura del laser podria ser erronea.

Coloque el aparato de medicion de manera que el rayo laser pueda incidir contra la
ventana receptora 10. Oriéntelo de manera que el rayo laser atraviese a lo ancho la
ventana receptora (ver figura).

Conexion/desconexion

» Al conectar el aparato de medicion se emite una fuerte sefial actistica. Por
ello, al conectar el aparato de medicion, manténgalo alejado de su oido o de
otras personas. La fuerte sefial aclstica puede causar dafios auditivos.

Para conectar el aparato de medicion pulse la tecla de conexidn/desconexion 2.
Todos los indicadores del display asi como los LED se iluminan brevemente y se emite
una sefal acustica.

Para desconectar el aparato de medicion pulse nuevamente la tecla de conexion/
desconexion 2. Antes de desconectarse el aparato se iluminan brevemente todos
los LED.

Sidurante aprox. 20 min no se pulsa ninguna de las teclas del aparato de medicion, y
si en la ventana receptora 10 no incide ninglin rayo laser en el transcurso de 20 min,
el aparato de medicion se desconecta entonces automaticamente para proteger la
pila. La desconexion se sefializa al encenderse brevemente todos los LED.
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Seleccion del ajuste del indicador del centro

Con latecla 1 puede determinar el grado de precision con el que se muestra la posi-
cion del rayo laser en el campo receptor como “centrado”:

- Exactitud de medicion “precisa” (indicacion g en el display),

- Exactitud de medicion “aproximada” (indicacion f en el display).

Tras conectar el aparato de medicidn la precision seleccionada corresponde siempre
al ajuste “normal”.

Indicadores de direccion

La posicion del rayo laser respecto a la ventana receptora 10 se indica:

- Conlos indicadores de direccidn “Mover hacia abajo” d, “Mover hacia arriba” b o
Centrado c del display 4 en la parte delantera y posterior de aparato de medicion.

- Conlos LED “Mover hacia abajo” 6, “Mover hacia arriba” 9 o Centrado 7 enla parte
delantera del aparato de medicion.

- Opcionalmente con una sefal acustica (ver “Sefal acustica indicadora de la posi-
cion del rayo laser”, pagina 33).

Aparato de medicion demasiado bajo: Si el rayo laser incidiese contra la mitad

superior de la ventana receptora 10, aparece entonces el indicador de direccién ben

el display y el respectivo LED 9 se ilumina.

Si se ha activado la sefial acUstica se emite un tono en lenta secuencia.

Desplace el aparato de medicion hacia arriba en direccion de la flecha.

Aparato de medicion demasiado alto: Si el rayo laser incidiese contra la mitad infe-
rior de la ventana receptora 10, aparece entonces el indicador de direccién d en el
display y el respectivo LED 6 se ilumina.

Si se ha activado la sefial actstica se emite un tono en rapida secuencia.

Desplace el aparato de medicion hacia abajo en direccion de la flecha.

Aparato de medicion centrado: Si el rayo laser incide contra la ventana receptora
10 alaaltura de la marca central 8, se enciende entonces el indicador del centro c y
el LED central correspondiente 7. Si estuviese activada la sefial actstica se emite un
tono permanente.

Seiial acuistica indicadora de la posicion del rayo laser

La posicion de incidencia del rayo laser contra la ventana receptora 10 puede indicar-
se mediante una sefial acustica.

Al conectar el aparato de medicion, la sefial acustica es ajustada siempre al volumen
bajo.
Ud. puede aumentar el volumen de la sefial acustica, o bien, desactivarla.
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Para cambiar de volumen o desactivar la sefial acustica pulse la tecla de la sefial acts-
tica 3 hasta que se muestre el volumen deseado en el display. Si se ha ajustado el
volumen bajo, en el indicador de la sefial actstica a del display se muestra una barra,
si se trata del volumen alto se muestran tres barras, y si la sefial acUstica estuviese
inactiva, éste desaparece.

Independientemente del volumen que haya ajustado para la sefial acustica, siempre
que pulse unatecla del aparato de medicion, se emite un breve tono con bajo volumen
para confirmar dicha pulsacion.

Instrucciones para la operacion

Marcado

La marca central 8 situada al lado derecho e izquierdo del aparato de medicion le
permite trazar la posicion del rayo laser al incidir éste contra el centro de la ventana
receptora 10.

Al marcar, preste atencion a que el aparato de medicion se encuentre perfectamente
vertical (si utiliza el rayo laser horizontal) u horizontal (si utiliza el rayo laser vertical)
para evitar que queden desplazadas las marcas respecto al rayo laser.

Sujecion magnética (ver figura B)
Si el trabajo a realizar no exigiese una sujecion demasiado firme del aparato de medi-

cion, éste puede fijarse por su cara frontal a piezas de acero empleando la base mag-
nética 5.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Mantenga limpio siempre el aparato de medicion.

No sumerja el aparato de medicion en agua ni en otros liquidos.

Limpiar el aparato con un pafio himedo y suave. No usar detergentes ni disolventes.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la repara-
cién y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Los dibu-
jos de despiece e informaciones sobre las piezas de recambio los podra obtener tam-
bién en internet bajo:

www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosamente en cuanto a la adqui-
sicion, aplicacion y ajuste de los productos y accesorios.
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Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el
no de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.
Espaiia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacion de
su maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte

Caracas 107

Tel.: (0212) 2074511

México

RobertBosch S. deR.L.de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405 C.P. 50071
Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel. Interior: (01) 8006271286

Tel. D.F.: 52843062

E-Mail: arturo.fernandez@mx.bosch.com

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cordoba 5160

C1414BAW Ciudad Auténoma de Buenos Aires
Atencion al Cliente

Tel.: (0810) 5552020

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com

Perti

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781, Urb. Chacarilla, San Borja (Edificio Aldo)
Buzon Postal Lima 41 - Lima

Tel.: (01) 2190332
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Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago
Tel.: (02) 2405 5500

Ecuador

Robert Bosch Sociedad Anonima Ecuabosch
Av. Las Monjas n° 10y Carlos J. Arosamena
Guayaquil - Ecuador

Tel. (04) 220 4000

Email: atencion.cliente@ec.bosch.com

Eliminacion

Recomendamos que los aparatos de medicion, accesorios y embalajes sean some-
tidos a un proceso de recuperacion que respete el medio ambiente.

iNo arroje los aparatos de medicién, acumuladores o pilas a la basura!

Sélo para los paises de la UE:
Los aparatos de medicion inservibles, asi como los acumuladores/
pilas defectuosos o agotados deberan acumularse por separado
para ser sometidos a un reciclaje ecoldgico tal como lo marcan las
Directivas Europeas 2012/19/UE y 2006/66/CE, respectivamente.

Los acumuladores/ pilas agotados pueden entregarse directamente a su distribuidor
habitual de Bosch:

Espaiia

Servicio Central de Bosch
Servilotec, S.L.

Polig. Ind. II, 27
Cabanillas del Campo
Tel.: +34901 116697

Reservado el derecho de modificacion.
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Portugués

Indicacdes de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as instrugdes. Se o instrumen-
to de medigao nao for utilizado de acordo com estas instrugdes, os ele-
mentos de protecao integrados no instrumento podem ser afetados.
CONSERVE BEM ESTAS INSTRUQC)ES.

» S6 permita que o seu aparelho seja reparado por pessoal especializado e qua-
lificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é assegurada a se-
guranga do instrumento de medigao.

» Nao trabalhar com o instrumento de medicao em area com risco de explosao,
na qual se encontrem liquidos, gases ou pos inflamaveis. No instrumento de
medicdo podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

0 instrumento de medicao deve ser mantido afastado de estimula-
dores cardiacos. Com a placa magnética 5 é produzido um campo
magnético que pode prejudicar o funcionamento de estimuladores
cardiacos.

» Manter o instrumento de medicao longe de suporte de dados magnéticos e de
aparelhos com sensibilidade magnética. O efeito da placa magnética 5 pode
provocar perdas de dados irreversiveis.

Descricao do produto e da poténcia

Abrir a pagina basculante contendo a apresentagao do instrumento de medicdo, e
deixar esta pagina aberta enquanto estiver lendo a instrugdo de servico.

Utilizacao conforme as disposicoes
0O instrumento de medicao destina-se a encontrar rapidamente raios laser em pulsagdo.
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Dados técnicos
Recetor de laser LR2
N.°do produto 3601 K69 100
Zona de trabalho®) 5-50m
Angulo de rececdo 90°
Precisdo de medicio?
- “fina” +1mm
- “grosseira” +3mm
Temperatura de funcionamento -10°C...+50°C
Temperatura de armazenamento -20°C...+70°C
Pilha 1x9V(6LR61)
Duragdo de funcionamento de aprox. 30h
Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Tipo de protecao IP 54 (protegido contrapo e
salpicos de agua)
Dimensdes (comprimento x largura x altura) 74x41x150 mm

1) Adrea de trabalho pode ser reduzida devido a condigdes ambientais (p. ex. insolagdo direta)
desfavoraveis.

2) dependendo da distancia entre o recetor de laser e a linha de laser

O niimero de série 12 sobre a placa de caracteristicas serve para a identificagdo inequivoca do seu
instrumento de medicao.

Componentes ilustrados

A numeragao dos componentes ilustrados refere-se a apresentagao do instrumento
de medicao na pagina de esquemas.

1 Tecla para o ajuste da exatidao de medicao
2 Tecla de ligar-desligar
3 Tecladosinal actstico
4 Display
5 Placa magnética
6 LED indicador da direcao “movimentar para baixo”
7 LED indicador do centro
8 Marca central
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9 LED indicador da dire¢ao “movimentar para cima”
10 Campo de recegao do raio laser
11 Travamento da tampa do compartimento da pilha
12 Numero de série
13 Tampa do compartimento da pilha
14 Admissao para a fixagdo com tamanho de rosca M6
Acessorios apresentados ou descritos nao pertencem ao volume de fornecimento.

Elementos de indicacao
a Indicador de sinal actstico
b Indicador da direcao “movimentar para cima”
¢ Indicador do centro
d Indicador da direcao “movimentar para baixo”
e Adverténcia da pilha
f Indicagdo de precisao de medigdo “grosseira”
g Indicacdo de precisdo de medicdo “precisa”

Informacao sobre ruidos

O nivel de pressao acustica, avaliado como A, do sinal aclstico é de 80 dB(A)
para uma distancia de um metro.
Nao segurar o instrumento de medicao rente as orelhas!

Montagem

Introduzir/substituir a pilha

Para o funcionamento do instrumento de medicdo é recomendavel usar pilhas de

manganés alcalinas.

Puxar o travamento 11 da tampa do compartimento das pilhas para fora e abrir a tam-

pa do compartimento das pilhas 13.

Colocar as pilhas no compartimento, com os polos na posicdo correta, conforme in-

dicado na figura do compartimento da pilha.

Assim que a indicagao de aviso da pilha e aparecer pela primeira vez no display 4, o

instrumento de medicao ainda podera ser operado durante aprox. 2 h.

» Retirar a pilha do instrumento de medicéo, se nao for utilizado por tempo pro-
longado. A pilha pode corroer-se ou descarregar-se no caso de um armazenamen-
to prolongado.
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Funcionamento

Colocaciao em funcionamento

» Proteger o instrumento de medicdo contra humidade ou insolacao direta.

» Nao sujeitar o instrumento de medicao a temperaturas extremas nem a osci-
lagoes de temperatura. Nao deixa-lo p.ex. dentro de um automével durante mui-
to tempo. No caso de grandes variagdes de temperatura devera deixar o instru-
mento de medicgdo alcancar a temperatura de funcionamento antes de colocd-lo
em funcionamento. No caso de temperaturas ou de oscilagdes de temperatura ex-
tremas é possivel que a precisao do instrumento de medigdo seja prejudicada.

Posicionar o instrumento de medicao (veja figura A)

Posicionar o instrumento de medi¢do a uma distancia de no minimo 5 m do nivel la-
ser. Ligar afuncao de pulsagéo no laser de linha. Selecionar, no laser de linha, o modo
de funcionamento no qual s6 é criado um nivel de laser horizontal ou um vertical.
Nota: Selecionar um modo de funcionamento com um nivel de laser horizontal e um
vertical simultaneos (funcionamento de linhas cruzadas), caso contrario podem ocor-
rer mensagens de erro a respeito da altura do raio laser.

Posicionar o instrumento de medi¢ao, de modo que o raio laser possa alcangar o cam-
po de rececao 10. Alinhar de modo que o raio laser passe lateralmente através do
campo de recec¢do (como indicado na figura).

Ligar e desligar

» Ao ligar o instrumento de medicao soa sinal actistico alto. Portanto devera
manter o instrumento de medicao afastado dos seus ouvidos e dos das outras
pessoas. O som alto pode danificar os ouvidos.

Paraligar o instrumento de medicao, devera premir o botao de ligar-desligar 2. Todas

asindicagdes no display, assim como todos LEDs, se acendem por instantes e soaum

sinal acustico.

Para desligar o instrumento de medicao devera premir novamente a tecla de ligar e

desligar 2. Todos LEDs se acendem por instantes antes do instrumento ser desligado.

Se durante aprox. 20 minuto nao for premida nenhuma tecla do instrumento de me-

dicao e se nenhum raio laser alcancar a drea de rececao 10 durante 20 minuto, o ins-

trumento de medico desligar-se-a automaticamente para poupar a pilha. Quando o ins-

trumento é desligado, isto é sinalizado por todos LEDs que se acendem por instantes.

Selecionar o ajuste da indicacao central

Comatecla 1 pode determinar com que precisao a posicao do raio laser € indicada no
campo recetor como “central”:

- Precisdo de medicao “fina” (indicagdo g no mostrador),

- Precisao de medicao “grosseira” (indicagao f no mostrador).
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Apés ligar o instrumento de medicgdo esta sempre ajustada a exatidao “aproximada”.

Indicacdes de direcao

A posicdo do raio laser na drea de rececdo 10 é indicada:

- pelosindicadores de diregao “movimentar para baixo” d, “movimentar para cima”
b ou centro ¢ no display 4, no lado da frente e no lado de tras do instrumento de
medicdo,

- pelo LED “movimentar para baixo” 6, “movimentar para cima” 9 ou centro 7, no
lado da frente do instrumento de medicdo,

- opcionalmente por um sinal actstico (veja “Sinal acstico para o raio laser”,
pagina41).

Instrumento de medicao baixo demais: Se o raio laser passa pela metade superior

do campo de recegao 10, se acendem os indicadores de direcdo b no display e o LED

9 correspondente.

Se o sinal acUstico estiver ativado, soa um sinal em cadéncia lenta.

O instrumento de medigao deve ser movimentado na direcao as setas.

Instrumento de medicao alto demais: Quando o raio laser percorre a metade infe-
rior do campo de rece¢do 10, se acende o indicador de direcaod no display e o LED 6
correspondente.

Se o sinal acustico estiver ligado, soara um sinal em cadéncia rapida.

Movimentar o instrumento de medicdo, para baixo, no sentido da seta.
Instrumento de medicao no centro: Quando o raio laser percorre o campo de rece-
¢ao 10 na altura da marcacao central 8, iluminam-se a indicagao central ¢ no display
e 0 LED central 7 correspondente. Se o sinal acUstico estiver ligado, soa um som con-
tinuo.

Sinal actistico para o raio laser

A posicao do raio laser no campo de rececdo 10 pode ser indicada por um sinal
acustico.

Quando o instrumento de medicao é ligado, o sinal acUstico esta sempre ajustado
num volume de som baixo.

0 volume de som do sinal aclstico pode ser aumentado ou desligado.
Paramudar de sinal actstico ou para desliga-lodevera premir atecla de sinal actstico 3,
até ser indicado o volume de som desejado no display. Com um volume de som baixo
aparece um a indicagao do sinal acustico a no display com uma barra, com um volume
de som alto aparecem trés barras, com o sinal actstico desligado ela desaparece.
Independente do ajuste do sinal acUstico, soa por instantes um som de confirmagao
de baixo volume sempre que for premida uma tecla do instrumento de medicéo.
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Indicacoes de trabalho

Marcar

Na direita e na esquerda da marca central 8 do instrumento de medicdo pode ser mar-
cada a altura do raio laser, se este passar pelo centro da area de rececéo 10.

Ao marcar, devera observar que o instrumento de medigdo esteja exatamente ali-
nhado na vertical (raio laser horizontal) ou horizontal (raio laser na vertical), caso
contrario a marcagao estara desalinhada em relagdo ao raio laser.

Fixar com iman (veja figura B)
Se ndo for necessaria uma fixacao segura, é possivel fixar o lado da frente do instru-
mento de medicdo com a placa magnética 5 a partes de aco.

Manutencao e servico

Manutencao e limpeza
Manter o instrumento de medi¢do sempre limpo.
Nao mergulhar o instrumento de medicao na 4gua ou em outros liquidos.

Limpar sujidades com um pano hiimido e macio. Nao utilizar produtos de limpeza
nem solventes.

Servico pés-venda e consultoria de aplicacao

0O servico pés-venda responde as suas perguntas a respeito de servigos de reparagao
e de manutengdo do seu produto, assim como das pegas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informagdes sobre pegas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

Anossa equipa de consultoria de aplicagdo Bosch esclarece com prazer todas as suas
dividas a respeito da compra, aplicagao e ajuste dos produtos e acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pecas sobressalentes a referéncia
de 10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pegas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096
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Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195
13065-900 Campinas

Tel.: (0800) 7045446
www.bosch.com.br/contacto

Eliminacao

Instrumentos de medigao, acessorios e embalagens devem ser enviados a uma
reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

Nao deitar os instrumentos de medicdo e acumuladores/pilhas no lixo doméstico!

Apenas paises da Unidao Europeia:
Conforme as Diretivas Europeias 2012/19/UE relativa aos residuos
de instrumentos de medicao europeias 2006/66/CE é necessario
recolher separadamente os acumuladores/as pilhas defeituosos ou
gastos e conduzi-los a uma reciclagem ecoldgica.

Sob reserva de alteracdes.

Italiano

Norme di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le istruzioni.

Se lo strumento di misura non viene utilizzato conformemente alle pre-
senti istruzioni, i dispositivi di protezione integrati nello strumento
stesso possono essere compromessi. CONSERVARE CON CURA LE
PRESENTI ISTRUZIONI.

» Far riparare lo strumento di misura da personale specializzato qualificato e
solo con pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salvaguardatala
sicurezza dello strumento di misura.

» Evitare di impiegare lo strumento di misura in ambienti soggetti al rischio di
esplosioni e nei quali si trovino liquidi, gas oppure polveri infiammabili. Nello
strumento di misura possono prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.
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Non portare lo strumento di misura in prossimita di pace-maker.

Tramite la piastra magnetica 5 viene generato un campo che puo pre-
giudicare il funzionamento di pace-maker.

» Tenere lo strumento di misura lontano da supporti magnetici di dati e da ap-

parecchi sensibili ai magneti. A causa dell’azione della piastra magnetica 5 pos-

sono verificarsi perdite irreversibili di dati.

Descrizione del prodotto e caratteristiche

Si prega di aprire il risvolto di copertina su cui si trova raffigurato schematicamente lo
strumento di misura e lasciarlo aperto mentre silegge il manuale delle Istruzioni per 'uso.

Uso conforme alle norme
Lo strumento di misura & previsto per trovare rapidamente raggi laser pulsanti.
Dati tecnici
Ricevitore laser LR2
Codice prodotto 3601K69 100
Campo operativo? 5-50m
Angolo di ricezione 90°
Precisione di misura?
- «fine» +1mm
- «approssimativa» +3mm
Temperatura di esercizio -10°C...+50°C
Temperatura di magazzino -20°C...+70°C
Batteria 1x9V(6LR61)
Autonomia ca. 30h
Peso in funzione della EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Tipo di protezione IP 54 (protezione contro la polvere
e contro gli spruzzi dellacqua)
Dimensioni (lunghezza x larghezza x altezza) 74x41x150 mm

1) Il campo operativo pud subire delle riduzioni dovute a sfavorevoli condizioni ambientali (p. es.
esposizione diretta ai raggi solari).

2) in funzione della distanza traiil ricevitore laser e la livella a raggi laser
Per un’inequivocabile identificazione del Vostro strumento di misura fate riferimento al numero di
serie 12 riportato sulla targhetta di costruzione.
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Componenti illustrati
La numerazione dei componenti si riferisce all'illustrazione dello strumento di misura
che si trova sulla pagina con la rappresentazione grafica.
1 Tasto per regolazione precisione di misura
Tasto di accensione/spegnimento
Tasto segnale acustico
Display
Piastra magnetica
LED diindicazione di direzione «spostare verso il basso»
LED diindicazione del punto medio
Marcatura del punto medio
LED diindicazione di direzione «spostare verso 'alto»
Campo di ricezione del raggio laser
Bloccaggio del coperchio del vano batterie
Numero di serie
Coperchio del vano batterie
14 Foro difissaggio per filettatura M6

L’accessorio illustrato o descritto nelle istruzioni per Puso non & compreso nella fornitura
standard.

O oo ~NOOOGThA, WN

e
W N RO

Elementi di visualizzazione
a Visualizzazione segnale acustico
b Indicazione di direzione «spostare verso l'alto»
¢ Spia dirilevazione del punto medio
d Indicazione di direzione «spostare verso il basso»
e Indicatore dello stato delle batterie
f Indicazione precisione di misura «bassa»
g Indicazione precisione di misura «alta»

Informazione sulla rumorosita

Illivello di pressione acustica stimato A del segnale acustico ad un metro di
distanza ammonta a 80 dB(A).
Non tenere mai lo strumento di misura direttamente vicino all’orecchio!
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Montaggio

Inserimento/sostituzione della batteria

Per il funzionamento dello strumento di misura si consiglia I'impiego dei batterie

alcaline al manganese.

Tirare il bloccaggio 11 del coperchio del vano batterie verso I'esterno ed aprire il

coperchio del vano batterie 13.

Facendo attenzione durante l'inserimento della batteria alla corretta polarizzazione,

conformemente all’illustrazione nel vano batterie.

Dopo la prima comparsa dell'indicatore dello stato delle batterie e sul display 4, lo

strumento di misura puo essere fatto funzionare ancora per ca. 2 h.

» In caso di non utilizzo per lunghi periodi estrarre la batteria dallo strumento
di misura. In caso di lunghi periodi di deposito, la batteria puo subire corrosioni
oppure si puo scaricare.

Uso

Messa in funzione

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’esposizione diretta ai raggi
solari.

» Non esporre mai lo strumento di misura a temperature oppure a shalzi di
temperatura estremi. P.es. non lasciarlo per lungo tempo in macchina. In caso di
elevati shalzi di temperatura lasciare adattare alla temperatura ambientale lo stru-
mento di misura prima di metterlo in funzione. Temperature oppure shalzi di tempe-
ratura estremi possono pregiudicare la precisione dello strumento di misura.

Installazione dello strumento di misura (vedi figura A)

Mettere lo strumento di misura almeno 5 m dalla livella a raggi laser. Attivare il funzio-
namento ad impulsi sulla livella a raggi laser. Selezionare sulla livella a raggi laser un
modo operativo nel quale viene generato solo o un piano laser orizzontale oppure un
piano laser verticale.

Nota bene: Non selezionare alcun modo operativo con piano laser orizzontale e verti-
cale contemporaneamente (funzionamento con i due raggi laser perpendicolari), in
quanto altrimenti potrebbero verificarsi indicazioni errate relative all'altezza del rag-
gio laser.

Posizionare lo strumento di misura in modo che il raggio laser possa raggiungere il
campo di ricezione 10. Allineare lo stesso in modo che il raggio laser attraversi obli-
quamente il campo di ricezione (come illustrato nella figura).
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Accensione/spegnimento

» AlPaccensione dello strumento di misura suona un forte segnale acustico. Per
questa ragione all’accensione tenere I'apparecchio di misura lontano dall’orec-
chio o da altre persone. Il forte segnale acustico puo danneggiare l'udito.

Per accendere lo strumento di misura, premere il tasto di accensione/spegnimento

2. Tutte le indicazioni del display nonché tuttii LED siilluminano brevemente, e si puo

udire un segnale acustico.

Per spegnere |o strumento di misura, premere di nuovo il tasto di accensione/

spegnimento 2. Tutti i LED si illuminano brevemente prima dello spegnimento.

Se per circa 20 min nessun tasto dello strumento di misura viene premuto e se nessun

raggio laser colpisce il campo di ricezione 10 per 20 min, lo strumento di misura si

spegne automaticamente per proteggere le batterie. Tutti i LED si illuminano breve-

mente segnalando lo spegnimento.

Selezione della regolazione dell’indicazione del punto medio

Coniltasto 1 & possibile stabilire con quale precisione la posizione del raggio laser sul
campo di ricezione viene indicata come «centrale»:

- precisione di misura «fine» (visualizzazione g sul display),

- precisione di misura «approssimativa» (visualizzazione f sul display).
All'accensione dello strumento di misura, la precisione «approssimativo» & sempre
preimpostata.

Spie di rilevazione

La posizione del raggio laser sul campo di ricezione 10 viene indicata:
- tramite le indicazioni di direzione «spostare verso il basso» d, «spostare verso l'alto»
b e punto medio ¢ sul display 4 sul davanti e sul dietro dello strumento di misura,

- tramite i LED «spostare verso il basso» 6, «spostare verso I'alto» 9 e punto medio
7 sul davanti dello strumento di misura,

- opzionalmente tramite il segnale acustico (vedere «Segnale acustico per l'indica-
zione del raggio laser», pagina 48).

Strumento di misura troppo basso: Se il raggio laser colpisce la meta superiore del
campo diricezione 10, l'indicazione di direzione b sul display ed il LED corrisponden-
te 9 siilluminano.

Se il segnale acustico & attivato, suona un segnale a cadenza lenta.

Spostare lo strumento di misura verso lalto in direzione della freccia.

Strumento di misura troppo alto: Se il raggio laser colpisce la meta inferiore del
campo di ricezione 10, I'indicazione di direzione d sul display ed il LED corrispon-
dente 6 si illuminano.

Se il segnale acustico ¢ attivato, suona un segnale a cadenza rapida.

Spostare lo strumento di misura verso il basso in direzione della freccia.
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Strumento di misura nel punto medio: Se il raggio laser colpisce il campo di ricezio-
ne 10 all'altezza della marcatura del punto medio 8, l'indicazione del punto medio ¢
sul display ed il LED centrale corrispondente 7 siilluminano. Se il segnale acustico &
attivato, suona un segnale permanente.

Segnale acustico per l'indicazione del raggio laser

La posizione del raggio laser sul campo di ricezione 10 puo essere indicata tramite un
segnale acustico.

All'accensione dello strumento di misura, il volume basso del segnale acustico & sem-
pre preimpostato.
E possibile alzare il volume oppure disattivare il segnale acustico.

Per cambiare o disattivare il segnale acustico, premere il tasto segnale acustico 3 fino
aquando il volume desiderato appare sul display. A volume basso l'indicazione del se-
gnale acustico a appare sul display con una barra, a volume alto con tre barre. L'indi-
cazione del segnale acustico € spenta se il segnale acustico ¢ disattivato.

Indipendentemente dalla regolazione del segnale acustico, suona un breve segnale a
volume basso ogni volta che viene premuto un tasto dello strumento di misura.

Indicazioni operative
Marcatura

Sulla marcatura del punto medio 8 a destra ed a sinistra sullo strumento di misura &
possibile marcare I'altezza del raggio laser se lo stesso passa attraverso il centro del
campo di ricezione 10.

Prestare attenzione durante la marcatura ad allineare lo strumento di misura in modo
preciso verticale (in caso di raggio laser orizzontale) oppure orizzontale (in caso di
raggio laser verticale), in quanto altrimenti le marcature risulterebbero spostate ri-
spetto al raggio laser.

Fissaggio tramite magnete (vedi figura B)

Se non & assolutamente necessario un fissaggio stabile, & possibile applicare frontalmen-
te su un pezzo in acciaio lo strumento di misura con l'ausilio della piastra magnetica 5.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia
Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.
Non immergere mai lo strumento di misura in acqua oppure in liquidi di altra natura.

Pulire ogni tipo di sporcizia utilizzando un panno umido e morbido. Non utilizzare mai
prodotti detergenti e neppure solventi.
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Assistenza clienti e consulenza impieghi

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione ed alla
manutenzione del Vostro prodotto nonché concernenti le parti di ricambio. Disegni
invista esplosa ed informazioni relative alle parti di ricambio sono consultabilianche
sul sito:

www.bosch-pt.com

Il team Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiutera in caso di domande
relative ai nostri prodotti ed ai loro accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione del prodotto.

Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa 2/A

20020 LAINATE (M1)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-line i ricambi.
Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Smaltimento

Smaltire gli imballaggi, gli strumenti di misura e gli accessori dismessi in modo che
possano essere riciclati nel pieno rispetto dellambiente.

Non gettare strumenti di misura e batterie ricaricabili/batterie tra i rifiuti domestici!

Solo per i Paesi della CE:
Conformemente alla direttiva europea 2012/19/UE gli strumenti di
misura diventati inservibili e, in base alla direttiva europea
2006/66/CE, le batterie ricaricabili/ batterie difettose o consumate
devono essere raccolte separatamente ed essere inviate ad una riu-
tilizzazione ecologica.
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Per le batterie ricaricabili/le batterie non funzionanti rivolgersi al Consorzio:

Italia

Ecoelit

Viale Misurata 32

20146 Milano

Tel.: +3902/4 236863
Fax: +3902/48 951893

Svizzera
Batrec AG
3752 Wimmis BE

Con ogni riserva di modifiche tecniche.

Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Alle aanwijzingen moeten gelezen en in acht genomen worden.
Als het meetgereedschap niet volgens de voorhanden aanwijzingen
gebruikt wordt, kunnen de geintegreerde veiligheidsinrichtingen in
het meetgereedschapa gevaar lopen. BEWAAR DEZE AANWIJZINGEN
ZORGVULDIG.

» Laat het meetgereedschap repareren door gekwalificeerd, vakkundig perso-
neel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaar-
borgd dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving met explosiegevaar
waarin zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het stof of de dam-
pen tot ontsteking brengen.

Breng het meetgereedschap niet in de buurt van een pacemaker.
De magneetplaat 5 brengt een veld voort dat de functie van een pace-
maker nadelig kan beenvloeden.

» Houd het meetgereedschap uit de buurt van magnetische gegevensdragers
en magnetisch gevoelige apparatuur. Door de werking van de magneetplaat 5
kan onherroepelijk gegevensverlies optreden.
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Product- en vermogensheschrijving

Vouw de uitvouwbare pagina met de afbeelding van het meetgereedschap open en
laat deze pagina opengevouwen terwijl u de gebruiksaanwijzing leest.

Gebruik volgens bestemming
Het meetgereedschap is bestemd voor het snel vinden van pulserende laserstralen.

Technische gegevens

Laserontvanger LR2
Productnummer 3601K69 100
Werkbereik ! 5-50m
Ontvangsthoek 90°
Meetnauwkeurigheid ?

- fijn” +1mm
- ,grof’ +3mm
Bedrijfstemperatuur -10°C...+50°C
Bewaartemperatuur -20°C...+70°C
Batterij 1x9V(6LR61)
Gebruiksduur ca. 30h
Gewicht volgens EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Beschermingsklasse IP 54 (stof- en spatwaterbescherming)
Afmetingen (lengte x breedte x hoogte) 74x41x150 mm

1) De reikwijdte kan afnemen door ongunstige omgevingsomstandigheden (zoals fel zonlicht).

2) afhankelijk van de afstand tussen laserontvanger en lijnlaser

Het serienummer 12 op het typeplaatje dient voor de eenduidige identificatie van uw meetgereed-
schap.

Afgebeelde componenten
De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van het meetgereedschap
op de pagina met afbeeldingen.

1 Toets Instelling meetnauwkeurigheid

2 Aan/uit-toets

3 Toets Geluidssignaal

4 Display

5 Magneetplaat

6 LEDrichtingindicatie ,omlaag bewegen”
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7 LED middenindicatie

8 Middenmarkering

9 LED richtingindicatie ,omhoog bewegen”
10 Ontvangstveld voor laserstraal
11 Vergrendeling van het batterijvakdeksel
12 Serienummer
13 Deksel van batterijvak
14 Opname voor houder schroefdraadmaat M6
Niet elk afgebeeld en beschreven toebehoren wordt standaard meegeleverd.
Indicatie-elementen

a Indicatie geluidssignaal

b Richtingindicatie ,omhoog bewegen”

¢ Middenindicatie

d Richtingindicatie ,omlaag bewegen”

e Batterijwaarschuwing

f Indicatie meetnauwkeurigheid ,grof”

g Indicatie meetnauwkeurigheid , fijn”

Informatie over geluid

Het A-gewogen geluidsdrukniveau van het geluidssignaal bedraagt op een
& meter afstand 80 dB(A).
Houd het meetgereedschap niet dicht bij uw oor.

Montage

Batterij inzetten of vervangen

Voor het gebruik van het meetgereedschap worden alkalimangaanbatterijen geadvi-
seerd.

Trek de vergrendeling 11 van het batterijvakdeksel naar buiten en klap het batterij-
vakdeksel 13 open.

Let bij het inzetten van de batterij op de juiste poolaansluitingen overeenkomstig de
afbeelding in het batterijvak.

Als de batterijwaarschuwing e voor de eerste keer in het display 4 verschijnt, kan het
meetgereedschap nog ca. 2 uur worden gebruikt.

» Neem de batterij uit het meetgereedschap als u het gedurende lange tijd niet ge-
bruikt. De batterij kan, als deze lang wordt bewaard, roesten of zijn lading verliezen.
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Gebruik

Ingebruikneming
» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zonlicht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme temperaturen of tempera-
tuurschommelingen. Laat het bijvoorbeeld niet lange tijd in de auto liggen. Laat
het meetgereedschap bij grote temperatuurschommelingen eerst op de juiste
temperatuur komen voordat u het in gebruik neemt. Bij extreme temperaturen of
temperatuurschommelingen kan de nauwkeurigheid van het meetgereedschap
nadelig worden beinvloed.

Meetgereedschap opstellen (zie afbeelding A)

Stel het meetgereedschap minstens 5 m van de lijnlaser verwijderd op. Schakel de
pulsfunctie van de lijnlaser in. Kies op de lijnlaser een functie waarbij alleen een hori-
zontaal of alleen een verticaal laservlak wordt gegenereerd.

Opmerking: Kies geen functie met horizontaal en verticaal laserviak tegelijkertijd
(snijlijnfunctie), aangezien anders foutieve indicaties van de hoogte van de laser-
straal kunnen optreden.

Plaats het meetgereedschap zodanig dat de laserstraal het ontvangstveld 10 kan be-

reiken. Richt het zo dat de laserstraal het ontvangstveld dwars doorloopt (zoals op de
afbeelding weergegeven).

In- en uitschakelen

» Bij het inschakelen van het meetgereedschap klinkt een luid geluidssignaal.
Houd daarom het meetgereedschap bij het inschakelen uit de buurt van het
oor en van andere personen. Het luide geluid kan het gehoor beschadigen.

Als u het meetgereedschap wilt inschakelen, drukt u op de aan/uit-toets 2. Alle dis-
playindicaties en alle LED’s branden kort en er klinkt een geluidssignaal.

Als u het meetgereedschap wilt uitschakelen, drukt u opnieuw op de aan/uit-toets 2.
Alle LED’s branden voor het uitschakelen kort.

Als er ongeveer 20 minuten geen toets op het meetgereedschap wordt ingedrukt en
het ontvangstveld 10 20 minuten lang niet door een laserstraal wordt bereikt, wordt
het meetgereedschap automatisch uitgeschakeld om de batterij te ontzien. De uit-
schakeling wordt aangegeven door kort branden van alle LED’s.
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Instelling van middenindicatie kiezen

Met de toets 1 kunt u vastleggen met welke nauwkeurigheid de positie van de laser-

straal op het ontvangstveld als ,.in het midden” weergegeven wordt:

- meetnauwkeurigheid ,fijn” (aanduiding g op het display),

- meetnauwkeurigheid ,.grof” (aanduiding f op het display).

Na het inschakelen van het meetgereedschap is altijd de nauwkeurigheid ,grof” inge-

steld.

Richtingindicaties

De positie van de laserstraal in het ontvangstveld 10 wordt aangegeven:

- door de richtingindicaties ,omlaag bewegen” d, ,omhoog bewegen” b resp. mid-
den cin het display 4 aan de voor- en achterzijde van het meetgereedschap,

- door de LED ,omlaag bewegen” 6, ,omhoog bewegen” 9 resp. midden 7 aan de
voorzijde van het meetgereedschap,

- optioneel door het geluidssignaal (zie ,Geluidssignaal voor het aangeven van de la-
serstraal”, pagina 54).

Meetgereedschap te laag: Als de laserstraal de bovenste helft van het ontvangstveld

10 doorloopt, branden de richtingindicatie b in het display en de corresponderende

LED9.

Als het geluidssignaal ingeschakeld is, klinkt een signaal in een langzaam ritme.

Beweeg het meetgereedschap in de richting van de pijl omhoog.

Meetgereedschap te hoog: Als de laserstraal door de onderste helft van het ont-

vangstveld 10 loopt, branden de richtingindicatie d in het display en de corresponde-

rende LED 6.

Indien het geluidssignaal ingeschakeld is, klinkt er een signaal in een snel ritme.

Beweeg het meetgereedschap in de richting van de pijl omlaag.

Meetgereedschap in het midden: Als de laserstraal door het ontvangstveld 10 ter

hoogte van de middenmarkering 8 loopt, branden de middenindicatie ¢ in het display

en de corresponderende middelste LED 7. Indien het geluidssignaal is ingeschakeld,

klinkt er een aanhoudend signaal.

Geluidssignaal voor het aangeven van de laserstraal

De positie van de laserstraal op het ontvangstveld 10 kan door een geluidssignaal
worden aangegeven.

Na het inschakelen van het meetgereedschap is het geluidssignaal altijd op een laag
geluidsvolume ingesteld.

U kunt het geluidsvolume verhogen of het geluidssignaal uitschakelen.

Druk voor het veranderen of uitschakelen van het geluidssignaal op de toets Geluids-
signaal 3 tot het gewenste geluidsvolume in het display wordt weergegeven. Bij een
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laag geluidsvolume verschijnt de indicatie voor het geluidssignaal ain het display met
één streepje, bij een hoog geluidsvolume met drie streepjes. Als het geluidssignaal
uitgeschakeld is, verschijnt de indicatie niet.

Onafhankelijk van de instelling van het geluidssignaal klinkt telkens bij het indrukken
van een toets op het meetgereedschap een kort geluid met een laag volume.

Tips voor de werkzaamheden

Markeren

Bij de middenmarkering 8 rechts en links op het meetgereedschap kunt u de hoogte
van de laserstraal markeren als deze door het midden van het ontvangstveld 10 loopt.
Let erop dat u het meetgereedschap bij het markeren nauwkeurig verticaal (bij hori-
zontale laserstraal) resp. horizontaal (bij verticale laserstraal) richt, omdat anders de
markeringen tegen opzichte van de laserstraal verplaatst zijn.

Bevestigen met magneet (zie afbeelding B)
Als een zekere bevestiging niet beslist noodzakelijk is, kunt u het meetgereedschap
met de magneetplaat 5 aan de voorzijde op stalen delen hechten.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging
Houd het meetgereedschap altijd schoon.
Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloeistoffen.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of oplosmid-
delen.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw
product en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over ver-
vangingsonderdelen vindt u ook op:

www.bosch-pt.com

Het Bosch-team voor gebruiksadviezen helpt u graag bij vragen over onze producten
en toebehoren.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cij-
fers bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.
Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94
E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
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Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, toebehoren en verpakkingen dienen op een voor het milieu
verantwoorde manier te worden hergebruikt.

Gooi meetgereedschappen, accu’s en batterijen niet bij het huisvuil.

Alleen voor landen van de EU:
Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moeten niet meer bruik-
bare meetgereedschappen en volgens de Europese richtlijn
2006/66/EG moeten defecte of lege accu’s en batterijen apart wor-
den ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze wor-
den hergebruikt.

Wijzigingen voorbehouden.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Laes og falg samtlige anvisninger. Hvis malevarktgjet ikke bruges i
henhold til de foreliggende anvisninger, kan det pavirke den beskyttel-
sesanordning, der er integreret i malevaerktgjet. OPBEVAR ANVISNIN-
GERNE ET SIKKERT STED.

» Sarg for, at malevarktgjet kun repareres af kvalificerede fagfolk og at der
kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres det, at malevaerktgjet bliver
ved med at vaere sikkert.

» Brug ikke malevaerktajet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes
braendbare vasker, gasser eller stav. | milevaerktgjet kan der opsté gnister, der
antender stav eller dampe.
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Malevarktgjet ma ikke komme i n@rheden af pacemakere. Mag-
netpladen 5 danner et felt, som kan pavirke pacemakernes funktion.

» Hold malevaerktajet vaek fra magnetiske databzrere og magnetisk sarte
maskiner. Magnetpladens virkning 5 kan fare til irreversibelt datatab.

Beskrivelse af produkt og ydelse

Klap venligst foldesiden med illustration af malevaerktejet ud og lad denne side veere
foldet ud, mens du leser betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Malevaerktajet er beregnet til hurtigt at finde pulserende laserstraler.

Tekniske data

Lasermodtager LR2
Typenummer 3601K69 100
Arbejdsomrade? 5-50m
Modtagervinkel 90°
Malengjagtighed 2

- fin" +1mm
- ,grov* +3mm
Driftstemperatur -10°C...+50°C
Opbevaringstemperatur -20°C...+70°C
Batteri 1x9V(6LR61)
Driftstid ca. 30h
Vaegt svarer til EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Teethedsgrad IP 54 (stev- og sprejtevandsbeskyttet)
Mal (leengde x bredde x hgjde) 74x41x150 mm

1) Arbejdsomradet kan blive mindre, hvis forholdene er ufordelagtige (f.eks. direkte solstraler).
2) afhangig af afstanden melem lasermodtager og linjelaser
Dit mélevarktej identificeres entydigt vha. serienummeret 12 pa typeskiltet.
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lllustrerede komponenter
Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af male-
varktgjet pa illustrationssiden.

1 Taste til indstilling af malengjagtighed
Start-stop-tasten
Taste signaltone
Display
Magnetplade
LED retningsindikator ,,bevaeges nedad*
LED midterindikator
Midtermarkering
LED retningsindikator ,bevaeges opad*”
Modtagerfelt til laserstrale
Las af Iag til batterirum
Serienummer
Lag til batterirum
14 Sted til holder gevindstarrelse M6

Tilbehor, som er illustreret eller beskrevet i brugsanvisningen, herer ikke til standard-leve-
ringen.

O oo ~NOOOGThA, WN

e
W N RO

Displayelementer
a Indikator signaltone
b Retningsindikator ,bevaeges opad*
¢ Midterindikator
d Retningsindikator ,bevaeges nedad”
e Batteriadvarsel
f Visning af malengjagtighed ,.grov*
g Visning af malengjagtighed ,fin"

Stejinformation

Det A-vaegtede lydtrykniveau for signaltonen er i en meters afstand 80 dB(A).
Hold ikke malevarktgjet helt op mod eret!
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Montering

Batteri is®ettes/skiftes

Det anbefales, at malevaerktajet drives med Alkali-Mangan-batterier.

Traek lasningen 11 til batterirummets lag udad og klap batterirummets lag 13 op.
Kontrollér at batteripolerne vender rigtigt, nar batteriet leegges i (se billede pa batte-
rirum).

Fremkommer batteriadvarslen e farste gang i displayet 4, kan malevaerktejet bruges
iendnuca.2h.

» Tag batteriet ud af malevaerktgjet, hvis duikke skal anvende deti lengere tid.
Batteriet kan korrodere eller aflade sig selv, hvis det opbevares i lengere tid.

Brug

Ibrugtagning

» Beskyt malevaerktojet mod fugtighed og direkte solstraler.

» Udsaet ikke malevaerktojet for ekstreme temperaturer eller temperatursving-
ninger. Lad detf.eks. ikke ligge i bilen i lengere tid. Serg altid for, at maleveertajet
er tempereret ved starre temperatursvingninger, for det tages i brug. Ved ekstre-
me temperaturer eller temperatursvingninger kan malevaerktgjets praecision for-
ringes.

Malevaerktgj opstilles (se Fig. A)

Opstil malevaerktgjet mindst 5 m veek fralinjelaseren. Teend for pulsfunktionen pé lin-

jelaseren. Vaelg pa linjelaseren en funktion, hvor der enten kun opnas et vandret eller
et lodret laserniveau.

Bemaerk: Valg ikke nogen funktion med vandret og lodret laserniveau pa samme tid

(krydslinjefunktion), da der allers kan opsta fejlvisninger mht. laserstralens hgjde.

Placér malevaerktejet pa en sddan made, at laserstralen kan na modtagerfeltet 10.

Indstil det pa en sddan made, at laserstralen lgber tvaers igennem modtagerfeltet
(som vist pa billedet).

Taend/sluk
» Nar malevaerktojet teendes, hares en hgj signaltone. Hold derfor malevaerkte-

jetvaek fra eret eller andre personer, nar det tandes. Den hgije lyd kan beska-
dige herelsen.

Malevaerktejet taendes ved at trykke pa start-stop-tasten 2. Alle displayvisninger
samt alle LED-lamper lyser kort og der hares en signaltone.
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Malevaerktajet slukkes ved at trykke pa start-stop-tasten 2 en gang til. Alle LED-lam-
per lyser kort fer slukning.

Trykkes der ikke pa nogen taste pa malevaertejet i ca. 20 min, nar modtagerfeltet 10
i 20 min ikke nogen laserstrale, slukker maleveerktejet automatisk for at skane batte-
riet. Slukningen vises ved at alle LED-lamper lyser i kort tid.

Indstilling af midterindikator vaelges

Med tasten 1 kan du fastleegge, med hvilken ngjagtighed laserstrélens position pa
modtagefeltet vises som ,centreret":

- Malengjagtighed ,fin“ (visningen g pa displayet)

- Malengjagtighed ,.grov” (visningen f pa displayet).

Nar malevaerktgjet teendes, star ngjagtigheden altid pa ,.grov*.

Retningsindikatorer
Positionen for laserstrdlen i modtagerfeltet 10 vises:
- med retningsindikatorerne ,bevaeges nedad” d, ,bevaeges opad” b hhv. midte ¢
i displayet 4 pa malevaerktejets for- og bagside,
- med LED-lamperne ,bevages nedad” 6, ,bevages opad” 9 hhv. midte 7 pa male-
vearktejets forside,
- som option med signaltonen (se ,Signaltone til visning af laserstrale”, side 60).
Malevaerktgj for dyb: Laber laserstralen gennem den averste halvdel af modtager-
feltet 10, s lyser retningsindikatoren b i displayet og den korresponderende LED-
lampe 9.
Er signaltonen er teendt, heres et signal i langsom takt.
Bevaeg malevaerktajet i pilens retning opad.
Malevaerktsj for haj: Laber laserstralen gennem den nederste halvdel af modtager-
feltet 10, s lyser retningsindikatoren d i displayet og den korresponderende LED-
lampe 6.
Er signaltonen teendt, hares et signal i hurtig takt.
Bevaeg malevaerktgjet i pilens retning nedad.
Malevaerktej i midten: Laber laserstralen gennem modtagerfeltet 10 pd hgjde med
midtermarkeringen 8, s lyser midterindikatoren c i displayet og den korresponde-
rende LED-lampe i midten 7. Er signaltonen teendt, hares en konstant tone.

Signaltone til visning af laserstrale

Laserstralens position pa modtagerfeltet 10 kan vises med en signaltone.
Nar malevaerktejet teendes, er signaltonen altid indstillet pa laveste lydstyrke.
Lydstyrken kan gges eller signaltonen slukkes.
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Tryk til skift eller slukning af signaltonen pa tasten signaltone 3, til den gnskede lyd-
styrke vises i displayet. Ved lav lydstyrke fremkommer signaltone-indikatoren a i dis-
playet med en bjzlke, ved hgj lydstyrke med tre bjaelker, ved slukket signaltone sluk-
ker den.

Udafhzngig af signaltonens indstilling hares til bekraeftelse en kort tone i lav lydstyr-
ke, hver gang der trykkes pa en taste pa maleveerktgjet.

Arbejdsvejledning

Markering

P& midtermarkeringen 8 pa hejre og venstre side af maleveerktgjet kan du markere
laserstralens hgjde, nar den lgber gennem midten af modtagerfeltet 10.

Sarg for, at malevarktajet indstilles ngjagtigt lodret (ved vandret laserstréle) hhv.
vandret (ved lodret laserstrale) under markeringsarbejdet, da markeringerne ellers
er forskudt i forhold til laserstralen.

Fastgerelse med magnet (se Fig. B)

Er en sikker fastgarelse ikke ubetinget nadvendig, kan malevaerktgjet fastgares til
frontsiden pa staldele vha. magnetpladen 5.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering
Renhold maleveertajet.
Dyp ikke maleveerktgjet i vand eller andre vaesker.

Tar snavs af vaerktgjet med en fugtig, bled klud. Anvend ikke rengarings- eller oples-
ningsmidler.

Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit pro-
dukt samt reservedele. Eksplosionstegninger oginformationer om reservedele findes
ogsa under:

www.bosch-pt.com

Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjaelpe dig med at besvare spergsmal vedr.
vores produkter og deres tilbeher.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler
og bestilling af reservedele.
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Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

P& www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en
reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse

Malevaerktaj, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.

Smid ikke malevaerktgj og akkuer/batterier ud sammen med det almindelige hushold-
ningsaffald!

Galder kun i EU-lande:

Iht. det europaeiske direktiv 2012/19/EU skal kasseret malevaerktgj
ogiht. det europaeiske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller op-
brugte akkuer/batterier indsamles separat og genbruges iht. gael-
dende miljgforskrifter.

Ret til eendringer forbeholdes.

Svenska

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska ldsas och beaktas. Om mdtverktyget inte
anvands enligt dessa anvisningar kan de integrerade skydden i mét-
verktyget paverkas. FORVARA DESSA ANVISNINGAR FOR FRAMTIDA
BRUK.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget med originalre-
servdelar. Detta garanterar att matverktygets sakerhet uppratthalls.

» Mitverktyget far inte anvindas i explosionsfarlig miljé som innehaller brinn-
bara vétskor, gaser eller damm. Matverktyg kan ge upphov till gnistor som antan-
der dammet eller dngorna.
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Hall inte matverktyget ndra en pacemaker. Risk finns att magnet-
plattan 5 alstrar ett falt som menligt paverkar pacemakerns funktion.

» Hall matverktyget pa betryggande avstand fran magnetiska datamedia och
magnetiskt kinsliga apparater. Magnetplattan 5 kan leda till irreversibla data-
forluster.

Produkt- och kapacitetsbeskrivning

Fall upp sidan med illustration av matverktyget och hall sidan uppfalld nar du laser
bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning
Matverktyget ar avsett for snabb lokalisering av pulserande laserstralar.

Tekniska data

Lasermottagare LR2
Produktnummer 3601 K69 100
Arbetsomrade®) 5-50m
Mottagningsvinkel 90°
Mitnoggrannhet?

- "fin” +1mm
- "grov” +3mm
Driftstemperatur -10°C...+50°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Batteri 1x9V(6LR61)
Batterikapacitet ca 30h
Vikt enligt EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Kapslingsklass IP 54 (damm- och spolséker)
Matt (langd x bredd x h6jd) 74x%41x 150 mm

1) Arbetsomradet kan minska till foljd av ogynnsamma omgivningsvillkor (t. ex. direkt solbelysning).
2) beroende pa avstandet mellan lasermottagaren och linjelasern
Serienumret 12 pd typskylten identifierar matverktyget entydigt.
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lllustrerade komponenter

Numreringen avkomponenterna hanvisar till illustration av matverktyget pa grafiksidan.
1 Knapp for installning av matnoggrannhet

Pa-/Av-knapp

Knapp for ljudsignal

Display

Magnetplatta

LED riktningsindikeringen “flytta nedat”

LED centrumindikering

Centrummarkering

LED riktningsindikeringen “flytta uppat”

10 Mottagningsfalt for laserstrale

11 Sparr pa batterifackets lock

12 Serienummer

13 Batterifackets lock

14 Stod for hallaren med gangstorlek M6

| bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingar inte i standardleveransen.

O 00 NG hH WN

Indikeringselement
a Indikering signal
b Riktningsindikeringen “flytta uppat”
¢ Centrumindikering
d Riktningsindikeringen "flytta nedat”
e Batterivarning
f Indikering métprecision "grov”
g Indikering matprecision "fin”

Bullerinformation

Signalens A-vagda ljudtrycksniva ar 80 dB(A) pa en meters avstand.
& Hall inte méatverktyget ndra 6ronen!
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Montage

Insdttning och byte av batterier

For matverktyget rekommenderar vi alkali-mangan-batterier.

Dra sparren 11 pa batterifackets lock utat och fall upp batterifackets lock 13.

Vid insattning av batterierna kontrollera korrekt polning enligt bild i batterifacket.

Efter det batterivarningen e dyker upp forsta gangen pa displayen 4 kan matverktyget

annu anvandas ca 2 timmar.

» Tabort batteriet om matverktyget inte anviands under en ldngre tid. Batteriet
kan vid langtidslagring korrodera eller sjalvurladdas.

Drift

Driftstart

» Skydda mdtverktyget mot vita och direkt solljus.

» Utsitt inte matverktyget for extrema temperaturer eller temperaturvéx-
lingar. Lamna inte matverktyget under en langre tid t. ex. i bilen. Om matverktyget
varit utsatt for storre temperaturvéxlingar 1at det balanseras innan du anvander
det. Vid extrem temperatur eller temperaturvéxlingar kan matverktygets precision
paverkas menligt.

Uppstillning av matverktyg (se bild A)
Stall upp métverktyget pa ett avstand om minst 5 m fran linjelasern. Koppla pa puls-

funktionen pd linjelasern. Valj pa linjelasern en funktion vid vilken antingen ett vagratt
eller ett lodratt laserplan alstras.

Anvisning: Vilj inte samtidigt en funktion med vagratt och lodratt laserplan (korslin-
jefunktion) harvid kan felindikering av laserstralens hojd uppsta.

Placera matverktyget s att laserstralen kan na mottagarfaltet 10. Rikta upp matverk-
tyget sa att laserstralen gar tvars genom mottagarfaltet (som bilden visar).

In- och urkoppling

» Nar matverktyget kopplas pa avges en kraftig signal. Hall darfor matverkty-
get pa avstand fran drat och andra personer. Den hogljudda signalen kan skada
horseln.

For pakoppling av matverktyget tryck pa Pa-Av-knappen 2. Alla indikeringar pa dis-

playen och LED ténds helt kort och en ljudsignal avges.

For frankoppling av matverktyget tryck pa Pa-Av knappen 2. Alla LED tands helt kort

fore frankoppling.
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Narunder ca 20 minuter ingen knapp trycks pa matverktyget ochingen laserstrale nar
mottagarfaltet 10 under 20 minuter kopplas métverktyget automatiskt fran for att
skona batteriet. Frankopplingen indikeras genom att alla LED tands helt kort.

Vilj installning av centrumindikering

Med knappen 1 kan du bestimma med vilken noggrannhet laserstralens position
visas “centrerad” pa mottagningsfaltet:

- Matnoggrannhet “fin” (visning g pa displayen),

- Matnoggrannhet "grov” (visning f pa displayen).

Vid pakoppling av métverktyget dr noggrannheten alltid installd pa "grov”.

Riktningsindikator

Laserstralens lage visas pd mottagarfaltet 10:

- med riktningsindikeringarna “flytta nedat” d, “flytta uppat” b resp. centrum ¢ pa
displayen 4 pa matverktygets fram- och baksida,

- med LED "flytta nedat” 6, "flytta uppat” 9 resp. centrum 7 pa matverktygets
framsida,

- alternativt med ljudsignal (se "Ljudsignal for indikering av laserstralen”, sidan 66).

Mitverktyget ligger for lagt: Om laserstralen |6per genom Gvre halvan pa mottagar-

faltet 10, lyser riktningsindikeringarna b pa displayen och motsvarande LED 9.

Vid inkopplad ljudsignal avges en signal i [ingsam takt.

Flytta métverktyget i pilens riktning uppét.

Matverktyget ligger for hogt: Om laserstralen genomldper undre halvan av motta-

garfaltet 10 lyser riktningsindikatorn d pa displayen och motsvarande LED 6.

Vid tillslagen ljudsignal avges en signal i snabb takt.

Flytta matverktyget i pilens riktning nedat.

Mitverktyget i centrum: Om laserstralen genomloper mottagarfaltet 10 i hojd med

centrummarkeringen 8 tands centrumindikatorn ¢ pa displayen och motsvarande

centrumlysdiod 7. Vid tillslagen ljudsignal avges en permanent signal.

Ljudsignal for indikering av laserstralen

Laserstralens lage pa mottagarfaltet 10 kan indikeras med en ljudsignal.
Vid inkoppling av matverktyget ar signalen alltid installd pa lag ljudstyrka.
Ljudstyrkan kan 6kas och kopplas bort.

Tryck for vaxling resp. frankoppling av ljudsignalen knappen for ljudsignal 3 tills 6ns-
kad volym visas pa displayen. Vid lag ljudstyrka visas volymen a pa displayen med en
stapel, vid hog ljudstyrka med tre staplar, vid frankopplad signal slocknar displayen.
Oberoende av ljudsignalens installning avges vid varje knapptryckning pa matverkty-
get en kort signal i 1ag ljudstyrka.
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Arbetsanvisningar

Markering

Vid centrummarkeringen 8 till hoger och vanster pa matverktyget kan laserstralens
h6jd markeras nar den [6per genom mottagningsfaltets 10 centrum.

Se till att matverktyget vid markering riktas in exakt lodrétt (vid vagrat laserstrale)
eller vagratt (vid lodrat laserstrale), i annat fall forskjuts markeringarna i relation till
laserstralen.

Fastsdttning med magnet (se bild B)

Om en saker infastning inte dr nddvandig kan matverktyget hangas upp med hjélp av
magnetplattan 5 pa framsidan av en staldetal;.

Underhall och service

Underhall och rengoring
Se till att matverktyget alltid halls rent.
Matverktyget far inte doppas i vatten eller andra vétskor.

Torka av matverktyget med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inte rengdrings- eller
|6sningsmedel.

Kundtjanst och anvindarradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av produkter
och reservdelar. Sprangskisser och information om reservdelar hittar du pa:
www.bosch-pt.com

Bosch anvandarradgivningsteamet hjalper garna vid fragor som géller vara produkter
och tillbehor.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produkt-
numret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691
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Avfallshantering

Matverktyg, tilloehor och forpackning ska omhandertas pa miljovanligt satt for ater-
vinning.

Slang inte matverktyg och inte heller batterier i hushallsavfall!

Endast for EU-lander:

Enligt europeiska direktivet 2012/19/EU maste obrukbara matverk-
tyg och enligt europeiska direktivet 2006/66/EG felaktiga eller for-

brukade batterier separat omhandertas och pa miljévanligt satt lam-
nas in for atervinning.

Andringar forbehalles.

Norsk

Sikkerhetsinformasjon

Alle anvisningene ma leses og falges. Hvis méleverktayet ikke
brukes i samsvar med de foreliggende anvisningene, kan de integrerte
beskyttelsesinnretningene bli skadet. TA GODT VARE PA ANVISNIN-
GENE.

» Maleverktayet skal alltid kun repareres av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Slik opprettholdes maleverktayets sikkerhet.

» Ikke arbeid med maleverktoyet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det be-
finner seg brennbare vaesker, gass eller stav. | maleverkteyet kan det oppsta
gnister som kan antenne stev eller damper.

Ikke bruk maleverktoyet i n@rheten av pacemakere. Magnetplaten
5 oppretter et felt som kan innskrenke funksjonen til pacemakere.

» Hold maleverktoyet unna magnetiske databzerere og magnetisk smfindtlige
apparater. Magnetplatens virkning 5 kan medfere irreversible datatap.
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Produkt- og ytelsesheskrivelse

Brett ut utbrettssiden med bildet av maleverkteyet, og la denne siden vaere utbrettet
mens du leser bruksanvisningen.

Formalsmessig bruk

Maleverktayet er beregnet til hurtig finning av pulserende laserstraler.

Tekniske data

Lasermottaker LR2
Produktnummer 3601 K69 100
Arbeidsomrade? 5-50m
Mottakingsvinkel 90°
Malengyaktighet?

- «fin» +1mm
— «grov» +3mm
Driftstemperatur -10°C...+50°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
Batteri 1x9V(6LR61)
Driftstid ca. 30h
Vekt tilsvarende EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Beskyttelsestype IP 54 (stev- og sprutvannbeskyttet)
Mal (lengde x bredde x hayde) 74x41x150 mm

1) Arbeidsomradet kan reduseres pa grunn av ugunstige omgivelsesvilkar (f. eks. direkte sol).
2) avhengig av avstanden mellom lasermottaker og linjelaser
Serienummeret 12 pa typeskiltet er til en entydig identifisering av maleverktayet.

lllustrerte komponenter
Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildet av maleverktayet
paillustrasjonssiden.

1 Tastinnstilling malengyaktighet

2 P&-/av-tast

3 Tast lydsignal

4 Display

5 Magnetplate

6 LED retningsindikator «beveg nedover»
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7 LED midtindikator
8 Midtmarkering
9 LED retningsindikator «beveg oppover»
10 Mottakerfelt for laserstrale
11 Lasing av batteridekselet
12 Serienummer
13 Deksel til batterirom
14 Feste for holder gjengestarrelse M6
lllustrert eller beskrevet tilbeher inngér ikke i standard-leveransen.

Visningselementer

a Indikator lydsignal
Retningsindikator «beveg oppover»
Midtindikator
Retningsindikator «beveg nedover»
Batterivarsel
Indikator for malengyaktighet «grov»
Indikator for malengyaktighet «fin»

A - ® Q0 T

Steyinformasjon

Det A-bedgmte lydtrykknivaet til lydsignalet er 80 dB(A) pa en meter av-
stand.
Ikke hold maleverkteyet nar gret!

Montering

Innsetting/utskifting av batteri

Til drift av maleverktayet anbefales det a bruke alkali-mangan-batterier.

Trekk lasen 11 til batteriromdekselet utover og sla opp batteriromdekselet 13.
Ved innsetting av batteriet ma du passe pa rett poling i henhold til bildet i batteri-
rommet.

Nar batterivarselet e vises for farste gang pa displayet 4 kan maleverktayet fortsatt
brukesica. 2 h.

» Ta batteriet ut av maleverkteyet, nar du ikke bruker det over lengre tid. Bat-
teriet kan korrodere ved lengre tids lagring eller lades ut automatisk.
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Bruk

Igangsetting
> Beskytt maleverktoyet mot fuktighet og direkte solstraling.

» Ikke utsett maleverktoyet for ekstreme temperaturer eller temperatursving-
ninger. La det f.eks. ikke ligge i bilen over lengre tid. La méleverktayet forst tem-
pereres ved starre temperatursvingninger for du tar det i bruk. Ved ekstreme tem-
peraturer eller temperatursvingninger kan presisjonen til maleverktayet
innskrenkes.

Oppstilling av maleverktoyet (se bilde A)

Still maleverktayet opp med en avstand pa minst 5 mfra linjelaseren. Sla pa pulsfunk-
sjonen pd linjelaseren. Velg en driftsart pa linjelaseren der det enten kun genereres et
vannrett eller kun et loddrett laserniva.

Merk: Ikke velg en driftsart med vannrett og loddrett laserniva samtidig (korslinje-
drift), da det ellers kan oppsta feilmeldinger til heyden pé laserstralen.

Sett maleverktayet slik at laserstralen kan na frem til mottaksfeltet 10. Rett det opp
slik at laserstralen gar pa tvers gjennom mottaksfeltet (som vist pa bildet).

Inn-/utkobling

» Ved innkobling av méleverktoyet lyder et hayt lydsignal. Hold derfor male-
verktoyet unna gret hhv. andre personer ved innkobling. Den hgye tonen kan
skade harselen.

Til innkobling av maleverktayet trykker du pa-/av-tasten 2. Alle displaymeldingene

og LEDene lyser ett ayeblikk og et lydsignal hares.

Til utkobling av maleverktayet trykker du igjen pa pa-/av-tasten 2. Alle LEDene lyser

kort far utkopling.

Hvis det i ca. 20 min ikke trykkes en tast pa maleverktayet og mottaksfeltet 10 ikke

mottar en laserstrale pa 20 min, kobler maleverkteyet seg automatisk ut til skaning av

batteriet. Utkoplingen anvises med at alle LEDene lyser ett gyeblikk.

Valg av innstilling for midtindikatoren

Med knappen 1 kan du angi hvilken ngyaktighet posisjonen til laserstralen pa mot-
taksfeltet skal vises som «senter» med:

- Malengyaktighet «fin» (visning g pa displayet),

- malengyaktighet «grov» (visning f pa displayet).

Etter innkopling av maleverktayet er alltid ngyaktigheten «grov» innstilt.
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Retningsindikatorer
Posisjonen til laserstralen i mottaksfeltet 10 anvises:
- med retningsindikatorene «beveg nedover» d, «<beveg oppover» b hhv. i midten ¢
padisplayet 4 pa for- og baksiden av maleverktayet,
- av LED «beveg nedover» 6, «beveg oppover» 9 hhv. i midten 7 pa forsiden av ma-
leverktayet,
- som ekstrautstyr av lydsignalet (se «Lydsignal til anvisning av laserstralen»,
side 72).
For lavt maleverktey: Hvis laserstralen gar giennom den gvre halvdelen pa mottaks-
feltet 10, lyser retningsindikatoren b pa displayet og den korresponderende LED 9.
Ved innkoplet lydsignal heres et signal i langsom takt.
Beveg méleverktayet oppover i pilretning.
For hayt maleverktay: Hvis laserstralen gar gjennom den nedre halvdelen av mottaks-
feltet 10, lyser retningsindikatoren d pa displayet og den korresponderende LED 6.
Ved innkoblet lydsignal lyder et signal med en hurtig takt.
Beveg maleverktayet nedover i pilretning.
Maleverktayet i midten: Hvis laserstralen gar giennom mottaksfeltet 10 pa samme
hayde som midtmarkeringen 8, lyser midtindikatoren ¢ og den korresponderende
LEDen i midten 7. Ved innkoblet lydsignal lyder en kontinuerlig tone.

Lydsignal til anvisning av laserstralen

Posisjonen til laserstralen pa mottaksfeltet 10 kan anvises av et lydsignal.
Etter innkobling av méleverktayet er lydsignalet alltid innstilt pa lav lydstyrke.
Du kan gke lydstyrken eller sla av lydsignalet.

Til utkopling hhv. skifting av lydsignalet trykker du pa tasten for lydsignalet 3 til den
gnskede lydstyrken anvises pa displayet. Ved lav lydstyrke vises lydsignal-indikato-
ren a pa displayet med en sgyle, ved hay lydstyrke med tre sgyler, ved utkoplet lyd-
signal slokner den.

Uavhengig av innstillingen til lydsignalet lyder en kort bekreftelsestone med lav lyd-
styrke hver gang en tast trykkes pd maleverkteyet.

Arbeidshenvisninger

Markering

P& midtmarkeringen 8 til hayre og venstre pa méleapparatet kan hayden til laserstra-
len markeres, nar den gar gjennom midten av mottaksfeltet 10.

Pass pa at du ved markering retter maleverkteyet ngyaktig opp loddrett (ved vannrett
laserstrale) hhv. vannrett (ved loddrett laserstrale), ellers forskyves markeringene i
forhold til laserstralen.
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Festing med magnet (se bilde B)

Hvis det ikke er helt ngdvendig med et sikkert feste, kan du feste maleverktayet pa
staldeler pa forsiden ved hjelp av magnetplaten 5.

Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjaring

Hold maleverktayet alltid rent.
Dypp aldri méleverktayet i vann eller andre vaesker.
Terk smussen av med en fuktig, myk klut. Ikke bruk rengjerings- eller lasemidler.

Kundeservice og radgivning ved bruk

Kundeservicen svarer pa dine sparsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet samt
om reservedeleler. Sprengskisser og informasjon om reservedeler finner du ogsa pa:
www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved sparsmal angaende vére produkter
og deres tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede produkt-
nummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS

Postboks 350

1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50

Faks: 64 87 89 55

Deponering

Maleverktay, tilbehgr og emballasje ma leveres inn til miljgvennlig gjenvinning.
Maleverktey og batterier ma ikke kastes i vanlig sappel!

Kun for EU-land:

Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU om ubrukelige maleap-
parater og iht. det europeiske direktivet 2006/66/EC ma defekte el-
ler oppbrukte batterier/oppladbare batterier samles inn adskilt og
leveres inn til en miljevennlig resirkulering.

Rett til endringer forbeholdes.
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Suomi

Turvallisuusohjeita

Kaikki ohjeet on luettava ja niitd on noudatettava. Jos mittaustyc-
kalua ei kdyteta oheisten ohjeiden mukaan, tasta voi aiheutua haittaa
mittaustyokaluun kuuluvien suojalaitteiden toiminnalle.

SAILYTA NAMA OHJEET HUOLELLISESTI.

» Annaainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden korjata mittaustyokalusi
ja salli korjauksiin kdytettdvan vain alkuperdisid varaosia. Taten varmistat, et-
ta mittaustyokalu sailyy turvallisena.

» Al tyoskentele mittaustyokalulla rajahdysalttiissa ympiristossi, jossa on
palavaa nestettd, kaasua tai polya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipingita,
jotka saattavat sytyttad polyn tai hoyryt.

Al kiyti mittaustyokalua sydimentahdistimien lihell4. Magneet-
tilevy 5 muodostaa kentan, joka voi hairita syddmentahdistimia.

» Pida mittaustydkalu poissa magneettisista taltioista ja magnetismille herkis-
ta laitteista. Magneettilevy 5 saattaa aikaansada pysyvan tietohavion.

Tuotekuvaus

Kaanna auki taittosivu, jossa on mittaustydkalun kuva ja pida se uloskaannettyna luki-
essasi kdyttdohjetta.

Madrayksenmukainen kaytto
Mittaustyokalu on tarkoitettu sykkivien lasersateiden nopeaan [6ytamiseen.
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Tekniset tiedot
Laservastaanotin LR2
Tuotenumero 3601 K69 100
Kantama! 5-50m
Vastaanottokulma 90°
Mittaustarkkuus
- "hieno” +1mm
- "karkea” +3mm
Kayttolampétila -10°C...+50°C
Varastointilampaotila -20°C...+70°C
Paristo 1x9V(6LR61)
Kayttoaika n. 30h
Paino vastaa EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Suojaus IP 54 (poly- ja roiskevesisuojattu)
Mitat (pituus x leveys x korkeus) 74x41x150 mm

1) Kantama saattaa pienentyd epasuotuisten ymparistéolosuhteiden (esim. suora auringonpaiste)
vaikutuksesta.

2) riippuu laservastaanottimen ja linjalaserin valisesta etdisyydesta
Tyyppikilvessa oleva sarjanumero 12 mahdollistaa mittaustyokalun yksiselitteisen tunnistuksen.

Kuvassa olevat osat
Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivussa olevaan mittaustyokalun
kuvaan.

1 Mittaustarkkuuden saatopainike
Kaynnistyspainike
Adnimerkin painike
Naytts
Magneettilevy
Siirra LED suuntandytto "alaspain”
LED keskipisteen naytto
Keskiomerkintd

O ~NOOGThAWN
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9 Siirrd LED suuntandyttd "ylospdin”
10 Lasersateen vastaanottokentta
11 Paristokotelon kannen lukitus
12 Sarjanumero
13 Paristokotelon kansi
14 Pidikkeen kiinnitin, kierrekoko M6
Kuvassa tai selostuksessa esiintyva lisitarvike ei kuulu vakiotoimitukseen.

Nayttoelementit

a Nayton aanimerkki

b Siirrd suuntanaytto "ylospain”

¢ Keskipisteen naytto

d Siirrd suuntandytté "alaspain”

e Paristovaroitus
f “Karkean” mittaustarkkuuden naytté
g “Hienon” mittaustarkkuuden naytté

Melutieto

Merkkidénen A-arvioitu danen painetaso on metrin etdisyydella 80 dB(A).
& Ald pida mittaustyokalua tiukasti korvaa vasten!

Asennus

Paristojen asennus/vaihto

Mittaustydkalun voimanlahteend suosittelemme kayttamaan alkali-mangaaniparistoja.

Veda paristokotelon kannen lukitus 11 ulospain ja kadnna paristokotelon kansi 13 auki.

Ota paristoja asennettaessa huomioon oikea napaisuus, paristokotelon kuvan mukai-

sesti.

Kun paristondytto e ensin ilmestyy ndyttoon 4, voidaan mittaustyokalua kayttaa vield

n.2h.

» Poista paristo mittauslaitteesta, ellet kdyta sita pitkaan aikaan. Paristo saat-
taa hapettua tai purkautua itsestaan pitkaaikaisessa varastoinnissa.
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Kaytto

Kayttoonotto
» Suojaa mittaustyokalu kosteudelta ja suoralta auringonvalolta.

» Al3 aseta mittaustyokalua alttiiksi darimmiisille limpétiloille tai limpétilan
vaihteluille. Al esim. jata sitd pitkaksi aikaa autoon. Anna suurten limpotilavaihtelu-
jen jalkeen mittaustydkalun [ampotilan tasaantua, ennen kuin kaytat siti. Adrimmai-
set [dmpatilat tai lampdtilavaihtelut voivat vaikuttaa mittaustyokalun tarkkuuteen.

Mittaustyokalun asentaminen (katso kuva A)

Aseta mittaustyokalu vahintdaan 5 m etaisyydelle linjalaserista. Kaynnista linjalaserin
syketoiminta. Valitse linjalaserista kdyttdmuoto, jossa muodostetaan joko vaaka-
suora tai pystysuora lasertaso.

Huomio: Ala valitse kdyttdmuotoa, jossa samanaikaisesti on vaakasuora ja pystysuo-
ra lasertaso (ristilinjakaytt6), koska muuten voi esiintya virhenayttoja lasersateen
korkeutta koskien.

Sijoita mittaustyokalu niin, etté lasersade pystyy saavuttamaan vastaanottokenttaa 10.
Suuntaa se niin, etta lasersade kulkee poikittain vastaanottokentan lapi (kuvan osoit-
tamalla tavalla).

Kaynnistys ja pysaytys

» Kun mittaustydkalu kidynnistetdan, kuuluu voimakas danimerkki. Pida tdman
takia mittaustyokalu kaukana korvasta ja toisista henkildista, sita kaynnis-
tettdessa. Voimakas ddni saattaa vahingoittaa kuuloa.

Kaynnista mittaustyokalu painamalla kdynnistyspainiketta 2. Kaikki naytot ja kaikki

LED:it syttyvat hetkeksi ja adnimerkki kuuluu.

Pysayta mittaustyokalu painamalla kaynnistyspainiketta 2 uudelleen. Kaikki LED:it

syttyvat hetkeksi ennen poiskytkentda.

Jos n. 20 minuutin aikana ei paineta mitaan mittaustyokalun nappaintd, ja vastaanot-

tokenttadn 10 ei osu lasersadetta 20 minuutin aikana, mittaustyokalu sammuttaa it-

sensa automaattisesti paristojen sadstamiseksi. Mittauksen loppu osoitetaan kaikki-

en LED:ien lyhyelld syttymisella.

Keskipisteen ndyton valinta

Painikkeella 1 voit maarittad, milla tarkkuudella lasersateen sijainti vastaanottoken-

tan "keskelld” naytetaan:

- "hieno” mittaustarkkuus (ndyton ilmoitus g),

- “karkea” mittaustarkkuus (ndyton ilmoitus f).

Kun mittaustyokalu on kdynnistetty tarkkuus on aina "karkea”.
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Suuntandytot
Lasersateen sijainti vastaanottokentdssa 10 osoitetaan kayttamalla:

- suuntandyttoja "siirrad alaspain” d, "siirra ylospain” b tai keskelld ¢, ndytossa 4 mit-

taustyokalun etu- ja takasivussa,
- LED:eilld "siirra alaspdin” 6 siirrd ylospdin” 9 tai keskella 7 mittaustyokalun etusi-
vussa,
- valinnaisesti danimerkilld (katso "Lasersadetta osoittava adnimerkki”, sivu 78).
Mittaustyokalu on liian matalalla: Jos lasersade kulkee vastaanottokentén 10,
ylemman puoliskon Iapi, ilmestyy ndyttd6n suuntandytto b ja vastaava LED 9.
Jos danimerkki on kytkettyna, kuuluu hidastempoinen aanimerkki.
Siirrd mittaustyokalu nuolen suunnassa ylospain.
Mittaustyokalu on liian korkealla: Jos lasersade kulkee vastaanottokentan 10
alemman puoliskon lapi, suuntandytto d ndyt6ssa ja vastaava LED 6 syttyvat.
Kytketylla aanimerkilla kuuluu nopeatempoinen danimerkki.
Liikuta tassa tapauksessa mittaustyokalua nuolen suuntaan alaspdin.

Laserside keskelld: Jos lasersade kulkee vastaanottokentan 10 lapi keskiomerkin-

nan 8 korkeudelta, naytossa oleva keskindytto ¢ ja vastaava keskimmainen LED 7 syt-

tyvat. Kytketylla adnimerkilla kuuluu jatkuva aani.

Lasersddetta osoittava danimerkki

Lasersateen sijainti vastaanottokentdssa 10 voidaan osoittaa aanimerkilla.

Kun mittaustyokalu kaynnistetaan, aanimerkki on aina asetettu pienelle adnenvoi-
makkuudelle.

Voit nostaa ddnenvoimakkuutta tai sammuttaa danimerkin.

Paina aanimerkin muuttamiseksi tai poiskytkemiseksi aanimerkkinappadinta 3, kun-
nes haluttu aanenvoimakkuus nakyy naytossa. Pienelld ddnenvoimakkuudella dani-
merkkindyttd a nakyy ndaytossa yhdelld palkilla, suurella aanenvoimakkuudella kol-
mella palkilla ja poiskytketylla aanimerkilla se sammuu.

Riippumatta danimerkin asetuksesta kuuluu aina mittaustyokalun ndppaintd painetta-
essa lyhyt hiljainen aanimerkki nappailyn vahvistuksena.

Tyoskentelyohjeita

Merkinta

Keskiomerkinndssa 8 oikealla ja vasemmalla mittaustyokalussa voidaan merkitd la-
sersateen korkeus, sen kulkiessa vastaanottokentan 10 keskipisteen lapi.

Varmista, ettd merkittaessa suuntaat mittaustyokalun tasmalleen pystysuoraan (vaa-
kasuoralla lasersateelld) tai vaakasuoraan (pystysuoralla lasersateella), koska mer-
kinndt muuten siirtyvat suhteessa lasersateeseen.
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Kiinnitys magneetin kanssa (katso kuva B)

Ellei tukevaa kiinnitysta valttdmatta tarvita, voidaan mittaustyokalu kiinnittaa mag-
neettilevyn 5 avulla otsapinnastaan terasosiin.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Pida aina mittaustyokalu puhtaana.

Als koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nesteisiin.

Pyyhi pois lika kostealla pehmeilla rievulla. Ald kiyta puhdistusaineita tai liuottimia.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koskeviin kysymyk-
siin. Rdjahdyspiirustuksia ja tietoja varaosista |6ydat myds osoitteesta:
www.bosch-pt.com

Boschin asiakaspalvelu auttaa mielelladn sinua tuotteitamme ja niiden lisatarvikkeita
koskevissa kysymyksissa.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka on
ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi

Havitys

Toimita mittaustyokalut, lisatarvikkeet ja pakkausmateriaali ymparistoystavalliseen
kierratykseen.

Al heita mittaustyokaluja tai akkuja/paristoja talousjitteisiin!
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Vain EU-maita varten:
Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaan kayttokelvottomat
mittaustyokalut ja eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY mukaan
vialliset tai loppuun kaytetyt akut/paristot taytyy kerata erikseen ja
toimittaa ymparistoystavalliseen kierratykseen.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.

EAAnvika

Ynobeitelc aopaleiac

*OAeg oL unodeielg mpémet va StafacTtodv Kat va Tnendolv. Edv To
opyavo pétpnong de xpnoluomnotndel cUPPwva e auTeg TIC odnyieg, Ta
EVOWHATWHEVA OTO OPYaVO HETPNONG HETPA TPOOTAGIAC PUMOpEL va emn-
peacotolv apvnTikd. OYAAZTE AYTEL TIZ OAHTIEL KAAA.

» Na bivere To epyaleio péTpnong yia emokeur) onwodimorte o€ karaAAnAa
eknaibeupévo mpoowmko kat povo pe yvijowa avralAakrika. M autdv Tov Tpono
eCaogalilerat n Siatnpnon e acpaolg Aetroupyiac Tou epyaleiou pétpnone.

» Na pnv epydleore pe 1o epyaleio pérpnong oe nepiaAAov oTo omoio umapyet
Kivéuvog ékpnéng, 1y oTo omoio Bpiokovrat elPpAekTa uypd, aépua f) GKOVEC. XT0
€0WTEPLKO TOU €pyaAeiou péTpnong pmopei va dnptoupyndei omvBnplopdc Ki€rat va
ava@AexBoulv n okovn N ol avabuplacelc.

Mnv mAnoiacere To epyaAeio péTpnong o€ nparodoreg. Méow T
payvnTikAg mAdkag 5 dnptoupyeirat éva medio To omoio pnopei va emt-
Spaoel apvnTika Tn Aetroupyia Twv BnpatodoTwv.

» Na kpardre To epyaleio péTpnong pakeld amo payvnTikoug popeic dedopévwv
KL anod GUOKEUEC euaiodnTec 6To payvnriepd. H emibpacn Tng payvnTikrg mAdkag
5 umopei va 0dnyfoet oty oploTIKn anwAela Sedopevawy.

Teptypar) ToU MPOIOVTOC KAl TNC LoXUoC TOU

MapakahoUpe EebmAmaTe To HIMAd e€wPUAAO pE TNV amEKOVION Tou epyaleiou péTpn-
onc KL agrote 1o edmwpévo katda Tn SLapKeLa TNE avayvwonc Twv odnylwv Xelplopou.
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Xpijon cUpPWVa 1€ TOV TIPOOPLOHO
To epyaleio pérpnong mpoopileTat yia TNV Taxeia avelpeon NAAUIKWOV akTVGV AEWLep.

Texvika XapakTneLoTIKG
Aéxtne Aéwlep LR2
Ap1Budg eupeTnpiou 3601 K69 100
Teptoxn epyaoiac? 5-50m
Twvia Aqung 90°
AxpiBeia pérpnong?
- «akpBc» +1mm
~ «TIPOCEYYIOTIKN» +3mm
Oeppokpaocia Aetroupyiac -10°C...+50°C
Oeppokpaocia SlapuAatne/amodnkeuonc -20°C...+70°C
Mnatapia 1x9V(6LR61)
AlGpKeta Aetroupyiag mepimou 30h
Bapoc oUppwva pe EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
BaBpog mpootaciag IP 54 (mpootacia and okovn kat
WEKAOWO LIE VEPO)
MNoraoelc (Mnkog x TTAGTog x 'Ywoc) 74x41x150 mm

1) H meploxn epyaoiag pnopei va meploplotel and duopeveic mepiBarovTikeg ouvBrkeg (m.x. dpeon
eniépaon Twv NAIAKOY aKTV@V).

2) ekapraratand Tnv andotaon petall 6EkTn Aélep kat ypapikol Aélep

0 apiBpog oelpag 12 otny mvakiéa Tou KATAGKEUAOTH XPNOIEVEL yia T A avayvaplon Tou Sikou
oag epyaAelou pétpnong.

Anewovi{opeva oTotxeia
H anapifunon Twv anelkovi{opevwy oTolxeiwv BacileTal oTnv anelkovion Tou epyaAeiou
pétpnong otn oeAiba ypapIkwv.
1 TIARkTpO PUBUION akpifelac pérpnong
TMAnkTp0 ON/OFF
TTARKTPO AKOUOTIKO Ofpa
066vn
MayvnTikn TAGKa
dwrodiodog Evoelng katelBuvong «kivnon mpoc Ta KATw»
Owrobiodog peoaiag évoegng

~NOoO g WN
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8 Meaaio onpadt
9 Owrobiodoc evoeltne kateliBuvang «kivnon mpog Ta eMNavw»
10 Tebio Awnc yia aktiva Aéilep
11 AogdAeta Tou KanakioU Orkng pmatapiag
12 ApiBuoc oelpdag
13 Kandki 8nkng unatapiag
14 Ymo6oxn yia Baon pe oneipwpa M6
EZaptijpara mou anewkoviovral i mepypdgovral Sev mepiéxovral 6Tn TAVTAP CUOKEUAGia.
Zroixeia évéerlng
a 'Evel€n AkouoTiko ofjpa
b 'Ev6eién kateuBuvong «kivnon mpoc Ta enavw»
Meoaia évelln
‘Evbet€n katelBuvong «kivnon mpog Ta KaTw»
TMpoelbomoinon unatapiac
'Evbeién Akpifela HETPNONG «TTPOCEVYIOTIKI»
g 'Evbelén Akpifela pétpnong «akpiBne»

® oo

-

MAnpogopia yia To 06pufio
H o1a61N akouoTIKAC MEDNC Tou akouoTKoU ofjpatoc e€akpIBwbnke olppwva
Je TNV KapmuAn A oe amoaTaon evoc péTpou Kal avépyetat oe 80 dB(A).
Mnv kparijoere moTé To epyaAeio pérpnong moAd kovra oo auti oac!

TuvappoAoynon

TomoBérnon/AAAayr) pratapiag

l'a Tn Aetroupyia Tou epyaleiou p€Tpnonc mpoTeivetal n xprnon pnatapav aAkaAiou-

payyaviou.

Q0note Tnv aopdiela 11 Tou kamakiol BAKNG unatapiac mpog Ta €€w Kal avaonkwate

TO KaMak1 Bnkn¢ pmatapiag 13.

TomoBeTeioTe TIC ynaTapieg He TN 0woTr MOAMKOTNTA, CUPPWVA WE TV EIKOVA 0T BrKn

unatapiag.

‘Otav n mpoetboroinon pnatapiac e eppavioTel yia mpwTn ¢opa otnv 066vn 4, TOTE T0

epyaleio pérpnonc umopei va xpnotyornotnOei nepinou 2 wpeg akoun.

> AQUIPECTE TNV PIATAPIa O€ TIEPINTWON TOU €V TTPOKELTALVA XPOLOMIO|OETE TO
epyaAeio pETpnong ya éva oxeTika peyalo xpoviko diaornpa. H punatapia propel
va S1aBpwBel ) va auToekpopTioTel 6Tav N amobikeuon SlapKETEL yia MoAU Kalpo.

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools

o




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 83 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

EMnvika | 83
Aetroupyia
Oéon oe Aetroupyia
» TlpocTatelere To epyaAeio HETPNONG amé Uypacia K amd dpecn nAlaKi akTwvo-
BoAia.

» Na pnv ekBétere To epyaleio péTpnong o€ akpaieg Oeppokpaciec ka/i o€ Loxu-
péc dlakupaveelg Oeppokpaciag. MNa napadelyua, va pnv 10 APrVeETE yia MOAAN
(Pa OTO AUTOKIVNTO. L€ MEPTTROELS LOXUPMY SIOKUPAVOEWV TNE Oeppokpaaiag mpé-
TeLva nepluévete va otabeporolndei mpwra n Beppokpacia Tou epyaleiou pétpnong
T T0 Xpnotormowoete. H akpifela Tou epyaleiou pétpnong pmopei va aAhotwbet
uno akpaiec Oeppokpaoiec /kat loxupEC Slakupavaelg Tne Oeppokpasiac.

TonoBérnon Tou epyaheiou pérpnong (BAéme ewova A)

TomoBeTnoTe T0 epyaleio pETpnong o€ andoTacn TOUAGKIOTOV 5 m armod To YPaULIKO AL
(ep. EvepyoroliioTe 010 ypappko Aéwlep Tnv maApikn Aeroupyia. EmAEETe oo ypapukd
Aéilep pia Aetroupyia oTnv onoia mapdyeral eite €va opl{ovTIo eire éva KabeTo eninedo
Neep.

Ynoderdn: Mnv emAégete Aetroupyia oTnv omoia mapayovTal Tautoxpova Kat €va opl(o-
VTIO Kall €va KaBeTo eminedo A€ilep (Aetroupyia oTaUPWTOV ypapuwy), eneidn Slagope-
TIKG UMopEi va eppavioTolv opdApata otny évoelén Uyoug.

TomoBeTnoTe To €pyaleio PHETPNONG ETOL, WOTE N akTiva AéLlep va pnopei va €lo€ABeL oTo
nedio Afwn¢ 10. EuBuypappioTe To KaTd TETOLO TPOTO, WOTE N aKTiVa AEI(EP Va HLaTPEXEL
eykapota To medio Afwnc (Onwe gaivetal oty iKova).

Oéon o€ Actroupyia KL ekToC ActToupyiag

» "Otav 1o epyaleio pérpnong Tibetal o Aetroupyia nxei éva Huvard akouoTIKO
ofjpa. N’ auté va kpardre To epyaAeio pETpnong pakeld amo Ta auTa cac i/kat
ané aAAa dropa otav To Bétete ge Aetroupyia. O LoxUpOC fxog UMopel va Kavet {n-
& oTNV aKon oag.

la va Béaete o€ Aetroupyia 1o Opyavo pérpnong natiore 1o mAfkTpo ON/OFF 2. Sy

0006vn avapouv yia Aiyo 0Aec ol pwTobiodol Kal nel Eva akouaTIKO anpd.

la va O€ceTe eKTOC AetToupyiag To Opyavo PETPNONC MaToTe MAALTO TARKTPO

ON/OFF 2. TTpwv TV amevepyomoinon avaBouv yia Aiyo 0Aec ot pwrodiodot.

‘Otav yia 20 min nepinou dev natnBei kavéva nAfkTeo kat oto medio Awng 10 dev el-

0€ABet kapd akTiva Aétlep yia 20 min TOTE TO OPYAVO HETENONC ATTEVEPYOTIOLEITAL AUTO-

JaTa mpooTaTelovTag ETOLTIC Pnatapieg. H anevepyoroinon onuatodoteital pe oUvTo-

un avahapmn GAwv Twv euTodIo6wY.
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Emdoyr) Tng pUOpieng Tng évberéng Méon

Me To mAnkTpo 1 Umopeite va kabopioeTe, pe ola akpifeta 6a epavidetat n Béon Tne
aktivag Aéilep mavw oTo medio AWNC wC «KEVTPAPLOHEVN»:

- Akpifela pétpnonc «akpiBnc» (€voelén g atnv 0bovn),

- Akpifeta pérpnonc «mpooeyyloTikn» (Evoetn f otnv 0Bovn).

'Otav 10 Opyavo PETPNONC evepyomoleitat JeTaBaivel MAvToTe aTnV aKpiBelda «mpooeyyL-
OTIKN».

Evbeifeig karetBuvong
H 6éon Tn¢ aktivag Aéilep oto medio Afyng 10 Seiyverat:
- peTIc evbei€elc kateuBuvong «KlVr]O[] mpo¢ Ta KaTw» d, «kivnon mpog Ta endvw» b i
Méan ¢ otnv 086vn 4 aTnv pmpooTive kat v omiabia MAeupd Tou opyavou Petpnang,
- peTn pwtodiodo «kivnon mpog Ta KATw» 6, «kivnon mpog Ta enavw» 9 n Méon 7 otnv
UTPOGTLVF TIAEUPA TOU OPYAVOU HETPNONG,
— TIPOQIPETIKA HIE AKOUOTIKO onpa (BAEME «AkouoTIKO onpa yia €vaeién Tne akTivag Aé-
Wep», oehiba 84).
EpyaAeio pérpnong moAu xapnAd: ‘'Otav n aktiva Aélep 6laviel To enavw NUIOU TOU
nediou Awng 10, ToTe otV 006vN epgavideTat n évoelEn kateuBuvong b katavafern
avrioToin ewtodiodog 9.
'OTav TO AKOUOTIKO Ofjla €ival evepyoronpEVO aKoUYETaL Kal éva apyopudpo onua.
0bnynote To epyaAeio pETPNONG MPOC Ta EMavw, Omwe deixvel To FEAoG.
EpyaAeio pérpnong moAd uywnAd: ‘Otav n aktiva Aéilep Slaviel To KATw APIOU TOU TIE-
iou Awnc 10, ToTe otV 0006VN epgaviletat évoelEn katetBuvong d kat avapet n avti-
oTolxn pwtodiodog 6.
'OTaV TO AKOUGTIKO Of\Ha €ival EVEPYOTIOINHEVO AKOUYETAL Kal €va TaxUpubuo onpa.
0bnynorte To epyaleio pérpnong mpog Ta KaTw, onwg deixvet To fEAoC.
EpyaAeio pétpnong otn péon: ‘Otav n aktiva Aéwlep Slaviet o medio Ajwng 10 oto
UwocTou peaaiou onuadiol 8, ToTe oTnv 066vN eppaviletatn peaaia évoeién ¢ katava-
Betn avtiotoxn wtodiodoc 7. 'OTav T0 AKOUGTIKO Ofjla €ival evepyorolnpévo akolye-
TALKAL €VA OUVEKEC ONua.

AKouoTIKO ofjpa yia €vberén Tng aktivag Aéwep

H 8¢éon Tn¢ aktivag Aéiep oto medio Afwng 10 pmopei va onpatodoBel e €va akouoTIKO
onua.

'OTav BETeTe To €pyaleio PETPNONC o€ AelToupyia To AKOUGTIKO Ofjla elvat mavToTe
oubpiopévo oe xapnAn évraon.

Mropeire va au€noeTe TV évTacn Tou GALATOG ) VO TO AMEVEPYOTIOINOETE.

l'a Tnv aMayi 1) TNV anevepyonoinon Tou aKoUoTIKOU ORUaToC NATAOTE TO MARKTPO
AKoUOTIKO onua 3, péxpL Ty 000vN va euavioTel n emOUUNTT) AKOUGTIKN EVTaon Tou
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ofparoc. '‘0Tav n aKouaTIKR évTaon eivatxapnAn n évoelln a eppavilerat oty 006vn pe
pta papoo, 6Tav n aKOUGTIKN Evtaon eival uywnAn e TPeIS papoouc Kat oBrveL 6Tav To
AKOUGTIKO ONa amevepyoroleiTal.

AvefaptnTa amo T pUBYLoN TOU AKOUGTIKOU GRpaTog, KABe popd TMou 0To OpYavo
HETPNONG MATIETAL €va TIARKTEO AKOUYETAL €vag NXOC XaUNAAG éviaong.

Ynodeiéerg epyaoiag

Inuadepa

Mropeire va onpadéwete To Uyoc TG akTivag Aéilep oTo pecaio onpadt 8 otn 6ekia kat
aplotepr) MAeupd Tou epyaleiou pérpnong, otav autn Slatpéxel T péon Tou nediou
Awng 10.

laTo onuadepa va unv Eexaoete va eubuypappiote o epyaleio pérpnong kabeta (otav
akTiva Aéwep eivat opi{ovTia) ), avahoya, opwlovTia (6Tav akTiva Aéwep eivat kabem),
yla va pnv petatomotolv Ta onudadia oe oxéon pe TV akTiva Aélep.

Irepéwon pe payvin (BAéne ewova B)

Ye nepimmwon nou Sev eivat avaykaia pia onwaednmoTe acpaAiic oTEPEWON, UMOPEITE Va
0TePEWOETE To epyaleio PéTpnong pe T fonBea TG HayvnTIKAG MAdKag 5 peTwika oe
XaAURG6Wva avTiKeipeva.

TuvTipnon Kat Service

ZuvTiipnon Kat Kabapiopog

Na 6laTnpeire To epyaAeio pérpnong navra kabapo.

Mn BuBioeTe To epyaleio pEtpnaong o€ vepd f oe GAAa uypd.

Kabapilete Tuxov pumoug kat Bpwpiéc b éva uypo, paAako mavi. Mn xpnotponoleite
péoa kabBaptopoU A SlaAUTEC.

Service katmapoxi oupouAwv xpiong

To Service amavTa oTIC EQWTNOELC 0AC OXETIKA LIE TNV EMOKEUN KAL TN GUVTHENON Tou
nipoidvog oag kaBwg yia Ta KataMnAa avTaMakTIka:

www.bosch-pt.com

H opdda mapoxnc oupBoulwv Tng Bosch amavTd euxapioTwc OTIC EpWTIHOELC 0aC OXETIKA
HE Ta MPOIOVTA Pag Kat Ta avTaAaKTIKA Toug.

AwaTe o€ OAeC TIC epWTNTELS KAl TapayyeAieg avtalMakTikav onwadnmote To 10wnelo
KwOIKO apBp6 cuPWva pe Ty mvakida TUToU Tou MEOIdVTOC.
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EAAGSa

Robert Bosch A.E.
Epxeiag 37

19400 Kopwri - ABrva
TnA.: 2105701258
®at: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr
ABZ Service A.E.
TnA.: 2105701380
®at: 2105701607

Andcupon

Ta epyaleia pétpnonc, Ta e€apTrAUATA KAL Ol GUGKEUAGIEC TPEMELVA AVAKUKAWVOVTAL e

TPOMO PIAIKO TIPOG TO TEPIBAMOV.

Mnv pi€ete Ta epyaleia PETPNONC Kal TIG UNATAPIEC 0T amoppiypaTa Tou omiTiol oac!

Movo yia xwpeg Tng EE:
YOppwva pe Tnv Koworikr Odnyia 2012/19/EE Ta dxpnota epyaleia
uétpnaonc, kat supewva pe Ty Koworikn O6nyia 2006/66/EK otxa-
Aaopévec i avaAwpéves pnatapieg dev eivat MAEOV UTOXPEWTIKO va
OUMEyovTaL EeXWPLOTA YIa va avakuKAwBOUV pE TPOMO QIAKO POC TO
nepiBarov.

Tnpoupe To Sikaiwpa aAAaydv.

Tiirkce
Giivenlik Talimati

Biitiin talimat ve uyarilar okunmali ve bunlara uyulmahdir. Olgme
cihazi mevcut kullanma talimatina uygun olarak kullaniimazsa, dlgme
cihazina entegre edilmis koruma 6nlemleri olumsuz yonde etkilenebi-
lir. BU TALIMATI iYi VE GUVENLI BIR YERDE SAKLAYIN.

» Olcme cihazini sadece kalifiye uzmanlara ve orijinal yedek parca kullanma ko-
suluile onartin. Bu yolla 6igme cihazinin giivenligini her zaman saglarsiniz.

» Bu dl¢me cihazi ile yakininda yanici sivilar, gazlar veya tozlarin bulundugu
patlama tehlikesi olan yerlerde calismayin. Olgme cihazi iinde toz veya buhar-
lart tutusturabilecek kivilcimlar iiretilebilir.
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Olcme cihazini kalp pillerinin yakinina getirmeyin. Miknatisl plaka
5 elektriksel alan olusturur ve bu alan kalp pilinin islevini engelleyebilir.

» Olgme cihazini manyetik veri tasiyicilarindan ve manyetik hassasliktaki ci-
hazlardan uzak tutun. Miknatisli plaka 5 nedeniyle veriler geri alinamayacak bi-
cimde kaybolabilir.

Uriin ve islev tanimi

Liitfen 6lgme cihazinin bulundugu kapagi agin ve kullanim kilavuzunu okudugunuz sii-
rece bu kapagi acik tutun.

Usuliine uygun kullanim
Bu 6lgme cihazi pulslu lazer isinlarinin hizla bulunmasi igin tasarlanmistir.
Teknik veriler
Lazer algilayici LR2
Uriin kodu 3601 K69 100
Calisma alani? 5-50m
Algilama agisl 90°
Olgme hassashig?)
~ “ince” +1mm
- “Kaba” +3mm
isletme sicakligi -10°C...+50°C
Saklama sicakligi -20°C...+70°C
Batarya 1x9V(6LR61)
isletme siiresi, yak. 30h
Agirlig1 EPTA-Procedure 01:2014’e gére 0,27 kg
Koruma tiirii IP 54 (Toza ve pliskiiren
suya karsi korunmali)
Olciileri (uzunluk x genislik x yiikseklik) 74x41x150 mm
1) Cihazin galisma alani elverigsiz ortam kosullari nedeniyle (6rnegin; dogrudan gelen giines isini)
kiigilebilir.

2) Lazer algilayici ile cizgisel lazer arasindaki mesafeye baglidir
Olgme cihazinizin tam olarak belirlenmesi tip etiketi izerindeki seri numarasi 12 ile olur.
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Sekli gosterilen elemanlar
Sekli gosterilen cihaz elemanlarinin numaralari dlgme cihazinin seklinin bulundugu
grafik sayfasinda bulunmaktadir.
1 Olcme hassasligi ayar tusu
Agma/kapama tusu
Sesli sinyal tusu
Display
Miknatish plaka
Yon gostergesi LED’i “asagl hareket ettirin”
Merkezi gosterge LED'i
Merkezi isaret
Yon gostergesi LED'i “yukari hareket ettirin”
Lazer 1sini algilama alani
Batarya gozii kapak kilidi
Seri numarasi
Batarya gozii kapag!
14 Tutucu yuvasi dis biyikligi M6
Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degildir.

O oo ~NOOOGOhA, WN

e
W N RO

Gosterge elemanlari
a Sinyal sesi gostergesi
b Yon gostergesi “yukari hareket ettirin”
¢ Merkezi gosterge
d Yon gostergesi “asagl hareket ettirin”
e Bataryauyarisi
f Olgme hassasligl gostergesi “kaba”
g Olcme hassaslig gostergesi “ince”

Giiriiltii emisyonu hakkinda bilgi

Sinyal tonunun A-degerlendirmeli ses basinci seviyesi bir metre mesafeden
80 dB(A)dir.
Tarama cihazini kulaginizin ¢cok yakininda tutmayin!
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Montaj

Bataryalarin takilmasi/degistirilmesi

Bu 6lgme cihazini galistirirken alkali mangan bataryalarin kullanilmasi tavsiye olunur.

Batarya gozii kapaginin kilidini 11 disari ¢ekin ve batarya gozii kapagini 13 yukari

kaldirin.

Bataryalar yerlestirirken batarya gozii kapagindaki sekle bakin ve dogru kutuplama

yapin.

Batarya uyarisi e Display'de 4 ilk kez goriindiikten sonra 6icme cihazi 2 h daha calisti-

rilabilir.

» Uzun siire kullanmayacaksaniz bataryayi tarama cihazindan ¢ikarin. Batarya
uzun siirede paslanabilir veya kendi kendine bosalabilir.

isletme

Cahstirma

» Olcme cihazinizi nemden/islakliktan ve dogrudan giines isinindan koruyun.

» Olgme cihazimi asiri sicakliklara ve biiyiik sicaklik degisikliklerine maruz bi-
rakmayn. Ornegin cihazi uzun siire otomobil iginde birakmayin. Biiyiik sicaklik
degisikliklerinde 6lgme cihazini galistirmadan 6nce bir siire sicaklik dengelenmesi-
ni bekleyin. Asiri sicakliklarda veya biiyiik sicaklik degisikliklerinde 6lcme cihazinin
hassasligl kaybolabilir.

Olgme cihazimin yerlestirilmesi (Bakiniz: Sekil A)

Olgme cihazini cizgisel lazerden en azindan 5 m uzakliga yerlestirin. Cizgisel lazerde

puls fonksiyonunu agin. Cizgisel lazerde, sadece bir yatay veya dikey lazer diizlemi

liretilecek bir isletme tiirii secin.

Not: Eszamanli dikey ve yatay lazer diizlemli bir isletme tiirii segmeyin, aksi takdirde

lazer isini yiiksekligine iliskin hatali gostergeler ortaya cikabilir.

Olgme cihazini lazer 1sini algilama alanina 10 ulasacak bigimde yerlestirin. Cihazi éyle

dogrultun ki, lazer igini algilama alanini diklemesine gegsin (sekilde gosterildigi gibi).

Acma/kapama

» Tarama cihazi acilinca oldukca yiiksek bir sesli sinyal duyulur. Bu nedenle
tarama cihazini aginca kulagimizdan ve baskalarindan uzak tutun. Yiksek ses
isitme duyusuna zarar verebilir.

Olgme cihazini agmak iin agma/kapama tusuna 2 basin. Biitiin Display gostergeleri

ve biitiin LED’ler kisa siire yanar ve sesli bir sinyal duyulur.

Olgme cihazini kapatmak icin agma/kapama tusuna 2 yeniden basin. Cihaz kapanma-
dan hemen 6nce biitiin LED’ler kisa siire yanar.
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Yaklasik 20 dakika 6lgme cihazinda higbir tusa basilmazsa ve algilama alanina 10
20 dakika hicbir lazer igini ulasmazsa, 6lgme cihazi bataryalari korumak lizere otoma-
tik olarak kapanir. Cihazin kapanmasi biitin LED’lerin kisa siire yanmasi ile gosterilir.

Merkezi gostergenin ayarinin secilmesi

Tus 1ile lazerisini pozisyonunun hangi hassaslikta algilama alaninda “merkezi” olarak
gosterilecegini belirleyebilirsiniz:

- Olgme hassasligi “ince” (Ekrandaki gsterge g),

- Olcme hassasligi “kaba” (Ekrandaki gosterge f).
Olgme cihazi agildiktan sonra hassaslik her zaman “kaba” ayara ayarlidir.

Yon gostergeleri

Algilama alanindaki 10 lazer isininin pozisyonu su sekilde gosterilir:

~ Yon gostergeleri “asagl hareket ettirin” d, “yukari hareket ettirin” b veya merkezi
gosterge c Display'de 4 dlgme cihazinin n ve arka tarafinda,

- “asagl hareket ettinin” LED’inin 6, “yukari hareket ettirin” LED'inin 9 veya merkezi
gosterge LED'inin 7 6lgme cihazinin 6n tarafinda yanmasiyla,

- opsiyonel olarak sesli sinyalle (Bakiniz: “Lazer iginini gosteren sesli sinyal”,
sayfa 90).

Olgme cihazi cok diisiik: Lazer i1sini algilama alaninin 10 iist yarisindan gegerse,

Display’de yon gostergesi b ve bildirim LED’i 9 yanar.

Sesli sinyal islevi aciksa yavas tempolu bir sesli sinyal duyulur.

Olgme cihazini ok ydniinde yukari hareket ettirin.

Olgme cihazi cok yiiksek: Lazer 1sini algilama alaninin 10 alt yarisindan gecerse,

Display’de yon gostergesi d ve bildirim LED’i 6 yanar.

Sesli sinyal islevi agiksa hizli tempolu bir sesli sinyal duyulur.

Olgme cihazini ok ydniinde asag! hareket ettirin.

Olgme cihazi merkezde: Lazer 1sini algilama alanini 10 merkezi isaret 8 yiiksekligin-

de gegerse, Display’de merkezi gosterge ¢ ve merkezi bildirim LED’i 7 yanar. Sesli sin-

yal islevi agiksa siirekli bir sesli sinyal duyulur.

Lazer isinini gosteren sesli sinyal

Algilama alanindaki 10 lazer isininin pozisyonu sesli sinyalle gosterilebilir.

Olgme cihazi agildiktan sonra sesli sinyal her zaman diisiik siddete ayarlidir.

Sesli sinyal siddetini yiikseltebilir veya sesli sinyal islevini kapatabilirsiniz.

Sesli sinyali degistirmek veya kapatmak igin sesli sinyal tusuna 3 Display’de istedigi-

niz ses siddeti gosterilinceye kadar basin. Ses siddeti diisiikse Display'de sinyal sesi

gostergesi a bir siitunla gosterilir, yiiksekse ii¢ siitunla gosterilir ve sinyal sesi islevi

kapal ise gosterge soner.

Sinyal sesi siddetinin ayarindan bagimsiz olarak dlgme cihazinda her tusa basilista di-
stik siddetli bir ses duyulur.
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Calisirken dikkat edilecek hususlar

isaretleme

Olgme cihazi merkezi isaretinde 8 sag ve solda lazer 1sini yiiksekligini eger algilama
alaninin 10 ortasindan gegiyorsa, isaretleyebilirsiniz.

Olgme cihaziniisaretleme esnasinda tam olarak dikey (yatay lazer isininda) veya yatay
(dikey lazer 1sininda) dogrultmaya dikkat edin, aksi takdirde isaretler lazer isinina
gore yer degistirir.

Miknatish tespit (Bakiniz: Sekil B)

Mutlaka giivenli bir tespit gerekmiyorsa dlgme cihazini miknatisli plaka 5 ile 6n tarafin-
dan celik bir parcaya tespit edebilirsiniz.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Olgme cihazini daima temiz tutun.

Olgme cihazini higbir zaman suya veya baska sivilara daldirmayin.

Kirleri ve pislikleri nemli, temiz bir bezle silin. Deterjan veya ¢éziicii madde kullanmayin.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Miisteri hizmeti diriiniiniiziin onarim, bakim ve yedek parcalarinaligkin sorularinizi
yanitlandirir. Demonte goriiniisler ve yedek pargalara iligkin ayrintili bilgiyi asagidaki
Web sayfasinda bulabilirsiniz:

www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danismanlig ekibi diriinlerimize ve ilgili aksesuara iliskin sorulari-
nizda size memnuniyetle yardimci olur.

Biitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde Girtiniin tip etiketi izerindeki 10 haneli
Giriin kodunu mutlaka belirtin.

Tiirkce

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Aydinevler Mah. Inonu Cad. No:20

Ofis Park A Blok

34854 Kucukyali/Maltepe

Tel.: 4448010

Fax: +90 216 43200 82

E-Mail: iletisim@bosch.com.tr
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ideal Eletronik Bobinaj

Yeni San. Sit. Cami arkasi No: 67
Aksaray

Tel.: 03822151939

Tel.: 03822151246

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 Iskitler

Ankara

Tel.: 03123415142

Tel.: 03123410203

Faz Makine Bobinaj

Sanayi Sit. 663 Sok. No: 18
Antalya

Tel.: 0242 3465876

Tel.: 0242 3462885

Orsel Bobinaj

1. San. Sit. 161. Sok. No: 21
Denizli

Tel.: 0258 2620666

Bulut Elektrik

istasyon Cad. No: 52/B Devlet Tiyatrosu Karsis
Elazig

Tel.: 0424 2183559

Korfez Elektrik

Sanayi Carsisi 770 Sok. No: 71
Erzincan

Tel.: 0446 2230959

Ege Elektrik

indnii Bulvaro No: 135 Mugla Makasarasi Fethiye
Fethiye

Tel.: 02526145701

Deger is Bobinaj

ismetpaga Mah. ilk Belediye Bagkan Cad. 5/C Sahinbey
Gaziantep

Tel.: 0342 2316432
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Coziim Bobinaj

ismetpasa Mah. Eski Sahinbey Belediyesi alti Cad. No: 3/C
Gaziantep

Tel.: 0342 2319500

Onarim Bobinaj

Raifpasa Cad. No: 67 iskenderun
Hatay

Tel.: 0326 6137546

Glingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
istanbul

Tel.: 0212 8720066

Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli

izmir

Tel.: 02323768074

Sezmen Bobinaj

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
izmir

Tel.: 0232 4571465

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri

Tel.: 0352 3364216

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun

Tel.: 0362 2289090

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: 0282 6512884
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Tasfiye

Tarama cihazi, aksesuar ve ambalaj malzemesi yeniden kazanim merkezine yollanma-
Iidir.

Olgme cihazini ve akiileri/bataryalari evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece AB iiyesi iilkeler icin:
Kullanim dmriinii tamamlamis elektro ve elektrikli aletlere iligkin
2012/19/EU yonetmeligi uyarinca kullanim 6mriini tamamlamig
akiilii fenerler ve 2006/66/EC yonetmeligi uyarinca arizali veya kul-
lanim dmriindi tamamlamis akiiler ayri ayri toplanmak ve gevre dostu
bir yontemle tasfiye edilmek {izere bir geri doniisiim merkezine yol-
lanmak zorundadir.

Degisiklik haklarimiz sakhdir.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Wszystkie wskazowki nalezy uwaznie przeczytac i stosowac sie do
nich. Jezeli narzedzie pomiarowe uzyte zostanie niezgodnie z niniej-
szymi wskazowkami, funkcjonowanie zintegrowanych w urzadzeniu
zabezpieczen moze zostac zaktdcone. PROSIMY ZACHOWAC | STA-
RANNIE PRZECHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI.

» Napraw urzadzenia pomiarowego powinien dokonywac jedynie wykwalifiko-
wany personel, przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tylko w ten spo-
s6b mozna zapewni¢ bezpieczna eksploatacje przyrzadu.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu zagrozonym
wybuchem, w ktérym znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. W urza-
dzeniu pomiarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktore moga spowodowac za-
pton pytoéw lub oparéw.

Nie trzymac urzadzenia pomiarowego w poblizu rozrusznikéw ser-
ca. Ptytamagnetyczna 5 wytwarza pole, ktére moze zaktdcic dziatanie
rozrusznika serca.
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» Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac z dala od magnetycznych no$ni-
kow danych oraz urzadzen wrazliwych magnetycznie. Pod wptywem dziatania
ptyty magnetycznej 5 moze doj$¢ do nieodwracalnej utraty danych.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Prosze roztozy¢ strone z graficznym przedstawieniem urzadzenia pomiarowego i po-
zostawic ja roztozong podczas czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do szybkiego lokalizowania pulsujacych
promieni lasera.

Dane techniczne
Odbiornik lasera LR2
Numer katalogowy 3601K69 100
Zasieg? 5-50m
Kat odbioru 90°
Doktadnos¢ pomiarowa?
- »Pomiar doktadny« +1mm
- »Pomiar zgrubny« +3mm
Temperatura pracy -10°C...+50°C
Temperatura przechowywania -20°C...+70°C
Bateria 1x9V(6LR61)
Czas pracy ok. 30h
Cigzar odpowiednio do EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Stopien ochrony IP 54 (ochrona przed pytem
i rozbryzgami wody)
Wymiary (dtugos$c x szerokos$c x wysoko$¢) 74x41x150 mm

1) Zasieg pracy moze sie zmniejszy¢ przez niekorzystne warunki otoczenia (np. bezpo$rednie
promienie stoneczne).

2) w zaleznosci od odstepu migdzy odbiornikiem laserowym a laserem liniowym

Do jednoznacznej identyfikacji narzedzia pomiarowego stuzy numer serii 12, znajdujacy sie na
tabliczce znamionowe;.
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Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych komponentéw odnosi sie do schematu urzadzenia
pomiarowego, znajdujacego sie na stronie graficznej.
Przycisk regulacji doktadnosci pomiarowej
Wyfacznik urzadzenia

Przycisk sygnalizatora dzwigkowego

Wyswietlacz

Ptyta magnetyczna

Wskaznik LED kierunku »przesunac w dét«
Wskaznik LED $rodka (potozenia $rodkowego)
Zaznaczenie $rodka

Wskaznik LED kierunku »przesuna¢ w gore«

Pole odbiorcze promienia laserowego

Blokada pokrywy wneki na baterie

Numer serii

Pokrywa wneki na baterie

14 Gniazdo mocowania uchwytu, wielko$¢ gwintu M6

Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia standar-
dowego.

O oo ~NOOOGThA, WNR

e
W N RO

Elementy wskaznikéw
a Symbol wiaczonego sygnatu dZzwiekowego
b Wskaznik kierunku »przesuna¢ w gore«
¢ Wskaznik $rodka
d Wskaznik kierunku »przesunaé w dét«
e Alarm wytadowania akumulatora
f Wskaznik doktadnosci pomiarowej »zgrubna«
g Wskaznik doktadnosci pomiarowej »doktadna«

Informacja o poziomie hatasu
Zmierzony poziom hatasu sygnatu dZzwiekowego wynosi - przy metrowym od-
stepie - 80 dB(A).
Nie nalezy przystawiac¢ narzedzia pomiarowego do ucha!
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Montaz

Wkiadanie/wymiana baterii

Zaleca sig eksploatacje urzadzenia pomiarowego przy uzyciu baterii alkaliczno-man-

ganowych.

Pociagna¢ blokade 11 pokrywy wneki na baterie do zewnatrz, a nastepnie odchyli¢

pokrywke wneki na baterie 13.

Podczas wkfadania baterii do wneki nalezy zwréci¢ uwage na zachowanie prawidto-

wej biegunowosci, zgodnie ze schematem umieszczonym wewnatrz wneki.

Gdy alarmowy wskaznik wytadowania baterii e ukaze sie na wyswietlaczu 4 po raz

pierwszy, urzadzenie pomiarowe mozna eksploatowac jeszcze przez ok. 2 h.

» Jezeli urzadzenie jest przez dtuzszy czas nieuzywane, nalezy wyjac z niego ba-
terie. Moga one, przy dtuzszej przerwie w uzywaniu, ulec korozji lub sie roztadowac.

Praca urzadzenia

Wiaczenie

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezposrednim napro-
mieniowaniem stonecznym.

» Narzedzie nalezy chroni¢ przed ekstremalnie wysokimi lub niskimi tempera-
turami, a takze przed wahaniami temperatury. Nie nalezy go na przyktad pozo-
stawiac na dtuzszy okres czasu w samochodzie. W przypadku, gdy urzadzenie po-
miarowe poddane byto wigkszym wahaniom temperatury, nalezy przed uzyciem
odczekac, az powrdci ono do normalnej temperatury. Ekstremalnie wysokie lub ni-
skie temperatury, a takze silne wahania temperatury moga mie¢ negatywny wptyw
na precyzje pomiaru.

Ustawienie urzadzenia pomiarowego (zob. rys. A)

Odlegto$¢ urzadzenia pomiarowego od lasera krzyzowego nie powinna by¢ mniejsza

niz 5 m. Wtaczy¢ funkcje pulsacji na laserze liniowym. Wybra¢ na laserze liniowym

tryb, w ktérym emitowana jest albo tylko pozioma albo tylko pionowa ptaszczyzna
laserowa.

Wskazéwka: Nie nalezy wybierac trybu pracy, w ktérym ptaszczyzna poziomai ptasz-

czyzna pozioma emitowane s3 réwnoczesnie (tryb pracy krzyzowej), gdyz mogg wy-

stapi¢ wéwczas btedy dotyczace wysokosci wigzki lasera.

Urzadzenie pomiarowe nalezy ustawi¢ tak, aby wigzka lasera osiaggata pole odbiorcze

10. Urzadzenie pomiarowe nalezy tak wyregulowac, aby wigzka lasera przebiegata w

poprzek pola odbiorczego (tak jak to zostato ukazane na rysunku).
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Wiaczanie/wylaczanie

» Przy wiaczaniu urzadzenia pomiarowego rozlega sie gto$ny sygnat dzwieko-
wy. Z tego wzgledu nalezy trzymac urzadzenie pomiarowe podczas wiaczania
z dala od narzadéw stuchu i w bezpiecznej odlegtosci od innych oséb. Gtosny
dzwiek moze uszkodzi¢ stuch.

Aby wiaczyé urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisna¢ wiacznik/wytacznik 2. Wszyst-

kie wskazniki na wyswietlaczy i wszystkie diody LED zapala sie na krétki okres czasu;

styszalny tez bedzie sygnat akustyczny.

Aby wytaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy ponownie nacisnac wigcznik/wytacznik

2. Przed wyfaczeniem wszystkie diody LED zapalaja sie na krotki okres czasu.

Jezeli przez ok. 20 min na urzadzeniu pomiarowym nie zostanie nacisniety zaden

przycisk, a pole odbiorcze 10 przez 20 min nie zostanie trafione przez promien

lasera, urzadzenie pomiarowe wytacza sie automatycznie, aby nie zuzywaé niepo-

trzebnie baterii. Wytaczenie zostanie zasygnalizowane zapaleniem sig wszystkich

diod LED na krétki okres czasu.

Ustawienie znacznika potozenia sSrodkowego

Przyciskiem 1 mozna samodzielnie ustali¢ stopien doktadnosci pozycjonowania
wiazki lasera w polu odbiorczym, oznaczanej jako »centralnie«:

- Doktadnos$é pomiarowa »pomiar doktadny« (wskaznik g na wyswietlaczu),

- Doktadno$¢ pomiarowa »pomiar zgrubny« (wskaznik f na wyswietlaczu).

Po wiaczeniu urzadzenia pomiarowego, doktadnos¢ ustawiana jest automatycznie
jako ustawienie »zgrubnex.

Wskazniki kierunku

Pozycja wigzki laserowej w polu odbiorczym 10 ukazywana jest:

- zapomocg wskaznikow kierunku »przesuna¢ w dot« d, »przesunaé w gére« b wzgl.
$rodek ¢ nawyswietlaczu 4, umieszczonym na frontowej i tylnej stronie urzadzenia
pomiarowego,

- zapomocg diod LED »przesuna¢ w dét« 6, »przesunac w gore« 9 wzgl. Srodek 7,
umieszczonych na frontowej stronie urzadzenia pomiarowego,

- zapomoca sygnatu dzwiekowego (opcjonalnie) (zob. »Sygnat akustyczny, stuzacy
do ukazywania pozycji wiazki lasera, str. 99).

Urzadzenie pomiarowe umieszczone zostato zbyt nisko: Jezeli wiazka lasera pada

na grna cze$¢ pola odbiorczego 10, na wyswietlaczu zapala si¢ wskaznik kierunku b

a takze korespondujaca z nim dioda LED 9.

Przy wtaczonej sygnalizacji akustycznej, sygnat rozbrzmiewa w wolnym takcie.

Urzadzenie pomiarowe nalezy przemiesci¢ ku gérze w kierunku wskazanym strzatka.
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Urzadzenie pomiarowe umieszczone zostato zbyt wysoko: Jezeli wigzka lasera pa-
danadolng czesé polaodbiorczego 10, na wyswietlaczu zapala sie wskaznik kierunku
d a takze korespondujaca z nim dioda LED 6.

Przy wtaczonej sygnalizaciji akustycznej, sygnat rozbrzmiewa w szybkim takcie.
Urzadzenie pomiarowe nalezy przemiescic¢ ku dotowi w kierunku wskazanym strzatka.
Urzadzenie pomiarowe umieszczone zostato w potozeniu Srodkowym: Jezeli
wigzka laserowa przechodzi przez pole odbiorcze 10 na wysokosci znacznika potoze-
nia $rodkowego 8, na wyswietlaczu zapala sie wskaznik $rodka c i korespondujaca z
nim $rodkowa dioda LED 7. Przy wigczonym sygnale dZzwiekowym, styszalny jest syg-
nat ciagty.

Sygnat akustyczny, stuzacy do ukazywania pozycji wiazki lasera

Pozycja wigzki lasera na polu odbiorczym 10 moze by¢ ukazywana poprzez sygnat
dzwigkowy.

Po wigczeniu urzadzenia pomiarowego, sygnat dzwiekowy jest zawsze ustawiony na
zredukowana gtosnos¢.

Gto$nos¢ mozna zwigkszy¢, mozna tez catkowicie wytgczy¢ sygnat dzwigkowy.

Aby wytgczyc¢ lub zmieni¢ sygnat dzwiekowy, nalezy wciskac przycisk 3, az do ukaza-
nia na wy$wietlaczu pozadanego poziomu gto$nosci. W przypadku niskiego poziomu
gto$nosci, symbol wtaczonego sygnatu dzwigkowego a ukazany jest wyswietlaczu w
postaci jednego paska, w przypadku wysokiego poziomu gto$nosci, sygnat ukazywa-
ny jest w postaci trzech paskéw. Jezeli dzwiek jest wytaczony, symbol wygasa.
Niezaleznie od ustawien sygnatu dzwiekowego, kazde nacisniecie jakiegos z przyciskéw
urzadzenia pomiarowego potwierdzane jest krotkim dzwiekiem o niskiej gtosnosci.

Wskazowki dotyczace pracy

Zaznaczenie Srodka

Wysokos$¢ padania wigzki lasera mozna oznaczy¢ naznaczniku potozenia srodkowego
8z prawej i lewej strony urzadzenia pomiarowego, jezeli wigzka pada doktadnie na
$rodek pola odbiorczego 10.

Zwréci¢ uwage, aby urzadzenie pomiarowe byto byto podczas znakowania ustawione
dokfadnie pionowo (w przypadku poziomej wigzki lasera) lub poziomo (w przypadku
pionowe;j wigzki lasera), gdyz w innym przypadku znaczniki nie beda zgodne z wiazka
lasera.

Zamocowanie magnesem (zob. rys. B)

Jezeli bezpieczne zamocowanie nie jest absolutnie konieczne, urzadzenie pomiarowe
(jego czes$¢ czotowa) mozna przymocowac za pomoca ptyty magnetycznej 5 do meta-
lowych elementow.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie
Narzedzie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.
Nie wolno zanurza¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani innych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wilgotnej, migkkiej Sciereczki. Nie uzy-
wac zadnych srodkow czyszczacych ani zawierajacych rozpuszczalnik.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pytania dotyczace napraw i
konserwacji nabytego produktu, a takze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki rozto-
zeniowe oraz informacje dotyczace czes$ci zamiennych mozna znalez¢ réwniez pod
adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwia-
zane z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdéwieniach cze$ci zamiennych konieczne jest
podanie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamio-
nowej produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Parstwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug serwiso-
wych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl
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Usuwanie odpadéw

Urzadzenia pomiarowe, osprzet i opakowanie powinny zosta¢ dostarczone do utyliza-
cji zgodnie z przepisami ochrony Srodowiska.

Urzadzen pomiarowych i akumulatoréw/baterii nie wolno wyrzucaé do odpadéw do-
mowych!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/UE, niezdatne do uzytku
urzadzenia pomiarowe, a zgodnie z europejska wytyczng
2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie, nalezy
zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgod-
nego z zasadami ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Ctéte a dodriujte veskeré pokyny. Pokud méfici pfistroj nepouziva-
te v souladu s témito pokyny, mizete ovlivnit integrovand ochrannd
opatreni v méficim pristroji. TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE.

» MéFici pFistroj nechte opravit kvalifikovanym odbornym personalem a jen
originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zaji$téno, Ze bezpecnost pfistroje zlista-
ne zachovana.

» Nepracujte s méficim pristrojem v prostfedi s nebezpec¢im vybuchu, v némz
se nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo prach. V méficim pfistroji se mohou
vytvaret jiskry, jez zapali prach nebo plyny.

Nedavejte méFici pFistroj do blizkosti kardiostimulatori. Mag-
netickou destickou 5 se vytvari pole, které mize omezovat funkci kar-
diostimulatord.

» MéFici pristroj udrzujte daleko od magnetickych datovych nosicii a magnetic-
ky citlivych zafizeni. Plisobenim magnetické desticky 5 mize dojit k nevratnym
ztratam dat.
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Popis vyrobku a specifikaci

Otocte vyklapéci stranu se zobrazenim méficiho pfistroje a nechte tuto stranu béhem
¢teni ndvodu k obsluze otocenou.

A
l\

Urcujici pouziti
Méfici pristroj je urcen pro rychlé vyhledani pulzujicich laserovych paprska.

Technicka data
Prijimac laseru LR2
Objednaci ¢islo 3601 K69 100
Pracovni rozsah) 5-50m
Prijimaci thel 90°
Piesnost méreni?)
- ,jemna“ +1mm
- ,hruba“ +3mm
Provozni teplota -10°C...+50°C
Skladovaci teplota -20°C...+70°C
Baterie 1x9V(6LR61)
Provozni doba ca. 30h
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Stupen kryti IP 54 (ochrana proti
prachu a strikajici vodé)
Rozméry (délka x Sirka x vyska) 74x41x150 mm
1) Pracovni rozsah miize byt diky nevhodnym podminkam okoli (napf. pfimé slunecni zareni)
zmensen.

2) Zavislé na vzdalenosti mezi pfijimacem laseru a pfimkovym laserem
K jednoznacné identifikaci Vaseho méficiho pristroje slouzi sériové ¢islo 12 na typovém stitku.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni méficiho pfistroje na
obréazkové strané.

1 Tlacitko nastaveni presnosti méreni

2 Tladitko zapnuti/vypnuti

3 Tlacitko signalniho ténu

4 Displej
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Magneticka desticka

LED smérovy ukazatel ,pohybovat doli“
LED ukazatel stfedu

Stredova ryska

LED smérovy ukazatel ,pohybovat nahoru®
10 Prijimaci pole laserového paprsku

11 Aretace krytu prihradky pro baterie

12 Sériové ¢islo

13 Kryt prihradky baterie

14 Upnuti pro dchytku velikosti zavitu M6
Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi do standardni dodavky.

O oo~NOO G

Zobrazované prvky
a Ukazatel signalniho tonu
b Smérovy ukazatel ,pohybovat nahoru®
¢ Ukazatel stfedu
d Smérovy ukazatel ,pohybovat dold“
e Vystraha baterie
f Ukazatel presnosti méreni ,hruba“
g Ukazatel presnosti méfeni ,jemna“

Informace o hluku

Hodnocena hladina akustického tlaku A signalniho ténu ¢ini ve vzdalenosti
& jednoho metru 80 dB(A).
Nedrzte méfici pfistroj tésné u ucha!

Montaz

VloZeni/vyména baterie

Pro provoz méficiho pistroje je doporuceno pouzivani alkalicko-manganovych baterii.

Aretaci 11 krytu prihradky baterie zatahnéte smérem ven a kryt pfihradky baterie 13

odklopte.

PfivloZeni baterie dbejte na spravnou polaritu podle vyobrazeniv pfihradce pro baterii.

Objevi-li se poprvé vystraha baterie e nadispleji 4, |ze méfici pristroj provozovat jesté

ca.2h.

» Vyjméte baterie, pokud méfici pFistroj delsi dobu nepouzivate. Baterie mlze
pfi delSim skladovani korodovat nebo se sama vybit.
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Provoz

Uvedeni do provozu

» Chraiite méfici pfistroj pred vihkem a pfimym slune¢nim zarenim.

» Nevystavujte mérici pristroj Zzadnym extrémnim teplotam nebo teplotnim
vykyviim. Nenechavejte jej napr. delsi dobu lezet v auté. Pri vétsich teplotnich
vykyvech nechte mérici pfistroj nejprve vytemperovat, nez jej uvedete do provozu.
Pti extrémnich teplotach nebo teplotnich vykyvech mize byt omezena presnost
pristroje.

Ustaveni méficiho pFistroje (viz obr. A)

Méfici pfistroj umistéte ve vzdalenosti minimalné 5 m od pfimkového laseru. Na pfim-

kovém laseru zapnéte pulzni funkci. Na pfimkovém laseru zvolte takovy druh provozu,

pfi kterém se vytvafi bud pouze jedna vodorovna nebo jedna svisla rovina laseru.

Upozornéni: Nevolte zadny druh provozu s vodorovnou a sou¢asné svislou rovinou la-

seru (provoz kizovych primek), ponévadz jinak se mohou vyskytnout chybné indika-
ce vysky laserového paprsku.

Mérici pristroj umistéte tak, aby mohl laserovy paprsek zasahnout pfijimaci pole 10.

Vyrovnejte jej tak, aby laserovy paprsek probihal napfic prijimacim polem (jak je zob-
razeno na obrazku).
Zapnuti - vypnuti

» Pii zapnuti méFiciho pfistroje se ozve jasny signalni ton. Drzte proto méfici
pfistroj pfi zapnuti daleko od ucha pfip. od jinych osob. Hlasity ton mize posko-
dit sluch.

Pro zapnuti méficiho pristroje stlacte tlacitko zapnuti/vypnuti 2. V$echny ukazatelé

na displeji a téZ vSechny LED se kratce rozsviti a zazni signaini ton.

Pro vypnuti mériciho pristroje stla¢te znovu tlacitko zapnuti/vypnuti 2. VSechny LED

se pred vypnutim kratce rozsviti.

Nestlaci-li se ca. 20 min. Zadné tlacitko na méficim pfistroji a pfijimaci pole 10 neza-

sahne 20 min. zadny laserovy paprsek, pak se méfici pristroj kvtli $etfeni baterie au-
tomaticky vypne. Vypnuti je signalizovano kratkym rozsvicenim vsech LED.

Volba nastaveni ukazatele stiedu

Pomoci tladitka 1 miZete stanovit, s jakou presnosti se ma zobrazovat poloha lasero-
vého paprsku na pfijimacim poli jako ,stfedova“:

- presnost méfeni ,jemna“ (ukazatel g na displeji),

- presnost méreni ,hruba“ (ukazatel f na displeji).

Po zapnuti méficiho pfistroje je vzdy nastavena presnost ,hrubé®.
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Smérovi ukazatelé

Poloha paprsku laseru v pfijimacim poli 10 se zobrazuje:

- smérovymi ukazateli ,pohybovat doli“ d, ,pohybovat nahoru“ b resp. stfed ¢ na
displeji 4 na predni a zadni strané méficiho pfistroje,

- ukazateli LED ,pohybovat dolii“ 6, ,pohybovat nahoru® 9 resp. stied 7 na predni
strané méficiho pfistroje,

- volitelné signalnim ténem (viz ,.Signalni ton pro indikaci laserového paprsku®,
strana 105).

Méf¥ici pristroj prilis nizko: probiha-li paprsek laseru horni polovinou pfijimaciho

pole 10, pak sviti smérovy ukazatel b na displeji a korespondujici LED 9.

Pfi zapnutém signalnim tonu se ozve signal v pomalém taktu.

Pohybujte méFicim pfistrojem ve sméru Sipky nahoru.

Meéfici pristroj prilis vysoko: probiha-li paprsek laseru dolni polovinou pfijimaciho

pole 10, pak sviti smérovy ukazatel d na displeji a korespondujici LED 6.

Pri zapnutém signalnim tonu se ozve signal v rychlém taktu.

Pohybujte méficim pfistrojem ve sméru Sipky dol.

Meéfici pFistroj uprostied: probiha-li paprsek laseru pfijimacim polem 10 na drovni

stfedové rysky 8, pak sviti ukazatel stfedu ¢ na displeji a korespondujici prostfedni

LED 7. Pfi zapnutém signalnim tonu se ozve trvaly signal.

Signalni ton pro indikaci laserového paprsku

Polohu laserového paprsku na pfijimacim poli 10 Ize indikovat signalnim tnem.
Po zapnuti méficiho pristroje je signalni ton nastaveny vzdy na nizké hlasitosti.
Hlasitost miiZete zvysit nebo signalni ton vypnout.

Pro zménu resp. vypnuti signalniho ténu stlaCujte tlagitko signalniho ténu 3, az se na
displeji zobrazi pozadovan hlasitost. Pfi nizké hlasitosti se zobrazuje ukazatel signal-
niho ténu a na displeji s jednim pruhem, pfi vysoké hlasitosti se tfemi pruhy, pfi vy-
pnutém signdlnim ténu zhasne.

Nezavisle na nastaveni signalniho tonu zazni pfi kazdém stisknuti tlacitka na méficim
pristroji jako potvrzeni kratky ton s nizkou hlasitosti.

Pracovni pokyny

Oznaceni

Na stfedové rysce 8 vpravo a vlevo na méficim pfistroji mizete oznacit vySku lasero-
vého paprsku, kdyz paprsek probiha stredem pfijimaciho pole 10.

Dbejte nato, aby byl mérici pfistroj pfi ozna¢ovani vyrovnan presné svisle (u vodorov-
ného laserového paprsku) resp. vodorovné (u svislého laserového paprsku), poné-
vadz jinak budou rysky vici laserovému paprsku presazené.
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Upevnéni pomoci magnetu (viz obr. B)
Neni-li spolehlivé upevnéni bezpodminecné nutné, miizete méfici pfistroj pomoci
magnetické desticky 5 ¢elné pfipevnit na ocelové dily.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

Udrzujte méfici pristroj vzdy Cisty.

Mérici pristroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.

Necistoty otfete vihkym, mékkym hadrikem. Nepouzivejte zadné Cistici prostredky a
rozpoustédla.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé Vaseho vyrobku a téZ k na-
hradnim dilGm. Technické vykresy a informace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomize pfi otazkach k nasim vyrobkim a je-
jich prislusenstvi.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild bezpodminecné uvedte
10mistné vécné ¢islo podle typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytovas.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadi

Méfici pristroje, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostiedi.
Neodhazuijte méfici pfistroje a akumulatory/baterie do domovniho odpadu!
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Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU museji byt neupotrebitelné
méfici pfistroje a podle evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo
opotrebované akumulatory/baterie rozebrané shromazdény a doda-
ny k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny
Precitajte si a dodrZiavajte vSetky pokyny. Pokial meraci pristroj
nebudete pouzivat v stlade s tymito pokynmi, méZzete ovplyvnit integ-
rované ochranné opatrenia v meracom pristroji. TIETO POKYNY DOB-
RE USCHOVAJTE.

» Meraci pristroj nechavajte opravovat len kvalifikovanému personalu, ktory
pouziva originalne nahradné suciastky. Tym sa zaruci, ze bezpe¢nost meracieho
pristroja zostane zachovana.

» Nepracujte s tymto meracim pristrojom v prostredi ohrozenom vybuchom, v
ktorom sa nachadzajui horl'avé kvapaliny, plyny alebo horfavy pripadne vy-
busny prach. V tomto meracom pristroji sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli
uvedeny prach alebo vypary zapalit.

Nedavajte meraci pristroj do blizkosti kardiostimulatorov. Pros-
trednictvom magnetickej dosticky 5 sa vytvara magnetické pole, ktoré
mdZze negativne ovplyviovat spdsob ¢innosti kardiostimulatorov.

» Meraci pristroj majte v dostatocnej vzdialenosti od magnetickych datovych
nosicov a pristrojov citlivych na magnetické polia. Nasledkom Gcinku magne-
tickej dosticky 5 by mohlo dojst k nenahraditelnym stratdam dadajov.

Popis produktu a vykonu

Vyklopte silaskavo vyklapaciu stranu s obrazkami meracieho pristroja a nechajte siju
vyklopent po cely Cas, ked'Citate tento Navod na pouZivanie.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)

o




Q éi 4@
0> OBJ_BUCH-821-005.book Page 108 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

108 | Slovensky

2

Pouzivanie podl'a uréenia
Tento meraci pristroj je uréeny na rychle vyhladanie pulzujiceho laserového lica.

Technické udaje
Laserovy prijimac LR2
Vecné ¢&islo 3601K69 100
Pracovny dosah?) 5-50m
Uhol prijmu 90°
Presnost merania?
- jemna“ +1mm
- ,hrubd“ +3mm
Prevadzkova teplota -10°C...+50°C
Skladovacia teplota -20°C...+70°C
Batéria 1x9V (6LR61)
Doba prevadzky cca 30h
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Druh ochrany IP 54 (ochrana proti prachu a
proti striekajlicej vode)
Rozmery (df?ka x $irka x vyska) 74x41x150 mm

1) Pracovny dosah sa moZze nasledkom nepriaznivych podmienok (napriklad priame Ziarenie slne¢-
ného svetla) zmensit.

2) v zavislosti od vzdialenosti medzi laserovym prijimacom a liniovym laserom
Na jednoznacnu identifikaciu Vasho meracieho pristroja slizi sériové ¢islo 12 na typovom Stitku.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych zobrazenych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie mera-
cieho pristroja na grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.
1 Tlacidlo nastavenie presnosti merania
Tlacidlo vypinaca
Tlacidlo zvukovy signal
Displej
Magneticka dosticka
LED indikaca smeru ,pohybovat smerom dole*
Stredova indikéacia LED

Noooh,WN
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8 Stredovd znacka

9 LED indikaca smeru ,pohybovat smerom hore*
10 Policko prijmu laserového lica
11 Aretdcia veka priehradky na batérie
12 Sériové Cislo
13 Viecko priehradky na batérie
14 Upevnenie pre drziak velkost zavitu M6
Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do zakladnej vybavy produktu.
Zobrazovacie (indikaéné) prvky

a Indikécia zvukovy signal

b Indikacia smeru ,pohybovat smerom hore”

¢ Stredova indikacia

d Indikacia smeru ,pohybovat smerom dole*

e Vystraha slabej batérie

f Indikacia presnosti merania: ,priblizné*

g Indikacia presnosti merania: ,jemné”

Informacie o hluénosti

Hodnotena hladina hluku A zvukového signalu ma vo vzdialenosti 1 meter
hodnotu 80 dB(A).
Nemajte meraci pristroj tesne pri uchu!

Montaz

Vkladanie/vymena batérie

Pri prevadzke tohto meracieho pristroja odporti¢ame pouzivanie alkalicko-mangano-

vych batérii.

Potiahnite aretaciu 11 priehradky na batérie smerom von a veko priehradky na baté-

rie 13 vyklopte smerom hore.

Privkladani batérii davajte pozor na spravne pdlovanie podlaobrazka v priehradke na

batérie.

Od chvile, ked'sa po prvykrat objavi vystraha slabej batérie e nadispleji 4, bude sa dat

meraci pristroj pouzivat este cca 2 hodiny.

» Ked’ meraci pristroj dlhsi ¢as nepouZivate, vyberte z neho batérie. Pocas dlhsie-
ho skladovania by mohli batérie korodovat, alebo by sa mohli samocinne vybijat.
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Pouzivanie

Uvedenie do prevadzky

» Meraci pristroj chraiite pred vilhkom a pred priamym slne¢nym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam ani Ziadnemu kolisaniu
teplot. Nenechavajte ho odlozeny dlhsi ¢as napr. v motorovom vozidle. V pripade
vacsieho rozdielu teplot nechajte najprv meraci pristroj pred jeho pouzitim tempe-
rovat na teplotu prostredia, v ktorom ho budete pouzivat. Pri extrémnych teplo-

tach alebo v pripade kolisania teplot moZe byt negativne ovplyvnena preciznost
meracieho pristroja.

Instalacia meracieho pristroja (pozri obrazok A)

Postavte meraci pristroj do vzdialenosti minimalne 5 m od liniového lasera. Zapnite

pulzovd funkciu liniového lasera. Zvol'te taky rezim prevadzky liniového lasera, pri

ktorom sa vytvara bud’ len jedna vodorovna alebo len jedna zvisla laserova rovina.

Upozornenie: Nezvolte rezim prevadzky s vodorovnou a zvislou laserovou rovinou

sli¢asne (krizova prevadzka), pretoze by sa v takom pripade mohli objavovat chybné

indikacie vysky laserového lica.

Umiestnite meraci pristroj tak, aby mohol laserovy li¢ vniknut do poli¢ka prijmu lase-

rového llic¢a 10. Nastavte ho tak, aby laserovy li¢ prebiehal cez policko prijmu priecne

(podla obrazka).

Zapinanie/vypinanie

» Pri zapnuti meracieho pristroja sa ozve hlasny zvukovy signal. Pri zapinani dr-
Zte preto meraci pristroj v dostatocnej vzdialenosti od svojho ucha aj od usi
inych osdb. Hlasny zvuk pristroja by mohol spdsobit poskodenie sluchovych orga-
nov.

Ak chcete meraci pristroj zapniit, stlacte tladidlo vypinaca 2. Na kratky okamih sa

rozsvietia na displeji vSetky druhy indikacie a tiez vSetky diédy LED a kratko zaznie

zvukovy signal.

Ak cheete meraci pristroj vypnat, stlacte znova tlagidlo vypinaca 2. Pred vypnutim sa

na kratky okamih rozsvietia vsetky diédy LED.

Ak sa na meracom pristroji nestlaci cca 20 mindt ziadne tlacidlo a policko prijmu lase-

rového lic¢a 10 nezachyti 20 mindt Ziaden laserovy ¢, z dovodov Setrenia batérii sa

meraci pristroj automaticky vypne. Vypnutie pristroja je indikované kratkym rozsvie-

tenim vetkych diod LED.
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Nastavenie strednej indikacie

Pomocou tladidla 1 moZzete uréit, s akou presnostou sa ma zobrazovat pozicia lasero-
vého li¢a na poli¢ku prijmu ako ,stredna®:

- presnost merania ,jemna“ (ukazovatel g na displeji),

- presnost merania ,hruba“ (ukazovatel f na displeji).

Po zapnuti sa meraci pristroj vzdy nastavi na presnost indikéacie ,hruba“.

Indikacie smeru

Poloha laserového lica je v policku prijmu laserového signalu 10 indikovana:

- indikaciami smeru ,pohybovat smerom dole“d, ,,pohybovat smerom hore“ b resp.
stred ¢ na displeji 4 na prednej a zadnej strane meracieho pristroja,

- indikaciami LED ,,pohybovat smerom dole“ 6, ,pohybovat smerom hore* 9 resp.
stred 7 na prednej strane meracieho pristroja,

- opcionalne podla Zelania zvukovym signalom (pozri ,Zvukovy signél na indikaciu
laserového lic¢a”“, strana 111).

Meraci pristroj prilis nizko: Ked laserovy li¢ prechadza hornou polovicou policka

prijmu laserového li¢a 10, vtedy svieti na displeji indikacia smeru b a si¢asne svieti

korespondujticia didda LED 9.

Pri zapnutom zvukovom signale sa zvukovy signal ozyva v pomalom takte.

Postvajte meraci pristroj smerom hore v smere Sipky.

Meraci pristroj prilis vysoko: Ked' laserovy i¢ prechadza dolnou polovicou policka

prijmu laserového lica 10, vtedy svieti na displeji indikacia smeru d a sti¢asne svieti

koreSpondujtcia didda LED 6.

Pri zapnutom zvukovom signale sa zvukovy signal ozyva v rychlom takte.

Postvajte meraci pristroj smerom dole v smere Sipky.

Meraci pristroj v strede: VV takom pripade, ked laserovy |i¢ prechadza polickom prij-

mu 10 vo vyske stredovej znacky 8, blika na displeji stredova indikacia ¢ a korespon-

dujtcia stredna indikacia LED 7. Ked' je zvukovy signal zapnuty, zaznieva trvaly zvuko-

vy signal.

Zvukovy signal na indikaciu laserového lica

Poloha laserového lti¢a na policku prijmu laserového li¢a 10 moze byt indikovana
zvukovym signalom.

Po zapnuti meracieho pristroja je zvukovy signal vzdy nastaveny na nizku hlasitost.
V pripade potreby moZete hlasitost zvysit alebo zvukovy signal vypnuit.

Ak chcete zmenit resp. vypnlit zvukovy signdl, stlacte tlacidlo Zvukovy signal 3 a
podrzte ho stla¢ené dovtedy, kym sa na displeji zobrazi pozadovana hlasitost. Ak je
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hlasitost nizka, nadispleji sa objaviindikacia zvukového signaluas jednou éiarkou, pri
vysokej hlasitosti s troma ¢iarkami, ked je zvukovy signal vypnuty, indikacia zhasne.
Bez ohladu na nastavenie zvukového signdlu sa pri kazdom stlaceni nejakého tlacidla
na meracom pristroje ozve na potvrdenie kratky zvukovy signal s nizkou hlasitostou.

Pokyny na pouzivanie

Oznacovanie

Nalavo aj napravo pri stredovej znacke 8 mozete na meracom pristroji oznacovat vys-
ku laserového li¢a v tych pripadoch, ked' prechadza stredom policka prijmu laserové-
ho lica 10.

Davajte pozor na to, aby sa pri ozna¢ovani nachadzal meraci pristroj presne v zvislej
polohe (privodorovnom laserovom tici) resp. vo vodorovnej polohe (pri zvislom lase-
rovom lUci), pretoze inak budu znacky oproti laserovému licu posunuté.

Upevnenie pomocou magnetu (pozri obrazok B)

Ak spolahlivé upevnenie pristroja nie je bezpodmienecne potrebné, moZete meraci
pristroj upevnit na nejaké ocelové stciastky pomocou magnetickej dosticky 5 na cel-
nej strane.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie
Udrziavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.
Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.

Znedistenia utrite vihkou makkou handrickou. NepouZivajte Ziadne Cistiace prostried-
ky ani rozpastadla.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy a idrzby Vasho produk-
tu ako aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a informacie k nahradnym stcias-
tkam najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri otazkach tykajtcich sa na-
Sich produktov aich prislusenstva.

V pripade akychkolvek otdzok a objednavok ndhradnych suciastok uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom stitku vyrobku.
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Na www.bosch-pt.sk si mozete objednat opravu vasho stroja alebo nahradné diely
online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Vyrobok, prisluenstvo a obal treba dat na recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte opotrebované meracie pristroje ani akumulatory/batérie do komunal-
neho odpadu!

Len pre krajiny EU:
Podla Eurdpskej smernice 2012/19/EU sa musia uz nepouzitelné
meracie pristroje a podla eurépskej smernice 2006/66/ES sa musia
poskodené alebo opotrebované akumulatory/batérie zbierat sepa-
rovane a treba ich davat na recyklaciu zodpovedajlicu ochrane Zivot-
ného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Olvassa el és tartsa be valamennyi utasitast. Haa mérémiszert nem
amellékelt utasitasoknak megfelelden hasznaljak, ez negativ befolyast
gyakorolhat a mérémiiszerbe beépitett védelmi mechanizmusok md-

kodésére. ORIZZE MEG BIZTOS HELYEN EZEKET AZ UTASITASOKAT.

» A méromiiszert csak szakképzett személyzet csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy a mérémiiszer biztonsagos ma-
szer maradjon.

» Ne dolgozzon a mérémiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mérémiiszerben szikrak kelet-
kezhetnek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujthatjak.
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Ne vigye a méromiiszert pacemakerek kozelébe. Az 5 magneses le-
mez egy olyan mez6t hoz létre, amely negativ befolyassal lehet a pace-
maker m(ikodésére.

» Tartsa tavol a mérémiiszert a magneses adathordozoktdl és a magneses me-
z6re érzékeny berendezésektdl. Az 5 magneses lemez hatasa visszafordithatat-
lan adatveszteségekhez vezethet.

A termék és alkalmazasi lehetdségeinek leirasa

Kérjiik hajtsa ki a Kezelési Utasitasnak a mérémiiszer képét tartalmazo kihajthato lap-
jat, mikozben a Kezelési Utasitast olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat
A mérémdszer pulzald lézersugarak gyors megtalalasara szolgal.

Miiszaki adatok
Lézer vevokeésziilék LR2
Cikkszam 3601K69 100
Munkateriilet? 5-50m
Vételi sz6g 90°
Mérési pontossag?
- finom” +1mm
- ,durva” +3mm
Uzemi hémérséklet -10°C...+50°C
Tarolasi hémérséklet -20°C...+70°C
Elem 1x9V(6LR61)
Uzemidd kb. 306ra
Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014”
(01:2014 EPTA-eljaras) szerint 0,27 kg
Védettségi osztaly IP 54 (por és froccsend viz
ellen védett kivitel)
Méretek (hosszusag x szélesség x magassag) 74x41x150 mm
1) Amunkateriilet méreteit hatranyos kornyezeti feltételek (példaul kozvetlen napsugarzas)
csokkenthetik.

2) alézer vevokeésziilék és a vonalas lézer kozotti tavolsagtol fiiggden
Az 6n mérémliszere a tipustablan taldlhatd 12 gyartasi szammal egyértelmden azonosithatd.
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Az abrazolasra keriilo komponensek

Az abrazolasrakeriilé alkatrészek szamozasa a mérémiszernek az abrakat tartalmazo
oldalon talalhat6 abraira vonatkozik.

Mérési pontossag beallitd gomb

Be-/ki-gomb

Hangjel kiadé gomb

Kijelz6

Magneslemez

LED iranyjelz6 ,lefelé mozgatas”

LED kozépallas kijelzés

Ko6zépso jelolés

LED iranyjelz6 ,felfelé mozgatas”

Lézersugadr vételi mezd

Az elemtartd fiok fedelének reteszelése
Gyartasi szam

Az elemtartd fedele

14 Felfogd fészek a tartd szdmara, M6-os menettel

Aképeken lathato vagy a ghen leirt tartozékok részben nem tartoznak a standard szal-
litmanyhoz.

O oo ~NOOOGThA, WNR

e
W N RO

Kijelzo elemek
a Hangjel kijelzése
b Irdnyjelzd ,felfelé mozgatas”
¢ Kozépkijelzés
d Iranyjelzo ,lefelé mozgatas”
e Akkumulator figyelmeztetés
f ,Durva” mérési pontossag kijelzés
g ,Finom” mérési pontossag kijelzés

Zajkibocsatas
Ahangjelzés A-kiértékelt hangnyomasszintje egy méter tavolsagban
80 dB(A).
Ne tartsa a mérémiiszert kozvetleniil a fiiléhez!
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Osszeszerelés

Elem behelyezése/kicserélése

A mérémlszer lizemeltetéséhez alkali-manganelemek hasznalatat javasoljuk.

Huzza ki az elemfiok fedelének 11 reteszelését és hajtsa fel az elemfiok 13 fedelét.

Az elem behelyezésénél iigyeljen az elemfiokon talalhato abran lathato helyes polari-

tasra.

Ha a 4 kijelzén lizem kdzben el6szor megjelenik az e elem figyelmeztetési szimbolum,

akkor a mérémdszerrel még kb. 2 éran keresztiil lehet méréseket végrehajtani.

» Vegye ki az elemet a mérémiiszerbdl, ha hosszabb ideig nem hasznalja. Az
elem egy hosszabb tarolas soran korrodalhat, vagy magatdl kimeriilhet.

Uzemeltetés

Uzembevétel

» Ovja meg a mérémiiszert a nedvességtél és a kozvetlen napsugarzas behata-
satol.

> Ne tegye ki a mérémiiszert extrém homérsékleteknek vagy
hémérsékletingadozasoknak. Példaul ne hagyja hosszabb ideig a mérémiiszert
egy autoban. Nagyobb hémérsékletingadozasok utan hagyja a mérémiszert tem-
peralodni, mieltt azt ismét izembe venné. Extrém hdmérsékletek vagy hémér-
séklet ingadozasok befolyasolhatjak a mérémdszer mérési pontossagat.

A méromiiszer felallitasa (lasd az ,,A” abrat)

A mérémUszert a vonalas |ézertdl legalabb 5 m tavolsagra allitsa fel. Kapcsolja be a
vonalas lézeren az impulzusfunkciét. Jel6ljon ki a vonalas lézeren egy lizemmadot,
amelyben vagy csak egy vizszintes lézersik, vagy csak egy fiiggdleges lézersik keriil
létrehozasra.

Megjegyzés: Ne allitson be olyan lizemmaodot, amelyben egyidejlileg egy vizszintes
és egy figgleges lézersik is [étrehozasrakeriil (keresztvonalas izem), mert ebben az
esetben a lézersugar magassaganak kijelzésében hibak léphetnek fel.

A:IIitsa be ligy a mérémuszer helyzetét, hogy a lézersugar elérhesse a 10 vételi mez6t.
Allitsa be gy a mérémliszer helyzetét, hogy alézersugar keresztben alljon a vételi me-
zGben (amint ez az abran lathatd).
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Be- és kikapcsolas

» A méromiiszer bekapcsolasakor egy hangos hangjelzés hallhaté. Ezért tart-
satavol améromiiszert abekapcsolaskor a sajat és amas személyek fiilétol.
A hangos jelzés hallaskarosodashoz vezethet.

A mérémUszer bekapcsolasahoz nyomja meg a be-/kikapcsolo billentytit 2. Ekkor

valamennyi kijelz6 és LED révid idére kigyullad és felhangzik egy hangjelzés.

A mérémszer kikapcsolasahoz nyomja meg ismét a 2 be-/kikapcsold billentytit.

A kikapcsolas el6tt valamennyi LED rovid idére kigyullad.

Ha a mérémiiszeren kb. 20 percig egy gombot sem nyomtak meg és a 10 |ézer vételi

mez6t 20 percig nem éri lézersugar, a mérémiszer az elem kimélésére automatiku-

san kikapcsol. A kikapcsolast valamennyi LED rovid kigyulladdsa jelzi.

A kozépjelzo tiirésének kivalasztasa

Az 1 gombbal be lehet allitani, milyen pontosan kell ahhoz a lézersugarnak a vételi
mez6 kozepén lennie, hogy a berendezés a ,kdzépponti” jelzést adja ki:

- Meérési pontossag: ,finom” (g a kijelzon),

- Mérési pontossag: ,durva” (f a kijelzon).

A mérémiszer bekapcsolasa utan mindig a ,durva” pontossag van bekapcsolva.

Iranyjelzok

Alézersugar helyzetét a 10 vételi mezében a kovetkezok jelzik:

- ad,Lefelé mozgatas”, b ,Felfelé mozgatas”, illetve a ¢ K6z&ps6 helyzet irdnyjelz6
a4 kijelz6n a mérémliszer elso és hatso oldalan,

- a6 ,Lefelé mozgatds”, a9 ,Felfelé mozgatas”, illetve a 7 K6zépsé helyzet LED a
mérémdszer elsé oldalan,

- opcioként a hangjelzés (lasd ,Hangjelzés a lézersugar kijelzéséhez”, a 118. olda-
lon).

A mérémiiszer til alacsonyan van: Ha a lézersugar a 10 vételi mez6 felsé felén halad
at, akkor a kijelz6n megjelenik a b iranyjelzd, és kigyullad a megfelelé 9 LED.

Ha a hangjelzés be van kapcsolva, akkor felhangzik egy lassu item(i hangjelzés.
Ekkor mozgassa a mérémdiszert a nyil dltal jelzett iranyban felfelé.

A méromiiszer til magasan van: Haalézersugar a 10 vételi mezd also felén halad at,
akkor a kijelzon megjelenik a d iranyjelz6 és kigyullad a megfelel6 6 LED.

Ha a hangjelzés be van kapcsolva, akkor az egy gyorsabb litemben hangzik fel.
Mozgassa el lefelé, a nyil &ltal jelzett irdnyban a mérémiszert.

A méromiiszer kozépen van: Ha a lézersugar a 8 kozépjelzés magassagaban halad &t
a 10 vételi mezon, akkor a kijelz6n vilagit a ¢ kozépkijelzés vilagit és kigyullad a meg-
feleld kozépsG 7 LED. Ha a hangjelzés be van kapcsolva, akkor felhangzik egy folyto-
nos hangjelzés.
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Hangjelzés a lézersugar kijelzéséhez
Alézersugar helyzetét a 10 vételi mez6ben egy hangjelzéssel is ki lehet jelezni.

Amérémuszer bekapcsolasa utan a hangjelzés mindig az alacsony hangerédre van allit-
va.

llyenkor meg lehet ndvelni a hangerét, vagy ki lehet kapcsolni a hangjelzést.

A hangjelzés megvaltoztatasahoz, illetve kikapcsolasahoz nyomja meg 3 billentyit,
amig a kijelzon meg nem jelenik a kivant hangeré. Az a hangjelzés-kijelz6 alacsony
hangerd esetén egy négyzettel, nagy hangerd esetén harom négyzettel keriil abrazo-
lasra, és kikapcsolt hangjelzés esetén kialszik.

Ha a mérém(iszeren megnyomnak egy gombot, akkor visszaigazolasként, a hangjel-
zés beallitasatol fiiggetleniil mindig felhangzik egy alacsony hangereji hangjelzés.

Munkavégzési tanacsok

Jeldlés
A8 kozépjelzésnél a mérémiszertdl jobbra és balra bejeldlheti a Iézersugar magassa-
gat, amikor az athalad a 10 vételi mez6 kdzepén.

Ugyeljen arra, hogy a mérémiiszert a jeléléshez pontosan fiiggélegesen (vizszintes 1é-
zersugar esetén), illetve vizszintesen (fiiggdleges lézersugar esetén) allitsa be, merta
jelolések ellenkezo esetben eltérnek a lézersugar helyzetétol.

Rogzités magnessel (lasd a ,,B” abrat)

Ha nincs okvetleniil biztos rogzitésre sziikség, a mérémliszert az 5 magneslemez se-
gitségével a homlokoldalaval fel lehet erdésiteni barmely acél-alkatrészre.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas
Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.
Ne meritse vizbe vagy mas folyadékokba a mérészerszamot.

AszennyezGdéseket egy nedves, puhakendGvel torélje le. Ne hasznaljon tisztité- vagy
oldészereket.
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Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és karbantartasaval, valamint a
potalkatrészekkel kapcsolatos kérdéseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos rob-
bantott dbrak és egyéb informécidk a cimen talalhatok:

www.bosch-pt.com

ABosch Haszndlati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termékeinkkel és azok tartozé-
kaival kapcsolatos kérdései vannak.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja mega
termék tipustablajan talalhato 10-jegy(i cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

A mérémlszereket, a tartozékokat és a csomagolast a kornyezetvédelmi szempon-
toknak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra el6késziteni.

Ne dobja ki a mérémiszereket és az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:
Az elhasznalt mérémiszerekre vonatkozé 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek és az elromlott vagy elhasznalt akkumulatorokra/ele-
mekre vonatkozé 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a
mar nem hasznalhaté akkumulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell
Ujrafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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Pycckun

B cocTaB akcnnyaraumMoHHbIX 0KYMEHTOB, NPeLyCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM ANA
NPOAYKLMM, MOTYT BXOAWTb HAacToAiLLee PYKOBOACTBO MO IKCMNyaTaLuu, a Takke npu-
NOXEHUA.

WHopmaLms o NoATBEPKAEHUN COOTBETCTBMA COLEPXKUTCA B MPUNOXKEHUN.
NHdopMaLms o CTpaHe NPOUCXOXAEHHSA YKasaHa Ha KOPNYCe U3AENHA U B PUIOKe-
HUK.

[lata u3roToBneHus ykasaHa Ha nocnegHen cTpaHuLe obnoxku PykoBogcTea nu Ha
Kopnyce U3genus.

KoHTakTHas VIH(*)OpMaLLI/IFI OTHOCHUTENbHO UMNOPTEPA COAEPKMUTCA Ha YNAKOBKE.

Cpok cnyx6bi uagenus

Cpok cnyxbbl M3nenusa cocTaBnaet 7 net. He pekoMeHayeTca K aKcnayataLum no
UCTEUEHNH 5 NeT XpaHeHus ¢ iaTbl U3rOTOBNEHUs 6e3 npeaBapUTENbHON NPOBEPKM
(maty M3roToBNEHUA CM. Ha ATUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B U OLIMGOUHbIE AeHCTBUA NepcoHana unu1

nonb3oBarens

— He UCnonb3oBatb NpU NOABNEHWUHU [ibiIMa HENOCPEACTBEHHO U3 KOpnyCa usaenua

— He UCMOoMb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPeMA [0XaA (B pacnbinaeMoi
Bofge)

— He BK/KoYarh Npw1 nonagalnu Bofbl B KOPNyC

Kputepun npefienbHbIX COCTOAHUM

~ MOBPEXAEeH kopnyc U3fenua

Tvn ¥ nepHOAUUHOCTL TEXHHUECKOTO 06CNyXHUBaHUA

PekomeHayeTcA OUUCTUTL MHCTPYMEHT OT MbIMIK MOCTE KXKAO0r0 UCMONb30BaHKA.

XpaHeHune

~ HeobX0AMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe

— HeobXoAMMO XpaHHTb BAANM OT UCTOUHMKOB NOBbILLEHHBIX TEMMNEPATyp 1 BO3ael-
CTBHA COMHEYHbIX Tyyen

— NpY XpaHeHUn Heobxoaumo u3beratb peskoro nepenasa TeMneparyp

~ €CIM MHCTPYMEHT NOCTaBNAETCA B MATKOW CYMKe UI1 NNaCTMKOBOM Keice peKo-
MEHLLYEeTCA XPaHUTb MHCTPYMEHT B 3TOM 3aLLMTHON YNaKoBKe

- noapobHble TpeboBaHKA K ycnoBuAM xpaHeHns cmotpuTte B TOCT 15150
(Ycnosue 1)
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TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He fonyckaeTcs NafeHue v niobble MexaHuueckue Bo3fencTama
Ha YNaKOBKY NP1 TPAaHCMOPTUPOBKE

- Npu pa3rpy3ke/norpy3Ke He ONYCKAeTCA MCMONb30BaHKe Ntoboro BUAA TEXHUKK,
pabortatoLei No NPUHLMNY 3aXKKMa yNakoBKM

- noppobHble TpeboBaHMA K yCnoBMAM TpaHCNOPTMPOBKM cMoTpuTe BIOCT 15150
(Ycnosue 5)

Yka3aHus no be3onacHocTu

Mpouutaiite U BLINONHANTE BCe YKa3aHUA. ECNu U3MepUTENbHbIN
MHCTPYMEHT DyZeT UCMIONb30BaTbCA He B COOTBETCTBUM C HACTOALUMM
YKa3aHUAMM, 3TO MOXET HEraTUBHO CKa3aTbCA HA MHTErPUPOBAHHbIX B
MHCTPYMEHTE 3alLMTHBIX MexaHnamax. [TOXAMYHUCTA, HAIEXHO
XPAHWUTE 3TU YKA3SAHKA.

»> PeMoHT Bawero uamepuTenbHOro MHCTPYMeHTa nopyyaiite TonbKo
KBanug1uMpoBaHHOMY NepcoHany, MCNoNb3yA TONbKO OPHTMHANbHbIE 3ana-
CHble yacT. 3TuM obecneunBaetca 6e30MacHOCTb U3MEPUTENBHOTO UH-
CTpyMeHTa.

» He paboraiite c ©3MepHUTENnbHbLIM MHCTPYMEHTOM BO B3PbIBOONACHON cpeae,
no6nKU30CTH OT FOPIOYMX XKUAKOCTEH, Fa30B U MbINK. B U3MepUTENbHOM UHCTPY-
MeHTe MOryT 006pa30BaTbCA UCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCTNIAMEHHUTLCA Mblfb UMK
napbl.

He pacnonaraiite u3MepuTenbHbli MHCTPYMEHT BONU3M Kapauo-
crumynaropa. MarHuTHas nnactuHa 5 co3pgaeT MarHUTHoe none, Ko-
TOPOE MOXXET OKa3blBaTb BUAHKWE Ha paboTy KapauocTUMynATopa.

» [lepxuTe AaHHbIH H3MEPUTENbHbIA HHCTPYMEHT BAANH 0T MarHUTHbIX HOCHTE-
nei AaHHbIX M NPUOOPOB, UyBCTBUTENbHBIX K MarHUTHOMY nonio. BosaeiicTeue
MarHWTHOM NNacTUHbl 5 MOXeET NPUBECTU K He0bPaTMMON NoTepe JaHHbIX.

OnucaHue npoayKTa u ycnyr

nO)KaI'IyVICTa, OTKpo¥Te PacKnaHyo CTpaHuUy C UnncTpaunaMU UHCTPYMEHTA U
0CTaBNANTE ee OTKPbITOM, NMOKa Bbl M3yuaeTe pyKOBOACTBO NO 3KCNyaTaLmu.
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MpumMeHeHHe NO Ha3HAUEHUIO

N3MepuTENbHbIA MHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH 1A BbICTPOrO HAXOXKAEHHUA NYNbCHPY-
I0LUMX Na3EePHbIX yUen.

TexHuueckue AaHHblIe
Na3epHblit NpUEMHHK LR2
ToBapHbii NO 3601K69 100
Pabouuit auanasox ) 5-50Mm
Yron npuema 90°
TouHoCTb U3MepeHHs 2)
— «TOHKas HacTpoMKa» +1 MM
- «rpybas HacTpoMKa» +3 MM
Pabouas Temneparypa -10°C...+50°C
Temnepatypa xpaHeHus -20°C...+70°C
Batapes 1x9B (6LR61)
NpogomkuTensHOCTb PaboTbl, OK. 30u
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kr
CreneHb 3alLLuThI IP 54 (3awwuta 0T nbinu 1 bpbI3r BOAbI)
Paamepbl (An1Ha X LIMPUHA X BbICOTA) 74x41x 150 mm

1) Pabouwit iana3oH MOXET yMeHbLUATLCA B peaynbTaTe HEONAronpUATHBIX OKPYKAIOLLMX YCTIOBHA
(Hanpumep, NPAMbIE CONHEUHbIE NTyuH).

2) B 3aBucumocTH OT PacCTOAHMA MeXAY Na3ePHbIM MPUEMHUKOM 1 TMHEMHbIM Na3epom

OnHo3HauHas MAaeHTUdHKaLNA Baluero U3MepuTeNnbHOro MHCTPYMEHTA BO3MOXKHA N0 CEPUIHOMY
Homepy 12 Ha 3aBoACKOM Tabnnuke.

U300paxeHHble COCTaBHbIE YacTH
Hymepauma npeacTaBneHHbIX COCTaBHbIX YacTel BbiNoMHEeHa N0 N300 paxeHnto
M3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA Ha CTPAHULE C MNKOCTPALMAMM.

1 KHonka HacTPOWKM TOUHOCTH U3MEPEHUA

2 Bobikniouatenb

3 KHonka 3ByKOBOr0 CHrHana

4 [ucnneit

5 MarnutHaa nnactuHa

6 CBeToaMOoaHbIA MHAMKATOP HAaNpPaBNeHUA «BHU3»

7 CBeToanOofHbIA MHAMKATOP CepeauHb
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8 LleHTpanbHan oTMeTKa
9 (CBeToAMOSHbIA MHAMKATOP HanpPaBNeHUA «BBEPX»
10 TpremHOe OKOLLKO A N1a3epHOro yya
11 Oukcatop Kpbillku baTaperHoro otceka
12 Cepw#iHbii HOMep
13 Kpblwka batapenHoro otceka
14 THe3no Ana kpennewus, peabba M6
Maoﬁpameuuble WNH ONUCaHHbIe NPUHAANEXXHOCTH He BXOAAT B CTaHAapTHhIﬁ KOMMNNEeKT no-
CTaBKH.
AneMeHTbl HHANKALUH
a VHpuKaTop 3BYKOBOTO CUrHana
b WHpukatop HanpaBneHus «BBEPX»
¢ MHauMKaTop cepenuHbl
d WHaukaTop HanpaBneHWs «BHU3»
e [penynpexaeHue o paspsake batapeek
f MHOMKaTOp TOUHOCTH MBMEPEHHI «rpybas HAacTpoMKa»
g MHpoukaTop TOUHOCTU MBMEPEHUH «TOUHAA HACTPOKan»

[JaHHble o Wwyme

YpoBeHb 3ByKOBOT0 [JaBNIEHWA 3BYKOBOIO CUrHa/a COCTaBNAeT no knaccy AHa
& paccToAHuu B oauH MeTp 80 AB(A).
He aepxute n3amepuTenbHblii HHCTPYMEHT NPAMO y yxa!

Cbopka

BcTaBka/3ameHa batapeu

B M3Mepu1TENbHOM MHCTPYMEHTE PeKOMEHAYeTCA MCMONb30BaTh LUENOUHO-MapraH-
LieBble baTapenku.

MotanuTe dukcatop 11 KpbilKy bHaTapernHOro oTceKa HapyXXy U OTKPOWTE KPbILLKY
baTapeitHoro otceka 13.

Mpu BCTaBKe batapeu cneauTe 3a NpaBUNbHOM HanpaBNEHHOCTbIO NOMIOCOB B COOT-
BETCTBUM C U30bpaxeHreM BHYTPU baTapeiHoro otceka.

Mocne Toro, Kak NpenynpexaeHue o paspage batapeek e BnepBble NOSBUIOCH HA -
cnnee 4, U3MEPHUTENbHbIA UHCTPYMEHT MOXET paboTaTb eLue oK. 2 yacoB.
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» Ecnu Bbl nposonxutenbHoe Bpems He NoNb3yATech U3MEePUTENbHbIM HH-
CTPYMeHTOM, To baTapes AomkHa 6biTb BbIHYTa U3 HHCTPYMeHTa. [py Npoaon-
XXUTENbHOM XPaHEHUU MHCTPYMEHTa baTapena MOXeT OKUCTIUTLCA W Pa3PALUTLCA.

Pabora c HHCTpymeHTOM

JKcnnyartayua

> 3awuwaiite U3MepUTeNbHbIA MHCTPYMEHT OT BNark U NPAMBIX CONHEUHbIX
nyuen.

> He noaBepraiite k3aMmepUTENbHbINH MHCTPYMEHT BO3[,EHCTBHUIO 3KCTPEManb-
HbIX TEMNepaTyp U TeMnepaTypHbIX NepenaaoB. B uacTHOCTH, He ocTaBnAiTe
€r0 Ha IIUTENbHOE BPeMs B MaLLkHe. [pu bonblunx nepenagax TeMneparypbl cHa-
yanaanTte U3MepuTenbHOMY UHCTPYMEHTY CTabUNM3MPOBaTH CBOKO TEMMEpaTypy,
Npexzae YeM HauMHaTb paboTaTb ¢ HUM. IKCTPEMaNbHbIE TEMMEpPATYpbl U TEM-
nepaTypHble nepenazbl MOryT OTPULLATENBHO BAMATb Ha TOUHOCTb U3MEPHUTENBHO-
IO MHCTPYMEHTA.

YcTaHOBKa H3MepPHTENbHOro MHCTpYMeHTa (cm. puc. A)

PaccTofaHre mexay U3MepHUTeNbHbIM MHCTPYMEHTOM U IMHENHBIM 1A3ePOM AOMKHO
COCTaBNATb MUH. 5 M. BKntounTe Ha NMHEHOM Nasepe UMNYNbCHYIO PYHKLMIO. Bbibe-
pHTE Ha IMHENHOM Nasepe pPexxuM paboTbl, PX KOTOPOM U3MYyUYaeTCA TONbKO ropH-
30HTanbHaA UK TONbKO BEPTUKANbHAA NasepHas NNOCKOCTb.

Yka3zaHue: He BKntouaite pexum paboTbl ¢ 0OBHOBPEMEHHbBIM U3NYUYEHUEM FOPU3OH-
TanbHOW W BEPTUKaNbHOW Na3epHOM NNOCKOCTH (PEXMM NEPEKPECTHBIX IUHHUI), NO-
CKOMbKY 3T0 MOXET NPUBECTU K HENPaBUNbHbIM NOKa3aHWAM BbICOTbI 1a3ePHOrO Nyua.
PacnonaraiTe U3MepuTenbHbIA UHCTPYMEHT TakuM 0bpa3om, utobbl nasepHbId nyy
MOr nonapartb B NpUeMHoe okolwko 10. BbipoBHATe ero Tak, utobbl na3epHbli nyy
MPOXOAMN Uepe3 NPUEMHOE OKOLLKO Nonepek (Kak M306paxkeHo Ha PUCYHKe).

BknioueHue/BbIKNIOUEHHE

» [pH BKNIOUEHHH H3MEPHTENbHOTO MHCTPYMEHTa Pa3faeTca rPOMKHIi CUrHan.
Mo3aToMy He AepXKHTE U3MEPHTENDbHDIH HHCTPYMEHT NPHU BKNIOUEHHUH Y YXa
unK BONK3K Apyrux niogei. [PoMKKiA 3BYK MOXET NPUBECTH K AiedheKTy cyxa.

[InA BKNIOYEHNA U3MePHUTENBHOrO MHCTPYMEHTA HAXKMMTE Ha BbiKmouaTenb 2. Ko-

POTKO 3aropatoTca BCe MHAWKATOPbI Ha AUCMNEE W BCE CBETOAMOMbI M Pa3aaeTca 3By-

KOBOW CHrHan.

[1nf BbIKNIOUEHHA U3MEPHUTENBHOMO MHCTPYMEHTA NOBTOPHO HAXKMUTE Ha

Bbikntouatenb 2. [epen BbIKMOUEHUEM KOPOTKO 3aropatoTca BCe CBETOAMOMbI.
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Ecnu B TeueHue oK. 20 MUH. Ha U3MEPUTENBHOM MHCTPYMEHTE He ByaeT HaXnUMaTbCca
HUKaKWX KHOMOK 1 B TeueHue 20 MUH. B NpUeMHOe OKoLLIKO 10 He ByayT nonaaars na-
3€PHbIE TyuM, U3MEPUTENbHbINA MHCTPYMEHT C LIEMbIO 3KOHOMMK Datapen aBToMaTH-
UeckM BbiKntouaetca. O BbIKMOUEHNUM CBUIETENbCTBYET KOPOTKOE 3aropaHme Beex
CBETOAMOOB.

Hacrpoiika MHaMKaTopa cepeA1HbI

C nomolLbto KHomnku 1 Bbl MOXeTe 3af1aTh, C KaKoM TOUHOCTbHO MONOXKEHUE Na3EPHOT0
nyua bynet otobpaxarbcs B NPUEMHOM OKOLLKE KaK «0 LiEHTpY»:

- «TOHKanA HacTPOHKa» TOUHOCTH U3MEPEHHs (MHAMKATOP g Ha Aucnnee),

- «[pybas HacTpoika» TOUHOCTH U3MepeHus (MHaukaTop f Ha aucnnee).

TPy BKNIOYUEHUH UBMEPHTENBHOTO UHCTPYMEHTA BCETAa YCTaHOBMEHa «rpybas»
HacTpoMmkKa.

WHpukaTopbl HanpaBneHus

TonoXeHue Na3epHOro yya B NpUeMHOM okoLLKe 10 nokasbiBaeTcs:

— MHAMKATOPOM HanpaBsneHus «BHU3» d, MHOWMKATOPOM HanpasreHna «Beepx» b unu
MHAWKATOPOM CEepeauHbl € Ha Aucnee 4 cnepeau v c3aau H3MepHTENbHOTO UH-
CTPYMEHTA,

— CBETOAMOAHBIM MHAMKATOPOM HaNpPaBNeHWA «BHW3» 6, CBETOAUOAHBIM UHAKKATO-
POM «BBEPX» 9 UM CBETOAMOAHBIM UHAWKATOPOM CEpPeAnHbI 7 Cnepean U3Mepu-
TENbHOr0 MHCTPYMEHTA,

— OMLMOHANbHO 3BYKOBbIM CUTHANOM (CM. «3BYKOBOM CUTHanN /A UHAMKALMK Nasep-
HOro Nlyyan, cTp. 126).

W3mepHTenbHbIi HHCTPYMEHT OMeHb HH3KO: ECNv nasepHbli yy nonagaet B npu-
eMHoe OKoLLKO 10 B BepXHel NonoB1He, 3aropaeTca MHAMKATOP HanpaeneHus b Ha
[MCnNee U COOTBETCTBYIOLMI CBETOAMOA 9.

Ipy BKNIOUEHHOM 3BYKOBOM CUTHane CUrHan NofaeTca C MeANeHHbIM UHTEPBANOM.
CaBMHbTE N3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT B HaNpaBNeHWU CTPENKK BBEPX.
WU3mepuTenbHbIi HHCTPYMEHT OMeHb BbICOKO: ECv na3epHblil nyy nonagaet B
NpUeMHoe OKoLLKO 10 B HUXHEH NONOBUHE, 3aropaeTcs MHANUKATOP Hanpasnexus d
Ha aucnnee U COOTBETCTBYIOLMIA CBETOAMOA 6.

lpw BKNIOUEHHOM 3BYKOBOM CUrHane CUrHan nofaetca ¢ bbiCTPbIM UHTEPBANOM.
CaBMHbTE N3MEPUTENbHBI MHCTPYMEHT B HaNpPaBNEHWHU CTPENKU BHU3.
U3mepuTenbHblit HHCTPYMEHT No LeHTPY: Ecnu nasepHbii nyy nonagaet B npuem-
Hoe oKoLLKO 10 Ha ypoBHe LieHTPanbHOM MapKMPOBKH 8, 3aropaeTca MHAKKATOP ce-
peauHbl € Ha Ancnnee U COOTBETCTBYIOLLMIA CBETOLMOAHBIN MHAMKATOP CepeauHbl 7.
lpw BKNtOUEHHOM 3BYKOBOM CHrHa/e NoAaeTCA HeMpepbIBHbIA CUTHAI.
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3BYKOBO# CHrHan ANA MHAMKALWW Na3epHOro nyya

lMonagaHre nasepHoro nyua B npUeMHOe OKOLLKO 10 MoXeT ConpoBOXAaThHCA 3BYKO-
BbIM CUTHA/IOM.

Ipw BKNIOUEHUM UBMEPHUTENBHOTO UHCTPYMEHTA 3BYKOBOM CHrHaN BCErfia HaCTPOeH
Ha HU3KYI0 FPOMKOCTb.

Bbl MOXeTe yCUIUTL TPOMKOCTb MIM BBIKMIOUMTD 3BYKOBOW CHUTHaN.

UTobbl U3MEHWUTb HACTPOMKY UK BBIKMIOUMTD 3BYKOBOW CUrHAN, HAKMMANTE Ha KHOM-
Ky 3ByKOBOrO CMrHana 3 jo Tex nop, noka Ha iucniee He otobpasutca Heobxognmas
rPOMKOCTb. [p1 Manok rpoMKOCTM MHAMKATOP 3BYKOBOTO CHrHana a otobpaxaertcs
Ha iMcnnee ofHoM bankoi, npu 6onbLION TPOMKOCTH — TpeMs bankamu, Npu BbIKIO-
UEHHOM 3BYKOBOM CUrHasle MHAMKATOP UCUe3aeT.

He3aBMCMMO OT HAaCTPOWKK 3BYKOBOTO CHrHaNa npu KaxaoM HaKaTuk Kakon-nubo
KHOMKM Ha U3MePHUTENbHOM MHCTPYMEHTE B KaueCTBe NOATBEPXKAEHNA pasfaeTca
cnabblit KOPOTKMI 3BYKOBOW CHrHAN.

YKa3aHuA no npUMeHeHHUIo

HaHeceHue oTMeTKH

C nomoLLbio LieHTPanbHOM MapKMPOBKHM 8 cripaBa 1 cneBa Ha U3MEPUTENbHOM WH-
CTPYMEHTE MOXHO 0TMeuUaTb BbICOTY 1a3ePHOr0 N1yua, KOraa OH NPOXOAMT MO LEHTPY
MPUEMHOro okoLwka 10.

TPy HaHECEHWM OTMETKY CNESiUTE 3a TeM, UTObbI UBMEPHTENbBHBIN MHCTPYMEHT Pacro-
Naranca CTPoro BePTUKaNbHO (MNP ropU30HTaNbHOM Na3epHOM Nyue) UK CTPOTO ro-
PM30HTaNbHO (NpK BEPTUKANbHOM NTA3EPHOM Nyue), MHaue MapkUpoBKa byayT cme-
LLieHa N0 OTHOLLEHMIO K Na3epHOMY Nyuy.

KpenneHxue c nomouwpbto marxuTta (cm. puc. B)

Ecnu B NpOYHOM 3aKpEenneHun HeT He0bXOANMOCTH, U3MEPHTENbHBIA UHCTPYMEHT
MOXHO NMPUKPENKUTL TOPLLOM K METaNTy C NOMOLLbIO MAarHUTHOW NNacTHHbI 5.

TexobcnyxuBaHue 1 cepBHC

Texobcny)xuBaH1e W OUHUCTKA
CoaepxuTe U3MepHUTENbHBIA MHCTPYMEHT NOCTOAHHO B UMCTOTE.
Hukoraa He Norpyxante U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BOAY UMK APYT1e XUAKOCTH.

BbiTMpaiiTe 3arpA3HeHns Cyxoi U MATKOM TPANKOKM. He MCnonb3yinTe HUKaKMX OunLLa-
I0LLIMX CPE/ICTB UK PAaCTBOPUTENEN.
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CepBHC M KOHCYNbTUPOBAHKE Ha NPpeAMET UCNONb30BaHNA NPOAYKLNH

CepB1CHasA MacTepcKan OTBETUT Ha Bce Balln BONpoCkl N0 PEMOHTY U 0bcnykuBa-
Huio Balwero npofyKTa 1 no 3anyactam. MoHTaXHbIe YepTexu U HHAOPMALMIO Mo
3anyactam Bbl HanaeTe Takxe no agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaH1KoB Bosch, npenoctaBnaioLnil KOHCYNbTaLUMK Ha NpeameT
MCNONb30BaHMA NPOAYKLMH, C Y0BONbCTBUEM OTBETUT Ha BCE Balliv BOnpochl OTHO-
CHUTENbHOTO Halller NPOAYKLMW W ee MPUHAANEXHOCTEN.

Moxany#cra, BO BCex 3anpocax v 3akasax 3anuacteit 00A3aTenbHo yKasblBaiTe
10-3HauHbIM TOBapHbIH HOMep MO 3aBOACKOM TabNKUKe U3fenus.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa

lapaHTHitHOe 0bCMyXMBaHUE M PEMOHT 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA, C CobniofeHneM Tpe-
BoBaHMi1 ¥ HOPM M3rOTOBUTENA NPOU3BOLATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONMBKO B
(hMPMEHHBIX N ABTOPM30BAHHBIX CEPBHUCHBIX LiEHTpax «Pobept bolw».
NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KOHTPathakTHOM NPOLYKLMK ONACcHO B 3KCNNY-
aTaluu, MOXeT NPUBECTH K yiLepby ans Baluero 3gopoBbsa. U3rotoBneHue u pacnpo-
CTpaHeH e KOHTPathaKTHOM NPOLYKLMK NpecnesyeTca no 3aKoHy B aiMUHUCTPATUB-
HOM U YrONOBHOM MopAaKe.

Poccus

YNONHOMOY€EHHaA U3rOTOBHUTENEM OpraHW3aLma:

000 «Pobept bowwu»

BawwytuHckoe Wwocce, Bn. 24

141400, r.Xumku, MockoBckas 06/1.

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK No Poccuu becnnatHbii)

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

MonHyI0 M aKTyanbHyt HHHOPMALKMIO O PACTONOXXEHUN CEPBUCHBIX LIEHTPOB U NpH-

EMHbIX MYHKTOB Bbl MOXeTe NOMyunTb:

- Ha ouumManbHOM caite www.bosch-pt.ru

- nubo no TenedoHy cnpaBouHO — cepBUCHOM cyxbbl Bosch 8 800 100 8007
(3BOHOK N0 Poccuu becnnatHbii)
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Benapycb

UM «Pobept boww» 000

CepBUCHbIN LIEHTP M0 06CNY)KMBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnsesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduumanbHbli cait: www.bosch-pt.by

Kasaxcrau

TOO «PobepT boww»

CepBUCHbIH LIEHTP N0 06CNYXMBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbeka 169/1

yr. yn. KoMmmyHanbHas

Ten.:+7(727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OduumanbHbli cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauua

OTCNyXM1BLUKE CBOI CPOK U3MEPHUTENbBHBIE UHCTPYMEHTBI, NPUHAANEXHOCTH U ya-
KOBKY CNeflyeT ciaBaTh Ha 9KONIOTMUECKHM UMCTYIO PeKynepaLmio OTXOf0B.

He BbibpacbiBaiTe M3MepPHTENbHbIE MHCTPYMEHTbI M aKKYMYNATOPHble baTapen/bata-
pevku B bbiToBOM Mycop!

Tonbko ans ctpan-uneHoB EC:
B cootBeTcTBMM C eBponeiickoi aupekTuBon 2012/19/EU otcny-
XXMBLUWE U3MEPUTENbHbIE HHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBUM C €BPO-
nenckon gupekTtueoi 2006/66/EC nospexaeHHble nubo otpabo-
TaHHbIE aKKYMYNATOPbI/DaTapeiku Hy»HO CobUpaTh OTAENbHO 1
CAaBaTb Ha 3KONIOMMUECKHM UUCTYI0 PeKynepaLuio.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.
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Bka3iBKHM 3 TeXHiku be3neku

MpouuTtaiite BCi BKa3iBKK i gOTPUMY#HTECA TX. AKILO
BUMIPIOBANbHHI IHCTPYMEHT Dyie BUKOPUCTOBYBATUCA He Y
BifINOBIAHOCTI A0 LIUX BKa3iBOK, Li€ MOXE HEraTUBHO BMIMHYTH Ha
3aXMCHI (YHKLT, iHTErpoBaHi y BUMipIOBaNbHUI iIHCTPYMEHT.
HALIMHO 3BEPIFAWTE LIl BKA3IBKM.

» BippaasaiiTe cBiil BAMipioBanbHUH NPUNaj Ha PEMOHT nuLle KBanicdikoBaHUM
¢haxiBuAM Ta NUILE 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX 3anuacTuH. TinbkK 3a
TakWx yMOB Balu BUMiproBanbH1i npunag i Hagani byne sanuiwatucs beaneurum.

» He npautoiite 3 BUMipioBanbHUM NPUNajoM y cepefoBHLLi, Ae iCHYE
HebGe3neka BHOYXy BHAaCif 0K NPUCYTHOCTI rOpIOYMX PiAHH, rasie abo nuny.
Y BUMipioBanbHOMY NPUNadi MoXyTb YTBOPIOBATUCA ICKPH, Bifl AKUX MOXe
3aitmaTncs nun abo napw.

He BcTaHoBNIOITE BUMipIOBanbHUi Npunag nobnusy KapaiocTu-
mynATopiB. MarHiTHa nnacTuHa 5 cTBOpIOE none, Aike MOXe HeraTtus-
HO BNNKMBATK Ha (OYHKLIIOHANbHY 3AATHICTb KapAioCTUMYNATOPA.

» TpumaiTe BUMipIOBanbHUii NPUNaA Ha BiACTaHi Bify MarHiTHUX HOCITB AaHuX i
YYTNUBMX [0 MarHiTHUX nonie npunagie. MarHitHa nnactuHa 5 cBoeto aieto
MOXeE NPHU3BECTU 0 HEODOPOTHOI BTPATH AAHHX.

Onuc npoayKTy i nocnyr

Byab nacka, po3ropHitb CTOPiHKY i3 306paxeHHAM BUMipIOBANIbHOTO Npunagy i
TpUMaTe i PO3ropHYTOI0 BECH Uac, MOKW byaeTe unTaTH iHCTPYKLito.
MpusHaueHHa

BuMiptoBanbHWi Npunag NpUsHaueHWn ANA LWBWAKOTO 3HAXOMKEHHA NYNbCYHOUNX
NasepHuUX MPOMEHIB.
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TexHiuHi pani

NasepHuit npuitmau LR2
ToBapHu1i HOMep 3601 K69 100
Pobounit gianason 5-50Mm
KyT npuitomy 90°
TouHicTb BUMiptoBaHHA 2

— «TOHKa HaCTpo¥Ka» +1MMm
- «rpyba HacTporka» +3 MM
Poboua Temneparypa -10°C...+50°C
Temneparypa 36epiraHHs -20°C...+70°C
Barapes 1x9B(6LR61)
Pobounit pecypc, npubn. 30 rog.
Bara BignosinHo no EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kr
CTyniHb 3axucty IP 54 (3axucT Big NNy Ta bpu3ok Boau)
PoaMmipu (nOBXHHa X LUMPHHA X BUCOTA) 74x41x 150 mm

1) Pobouuit AianasoH MOXe 3MeHLLYBATUCA BHACI[OK HECTIPUATAMBIMX YMOB (Hanp., NPAMi COHAUHI
NPOMeHi).
2) B 3aneXHOCTi Bifj BiiCTaHi MiX Na3epHUM NPUIMAUEM i NiHIMHUM Na3epom

[lns TouHoi ineHTUdikaLii BMMipioBanbHOMo Npunafy Ha 3aBOACbKiM TabnuuLli NO3HaUeHNi cepinHui
Homep 12.

306paxkeHi KOMNOHEHTH
Hymepaujis 306paxeHnx KOMMOHEHTIB NOCHNAETHCA Ha 300paXKEHHSA BUMIpHO-
BaNbHOr0 NPUNAZY Ha CTOPIHLi 3 MantoHKOM.
1 KHonka HacTpotoBaHHA TOUHOCTI BUMIpIOBAHHS
2 BumuKay
3 KHonka 3ByKOBOrO CHrHany
4 [lucnnei
5 MarHiTHa nnacTuHa
6 CBiTnoaioaH1M iHAMKATOP HAaNPAMKY «BHW3»
7 CBiTNOAioAHMI iHAMKATOP CEPEnUHH
8 T[lo3Hauka cepenuHu
9 CaitnogiogHUM iHAMKATOP HANPAMKY «BBEPX»
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10 lpuimanbHe BiKOHLE ANA NA3ePHOr0 NPOMEHA

11 Oikcatop cekuii ana bataperok

12 CepiltHuit Homep

13 Kpwuwka cekuii sns batapeiok

14 THi3po Ana kpinneHHs, pisbba M6

306 [T} Al He HaneXHTb A0 CTaHAAPTHOro 06CAry NocTaBKM.

EnemeHTH inauKauii
a |HgukaTop 3BYKOBOTO CUrHany
IHOMKATOP HANPAMKY «BBEPX»
IHaMKATOP cepenuHu
|HAMKATOP HANPAMKY «BHW3»
IHoMKaTop 3apamkeHocTi bataperok
|HAWKATOP TOUHOCTI BUMiPIOBAHHA «rpybe HanawTyBaHHA»
IHAWKATOP TOUHOCTI BUMIPIOBAHHA «TOUHE HaNaLTyBaHHA»

Q -~ ® 20 T

Inchopmatia wopo wymy
PiBeHb 3BYKOBOr0 TUCKY Bifj 3BYKOBOIO CUrHany 3a knacom A CTaHOBHTb Ha
BiacraHi 1 metpa 80 AB(A).
He Tpumaiite BUMiptoBanbHuit Nnpunag bnusbko Ao Byxa!

MoHTax

BctpomnaHHa/3amiHa 6aTapei

[ina BUMipOBanbHOro NpUnagy peKoMeHYyEThCA BUKOPUCTOBYBATH BUKMIOUHO

NY)XXHO-MapraHLeBi batapei.

MputucHiTh thikcatop 11 cexuii ana 6atapenok Ha30BHI i NiAHIMITL KPULLKY CeKLii ana

bataperiok 13.

Mpw BCTpOMNsAHHI batapei 3BaanTe Ha NPaBMNbHY HaNPaB/eHICTb NONIOCIB, AK Lie

NoKasaHo B CeKLjii Ans batapenok.

Micns Toro, AK iHAWKATOP 3apAAKEHOCTi baTapenok e Breplue 3 ABUBCA Ha aucnnei 4,

BUMipIOBaNbHMI iIHCTPYMEHT MOXXe NPaLtoBaTy Lie npuobn. 2 rog.

» flkwo Bu He GyAeTe KOpUCTYBaTHCA BUMiPIOBaNbHUM NPUNAA0M NPOTATOM
TpHUBanoro yacy, Buimaiite 6arapeto. [pu TpuBanomy 3bepiraHHi batapes moxe
KopogayBaTth abo caMopo3psAmKaTHCA.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)




OBJ_BUCH-821-005.book Page 132 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

132 | YkpaiHcbka
Excnnyarauia

Mouatok pobotu
» 3axuuwaiite BUMipioBanbHUil NPUNag Bif BONOTH i COHAYHUX NPOMEHIB.

> He ponyckaiite BNNMBY Ha BUMipIOBanbHUi NPUNaA eKCTPEManbHUX
TeMneparyp Ta TeMnepaTtypH1X nepenagis. 30Kpema, He 3aNuLLIanTe Horo Ha
TPWUBANKWM Yac B MaLLKHI. AKLLO BUMiptOBaNbHUM NpUnaj 3a3Has BNNKUBY nepenagy
Temneparyp, nNepLu Hixk BMMKaTH Horo, AanTe oMy CTabiniayBatv CBOIO
Temneparypy. EKcTpemanbHi Temnepartypu Ta TemneparypHi nepenagun MoxyTb
noripLyBaTv TOYHICTb BUMIPIOBANbHOIO Npunagy.

BcraHoBneHHs BUMiploBanbHoro npunagy (aue. man. A)

BcTaHoBITb BUMipIOBaNbHMIA NPKUNaZ Ha BIACTaHI WoOHaMMeHLe 5 M Bif NiHIRHOTO
nasepa. YBIMKHITb Ha NiHiAHOMY na3epi iMnynbcHy GyHKLito. BubepiTb Ha niHiHOMY
nasepi pexum poboTu, Npu AKoMy BUNPOMIHIOETbCA NULLE FOPU3OHTa/bHA abo nuLle
BEpPTMKa/IbHA Nla3epHa NNoLLMHa.

BkasiBka: He BMuKaiiTe pexum poboTi 3 0fHOYACHUM BUMIPOMIHIOBAHHAM
rOPH30HTaNbHOI | BEPTUKANbHOT Na3epHOI NMOLLMHM (PEXUM PobOTH 3 NepexpecHuMm
NiHiAMK), OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTH [10 HEMPaBUIbHUX NOKa3aHb CTOCOBHO
BWCOTM NA3EPHOTO NPOMEHS.

Po3TaluyiTe BUMipIOBanbHUi NprUnag Tak, 1ob nasepHni NpoMiHb AocAras
np1itManbHoro BikoHUA 10. BupiBHsiATe oro Tak, o6 na3epHWUi NpoMiHb NPOXOANB
uepes NpuiManbHe BiKoHLEe nonepek (K 306paXkeHo Ha MasioHKY).

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

» Mpu yBiMKHEHHi BUMipIOBaNbHOro NpUnaay NyHae ryuHnil 3BYKOBUIA CUrHan.
Tomy npu yBiMKHeHHi TpUMaiiTe BUMipIOBanbHUi NPHNag Aaneko Big ByX abo
iHWWKX 0Ci6. [YUHMI 3BYK MOXXE NMOLLIKOLUTH CNYX.

LLl06 yBiMKHYTH BUMipIOBANbHWM NPUNafl, HATUCHITb HA BUMUKay 2. KopoTko

3aropATbCA BCi iHAMKATOPU Ha AMCNINET i BCi CBITNOAIOAM i NyHA€E 3BYKOBUM CUrHan.

L1106 BUMKHYTH BUMiDIOBaNbHUI NPUNAA, LLIE Pa3 HATUCHITb HA KHOMKY BUMKHEHHSA 2.

[epen BUMKHEHHAM KOPOTKO 3aropAt0ThCA BCi CBITNOAIOAN.

Akwo npotarom npubn. 20 XBKA. Ha BUMipioBanbHOMY Npunagi He byayTb

HaTUCKATMCA HiAKi KHOMKM | npoTArom 20 XBUA. Ha NpuiiManbHe BikoHue 10 He byayTb

NOTPANAATM Na3epHi NPOMEHI, BUMIPIOBaNbHNM NPUIaA ANA 3a0LLAMKEHHS

barapenok aBTOMaTHUYHO BUMUKAETLCA. [P0 BUMKHEHHA CBIfLUMTb KOPOTKE

3aropsAHHA yCix CBITNOAIoAIB.
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HactpoloBaHHA inAMKaTopa cepefuHu

3a J0nOMOroto KHOMKK 1 MOXHa HanaluTyBaTH, 3 AKOK TOUHICTIO MONOXEHHA
Na3epHOro NPOMEHA Y NPUHManbHOMY BiKOHL Oyfie NoKa3yBaTUCA AK «MO LEHTPY»:
— «TOHKE Ha/nalLTyBaHHs» TOUHOCTI BUMiploBaHHA (iHaUKaTop g Ha aucnnei),

- «rpybe HanawTyBaHHA» TOUHOCTI BUMiploBaHHs (iaukatop f Ha aucnnei).

Micnsa BMUKaHHA BUMiPIOBaNbHOTO NPMNay 3aBXau HaCTPOEHA «TPyba» TOUHICTb.

IHANMKaTOPH HaNPAMKY

[TonoXeHHA Na3epHOro NPOMEHA B NpUiManbHOMY BikoHLi 10 nokasyeTbes:

- iHOMKaTOPOM HaNPAMKY «BHM3» d, iIHAMKATOPOM HanpAMKY «BBepx» b abo
iHOMKaTOPOM CepeanHu ¢ Ha aucnnei 4 cnepepny i 3334y BUMIpOBaNbHOMo
npunapy,

— CBITNOAIOAHUM iHAMKATOPOM HANPAMKY «BHU3» 6, CBITNOAIOAHUM iHAMKATOPOM
HanpAMKY «BBepx» 9 abo CBITNOAIOAHNM iHAMKATOPOM CepeanHu 7 cnepeay
BUMIPIOBANbHOrO NpUnagy,

— OMnUioHaNbHO 3BYKOBMM CHTHANOM (MB. «3BYKOBMI CHrHaN Ans iHauKaii
Na3epHOro NpoMeHs», ctop. 133).

BumiptoBanbHuii npunag Ayxe HU3bKO: AKLLO NasepHUi NPOMiHb NOTpannse Ha

npuitManbHe BikoHue 10 y BepXHill ONOBHHI, 3aropAETbCA iHAMKaTOp HanpsMKY b Ha

aucnnei i BignoBigHWK ceitnopion 9.

Ipy yBIMKHYTOMY 3BYKOBOMY CHrHani CUrHan nofaeTbeA 3 NOBINbHUM iHTEPBATIOM.

locyHbTe BUMiptoBaNbHWAN NPUNag y HanpAMKY CTPINKK yropy.

BumipioBanbHuii npunag ayxe BUCOKO: AKLLO Na3epHUI NPOMiHb NOTPANNAE Ha

npuiManbHe BikoHLe 10 B HUXHiK NONOBMHI, 3aropaETbCA iHAMKaTop Hanpamky d Ha

nvcnnei i BinnosigHWM cBiTnoaion 6.

[pu yBIMKHYTOMY 3BYKOBOMY CHrHani 3BYKOBWM CUrHaN NOAAETHCA i3 LIBUAKUM

iHTepBanom.

locyHbTe BUMipIOBaNbHWI NpUNag 3a HANPAMKOM CTPINKK AOHKU3Y.

BumiptoBanbHuii npunag nocepepuHi: AKLLO Na3epHUi NPOMiHb NOTPANAse Ha

npuitManbHe BikoHue 10 Ha piBHi 3apybKu 1A No3HauKK cepeanHu 8, 3aropaeTbeA

iHAMKATOP CepeanHu ¢ Ha aucnnei i BignoBiagHWK cBitnogio 7. Npu yBIMKHYTOMY
3BYKOBOMY CHrHarli nyHae beanepepBHHiA 3BYKOBHI CUTHA/.

3BYKOBMI CHrHaN ANA iHAWKaLii Nna3epHOro NpomMeHs

[ins iHaMKaLiT NONoXeHHs Na3epHOro NPOMEHS B NPUAManbHOMY BikOHLi 10 MOXHa
YBIMKHYTH 3BYKOBWI CUrHan.

Ipy yBIMKHEHHI BUMipIOBaNbHOTO NPUNAaY 3BYKOBMI CUrHAN 3aBXAW HACTPOEHHI Ha
Many ronocHicTb.

By MoxeTe 36inbLIMTH FoNoCHITb 80 BUMKHYTH 3BYKOBHIA CUrHAN.
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L1106 3MiHMTH ab0 BUMKHYTH 3BYKOBHI CUTHAM, HATUCKaNTE KHOMKY 3BYKOBOTO
curHany 3 1o TMX nip, MOKW IUCTNEi He NoKaxe HeobXigHy ronocHicTb. Mpu cnabkin
rONOCHOCTI iHAMKATOP 3BYKOBOTO CHUrHany a BinobpaXa€eTbCA Ha AUCNNET 3 OHOK
bankoto, Npu CUMbHIN FONOCHOCTI — 3 TPbOMa bankamu, AKLLO 3BYKOBHI CUTHaN
BUMKHYTWH, iHAWKATOP 3HUKAE.

HesanexHo Bif HACTPOEHOT CUMK 3BYKOBOIO CUrHany Npu KOXKHOMY HAaTUCKaHHI
KHOMKM Ha BUMipIoBaNnbHOMY NpUnafi B 3HaK NiATBEPIKEHHS NyHae cnabkui
KOPOTKUI 3BYKOBUH CUrHan.

BkasiBku wopo poboru

Mo3HaueHHa

3a jonomoroto 3apybku 1A No3HaueHHs cepenHu 8 cnpasa i 3niBa Ha BUMIpHo-
BaNbHOMY NPUNafli MOXHa NO3HauaTh PiBEHb Na3ePHOr0 NPOMEHS, AKLLO BiH
NPOXOANTb uepes CepeamnHy NpuiManbHOro BikoHus 10.

CnigkyiTe 3a TUM, 106 BUMipIOBanbHMI NpUnag, Nif yac no3HaueHHA 3HaXoAUBCA
TOUYHO BEPTUKANbHO (MPY FOPU30HTANbHOMY 1a3ePHOMY NPOMEHi) abo TouHO
rOPU30HTaNbHO (MpK BEPTUKaANbHOMY Ta3ePHOMY TPOMEHI), iHaKLLe 3apybku byayTb
pO3TalloBaHi No BiAHOLWIEHHIO 10 Na3ePHOr0 NPOMEHS HE TOUHO.

MoHTax Ha marHiTi (que. man. B)

AKLLO Hema NOTPebM B f1y»Ke MiLLHOMY 3aKpinneHHi, Bu MoXeTe NpUKPINUTH BUMIpIO-
BaNbHWUW NPKUNaA 3a ONOMOT0H0 MarHiTHOI NNacTUHK 5 TopLieaum bokom oo meTany.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06CnyroByBaHHs i OUHLLEHHSA
3aBxau TpUMaliTe BUMIPIOBaNbHWI NPUNa B UACTOTI.
He 3aHyploiTe BUMiptoBanbHUil punag y BoAy abo iHLwi piauHu.

BuTupaitte 3abpyaHEHHA BOMOT0l0 M’'AKOKO raHuipKoto. He KopucTyiTeca MUAHUMH
3ac0bamu i pO3UMHHUKaMMK.

CepBic Ta HagaHHA KOHCYNbTAaLiH W0A0 BAKOPUCTAHHA NPOAYKLUiT
CepsicHa MaicTepHs BIANOBICTb HA 3aMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHA Baloro Bupoby. MantoHku B ieTansax i iHgopmallito Wwozo
3anyacTUH MOXHa 3HaNTH 3a aAPECoIo:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobitHukie Bosch 3 HaflaHHA KOHCYNbTaLii LLOA0 BUKOPUCTAHHA
NPOAYKLii i3 33,0BONEHHAM BiZNOBICTb Ha Balui 3anUTaHHA CTOCOBHO HaLLOi
npoayKLii Ta npunaanA [o Hei.
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Mpu BCix A0AATKOBKX 3aNMTaHHAX Ta 3aMOBMNEHHI 3anyacTvH, byab nacka, 3a3HauanTe
10-3HauHKi Homep ANA 3aMOBNEHHA, WO CTOITb HA MACMOPTHIM TabNKUULL NPOAYKTY.
lapaHTiitHe 06CnyroByBaHHA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY 3AiHCHIOITLCA
BiZNOBIZHO JO BUMOT | HOPM BUTOTOBMOBAYA Ha TEPUTOPIT BCiX KPaiH NuLle y
(hipmMoBKX ab0 aBTOPHU30BaHKX CEPBICHMX LieHTpax dipmu «PobepT bolw».
NONEPEPKEHHA! BukopucTaHHs KOHTpachakTHOI npoayKLii HebeaneuHe B
eKcrnyaraljii i MoXxe MaTh HeraTUBHi HacnifKKW /1A 340POB’A. BUroToBNEHHS i
PO3MNOBCIOMKEHHS KOHTPAhaKTHOI NPOAYKLLT NepecniayeTbea 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPATMBHOMY i KPMMiHANIbHOMY MOPALKY.

YkpaiHa

TOB «Pobept boww»

CepBiCHUI LLEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiins, 1, 02660, Kui-60

Ykpaita

Ten.: (044) 4 90 24 07 (baraTokaHanbH1i)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odiuiinmi cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTiiHUX CEPBICHUX MaCTEPEHb 3a3HaueHa B
HauioHanbHOMY rapaHTi#HOMY TanoHi.

Yunisauin

BumiptoBanbHi npunaau, npunanasa i ynakosky Tpeba 3faBati Ha eKONOriuHo UCTy
NOBTOPHY Nepepobky.

He BUKWaaiTe BUMipIOBaNbHi iHCTPYMEHTH Ta akyMynaTopHi batapei/batapeiiku B
nobyTose cmiTTs!

Nuwe ana kpaiu €C:
BianosiaHo Ao eBponeicbkoi aupektuen 2012/19/EU ta
eBponencbkoi aupexTueu 2006/66/EC BignpaliboBaHi
BUMIpIOBaNbHi NpUNaaM, NOLWKOMKEHi abo BianpaLboBaHi
aKyMyNATOPHi OaTapei/baTapeiku NOBMHHI 30aBaTUCA OKPEMO i
YTUNi3yBaTMCA €KONMOTiUHO UNCTUM CMOCODBOM.

MoxxnuBi 3mitu.
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Kasakwa

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLIiH KapaCTbIpFaH NarpanaHy KyxxatTapbiHbiH KypambiHAA
nanpanaHy XeHiHaeri ocbl HyCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMLwanap Aa bonybl
MYMKIH.

CoWKecTiKTI pacTay »aunbl aknapar kocbiMwaga bap.

OHiMAi eHAipreH MemnekeT Typanbl aknapart 8HiMHiK KOPNYCbIHAA XaHe KoCbIMLIaAa
KOpCeTINreH.

OHaipinreH mep3imMi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHFbl DETIHAE XaHE BHIM
KOpnycbliHAa KepCeTinreH.

MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK MaNiMeTiH opamaaa Taby MyMKiH.
OHimai naiiganany mepsimi
OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHAIpY KyHi

3aybIT TaKTAMLIAChIHAA Xa3biFaH) iCTETNeN 5 Kbl cakTaraHHaH COH, OHiMAj
TeKcepycia (cepBUCTiK Tekcepy) naiaanaHy YCbiHbIManbl.

Kbi3ameTkep Hemece naiAanaHyLWbIHbIK KaTenikTepi MeH iCTeH WbIFy
cebenTepiHiH, Ti3imi

— ©OHIM KOpryCbIHaH TiKenew TyTiH WbIKCa, NaiganaHbaxpia

- XayblH —LLaLIbIH Ke3iHAe CbipTTa (Aanaga) naiganaHbaHpi3

- KOpMyc iLWiHe cy Kipce KYpbinFblHbI KOCYLIbI 60NMaHbI3

LLlekTi Kyii 6enrinepi
— ©HiM KOPMYCbIHbIH 3aKbIMAANYbI

Kbi3meT KepceTy Typi MeH XHiniri
Op naiaanaHynaH CoH eHiMAi Tazanay yCblHbINaabl.

Cakray

- KypFaK Xepjie caktay Kepek

— )XOFapbl TEMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHiH aCepiHeH anbiC cakTay
Kepek

— CaKTay KesiHfe TeMnepaTtypaHblH KEHET aybITKyblHaH KOpFay Kepek

— erep Kypan xyMmcak COMKe HeMece NNacTUK KeNCTe XKETKI3iNCce OHbl 0Cbl B3iHiH,
KOpFarblLL KabblHAA CakTay YCbIHbINaAb!

- caKTay LiapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKnapar any yuwid MEMCT 15150 (LLapt 1)
KY>KaTblH KapaHbl3
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Tacbimanpay

— TacbiMangay kesiHze eHiMAi Kynatyra xaHe Ke3 KenreH MexaHUKanblK biknan eTyre
KaTaH TblbIM canblHagbl

- bocarty/kyKTey Ke3iHfe nakeTTi KbicaTblH MallMHaNapAbl NaiaanaHyra pykcar
bepinmengai.

- TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150 (5 wapt) KyXaTbiH OKbIHbI3.

Kayinci3gik Hyckaynapbl
bapnbIK KycKaynbiKTapAbl 0KbiM, OpbiHAAY Kepek. Oniiey
KypanblH OCbl HyCKaynapfa cail naiganaHbay eniuey kypanbiHaarbl
KipicTipinreH Kayincisgik wapanapbiHa XaFbIMCbI3 aCep eTefi.
OCbl HYCKAYNbIKTAPbI TONbIK OPbIHOAHbI3.

» Onwey KypanblH Tek 6inikTi MamaHFa xaHe apHaynbl 6enwekrepmeH
MKOHAETIHi3. Con apKbinbl eflley Kypan Kayinciaairii caktancbs.

» )KaHaTbiH CYMbIKTbIKTap, rasfap Hemece LWaH X1bINFaH Xapbinbic Kayni 6ap
OpTaja enwey KypanbiH naiaanan6anbi3. Oniey Kypanb! YILIKbIH WbIFapbIn,
LWaHAb! XaHAbIPbIM, 6PT TYAbIPYbI MyMKIH.

Onuey KypanblH KapAHOCTHMYNATOP XKaHbIHA KOWMaHbI3.
MarHuTTTiK TakTa 5 apKbinbl KapAUOCTUMYNATOP XKYMbICbIHA aCep
€eTeTiH epic xacanagpl.

» Onuiey KypanblH MarHuTTi lepek TacbiMangayibinap MeH MarHuTke
ce3iMTan acnanTapfaH anbic ycTaHbi3. MarHuTTik Takta 5 acepi kanmbiHa
KenTipyre bonManTbIH iepeKTEP KOFaNTyFa anbin KeNyi MyMKiH.

OHiM XaHe Kbi3MEeT CUNaTTaMachbl
OnLey KypanbiHblH cypeTi bap beTTi awwbin, naiaanaHy HyCKaynbiFblH OKY KesiHae
OHbl ALUbIK YCTaHbI3.

TaraibiHgany 60MbIHIWA KONAAHY
enwey Kypanbl COfbIN TypaTbiH Na3ep ceynenepiH XKbingam Ta6yra dpHanfaH.
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TeXHHKanbIK ManimeTTep

sz xaingayouun T

OHiM HeMmipi 3601 K69 100
KyMbic aiimarbl V) 5-50m
Kabbinaay bypbilbl 90°
onwey aanairi?
- “manpa” +1Mm
- “nepexi” +3 MM
YKyMbic TeMnepartypachi -10°C...+50°C
Cakray Temneparypachl -20°C...+70°C
Barapes 1x9B(6LR61)
MaipanaHy y3aKTbifbl LWaM. 30c
EPTA-Procedure 01:2014 KyxaTblHa Cai CanMarbl 0,27 kr
KopFaHbic Typi IP 54 (LaH aHe LaLlblpaiThiH
CyAaH KopranfaH)
Onwemaepi (y3bIHAbIFbI X eHi X BHiKTiri) 74x41x 150 mm

1) Xymbic atMaFblH KONanchl3 Kopluay WapTTapbiHaa (Mbicanbl Tikenewn KyH caynenepinge)
KbICKapTy MYMKiH.
2) na3ep KabbinpayblLubl MEH CbI3bIKTbIK 1a3ep apanblk KALIbIKTbIFbIHA bainaHbICTbI

OnLey KypanblHbIH 3aybITTbIK TaKTadLLaAaFbl CePUAbIK HOMIPi 12 OHbI AypPbIC aHbIKTayFa
KeMeKTecefi.

BeiiHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepceTinreH kypamaacTap Hemipi cypetrep bap beTreri entuey KypanbiHbiH,
CMNaTTaMacblHa KaTbICTbI.

1 Onuwey panairiH petrey nepHeci

2 Kocy-ewipy Tyimeci

3 CurHan fbibbicbl nepHeci

4 [ucnnen

5 MarnuTTik TakTa

6 “TeMeHre XbIMKbITY” XKapblk AMOATbIK baFbiT KOPCETKILL

7 Kapblk AUOATBIK OpTa KepceTKilli
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8 Oprabenri
9 “)OFapblFa XbIMKbITY” XapblK AUOATbIK OaFbiT KepCeTKilLli
10 [la3ep cayneciHiy kabbinaay epici
11 Barapes 6enimi KaknarbliHbIH KYMbl
12 CepuAanbik Hemip
13 barapes benimi Kaknarbl
14 Ycrarbll KbicKpllWbl bypaHaa enwemi M6
beliHeneHreH Hemece cunaTTanFaH )KaGAhIKTap CTaHAAPTTbI )Ken(iay KenemiMmeH
KaMTbINMauAabl.
UHauKaTopnbiK anemeHTTEp
a CurHan AbibbICbl MHAMKATOPbI
“)OFapbIFa XbIMKbITY” BaFbIT KOPCETKILLi
Opra KepceTkii
“TeMeHre XblmKbITy” barbiT KepceTKilli
bartapes eckeptyi
f “nepexi” enwey fanairiHiy KepceTKilwi
g “men” enwey fangiriHiy kepceTkili

o o0 T

LLlybin boiblHILA aKnapaT

A-meH baranaHraH curHan AblObICbIHbIH KyLUi MeTpAik apanbiFbiHaa 80 ab(A)
nieiH bonaabl.
Onwey KypanbiH KynakKa XaKblH YyCTaMaHbi3!

Xunnay

bartapesHbl cany/anmacrbipy

OnLwey Kypans yLiH ankanuH MapraHel batapeacbiH naiganaxy yCbiHbinagabl.

batapen benimiiH kaknarbiH 11 cbipTKa TapTbin 6atapen benimiHiH KaknarbiH 13

allibIHpI3.

batapesHbl cany KesiHfe nontoctepi cypetTerigen batapes benimiHge aypbic

TYPYbIHa K63 XEeTKI3iHi3.

Bataeps eckepTyi e anfaLukpl peT gucnneiae 4 naiga bonraxga, enwey Kypanbl ani

LaM. 2 caF XyMbIC iCTeYi MyMKIiH.

» ¥3aK yaKbIT naiifanaHbacanbi3, 6arapesHbl enwey KypanbiHaH anbin
KOMbIHbI3. ¥3aK aTKaH baTapen 3aps/biH XoFanTybl HEMece TOT bacybl MyMKIH.
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Maipanany

Maigananyra eHgipy

> Onwey KypanbiH Cbi3[aH XaHe Tikenei KyH caynenepiHeH cakTaHbl3.

> Onuwey KypanblHa aipbIKIIa Temneparypa Hemece TeMneparypa repéeny-
nepi acep etneyi THic. OHbl MbiCa/bl aBTOKNIKTE Y3aK YaKbIT KanablpMaHbl3.
YnkeH Temneparypa Tepbenynepi xaraanblHAA anfbIMeH entuey KypasblH Temne-
paTypachbiH iypbiCTan COH naifanaHblHpi3. AipbiKLia TeMnepatypa Hemece Tem-
nepatypa Tepbenynepi kesiHge eniey KypasblHblH A3/iri TOMEHAENYi MYMKiH.

Onwey KypanbiH petrey (A cypeTiH KapaHbi3)

OnLwey KypanbiH Cbi3blKTbIK NasepaeH KeMinae 5 M anbic ycTaHpl3. CbisbIKTbIK nasep
COFY (hYHKLMACBIH KOCbIHbI3. CbI3bIKTbIK Ta3epAe TeK KenfeHeH HeMece TeK Tik nasep
a3bIKTbIFbl )acanaTblH XKYMbIC TYPiH TaHAAHbI3.

Eckeprne: bip yakpiTTa kengeHeH MeH Tik la3ep asblKTbIFbIH LWbIFAPATbIH XYMbIC
TYPiH TaH#aMaHbI3 (QMKbILLI-YHKbILL ), BUTNECE Na3ep Chi3bIFbIHbIK OHiKTiriHe THICTi
Kare KepceTkilTep naiga bonybl MyMKiH.

OnLey KypanbiH nasep cayneci kabbingay epiciHe 10 XeTeTiH eTin 0pHaTbiHbI3. OHbl
nasep cayneci kabblnaay epiciH KenaeHeH eTeTiH eTin barbiTTaHbI3 (CypeTTe
KepceTinrexzen).

Kocy/ewipy

» ©nuiey Kypanbl KOCbINFaHHAH COH, KaTTbl CHTHaN AblGbiChI WbiFaAbl. Con yiwiH
Kocy Ke3iHpe enuiey KypanbiH KynaKkTaH Hemece 6acka afampaapaaH Kaubik
ycTanbI3. KatTbl fibibbic ecTy KabineTiH 3akbiMaybl MyMKiH.

OnLey KypanbiH KOCy YLLiH Kocy-eLuipy TyimelleciH 2 bacbiHpl3. bapnbik gucnnen

KepceTKiLTepi MeH bapnblk XapblK AMOATAP KbICKA KaHbIN CUrHANABIK AbIDbIC Wanaabl.

Onwwey KypanblH ewipy YLLiH KOCY-eLipy TydMeLLeciH 2 kaiTa bacbiHbI3. bapnbik,

KapblK JUOATAP 6LyAeH anablH KbiCKa XaHafbl.

[Llam. 20 mMuH enwey KyparbiHaa ewwbip nepHe bacbinMai kabbingay epicite 10

20 MuH iinpe ewbip nasep coyneci Tycnece, oHAa enLley Kypanbl batapesHbl

YHEMZieY YLUiH aBTOMaTThI eLIefi. B1y bapnbik XKapblk AMOATap KbICKA XaHyb

apKbInbl KepceTnesi.

Opra KkepceTKilliHi{ napamMeTpiH Tanaay

1 nepHecimeH nasep cayneciHii, opHanacybl kabbinaay epicinae “opta” peTiHae

Kepcety fangiriy benriney MyMKiH:

- ©nuey genpiri “men” (nucnnenperi g kepceTkici),

- Onuwey ganpiri “nepexi” (aucnnenperi f kepceTkici).

OnLey KypanbiH KOCyaaH COH apAanbiM “nepeki” fangiri petrenei.
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BaFbIT KepceTKiwTepi

asep cayneciHiH kabbingay epicinaeri 10 opHanacybl kepceTinepi:

- “TemeHre XbimkbITy” d, “)oFapblFa XbimkbiTy” b Hemece opTa ¢ barbiT
KepceTKiLuTepi apKblnbl gucnnenae 4 entiey KypanblHbIH anfbl XaHe apka
KarFblHAR,

— “TeMeHre XbimKbITY” 6, “¥OFapbiFa XbIMKbITY” 9 Hemece opTa 7 Xapblk AMOATapbI
apKbINbl eNLLeY KYParbiHbIH anfbl XaFblHAa,

- TaHAaynbl PeTTe CUrHangplk Abibbic apkpinbl (“Nasep caynecit benriney ywi
CUrHanablk aplbbic” 141 beTige KapaHbi3).

Onwey Kypanbl TbIM TeMeH: Erep nasep cayneci kabbingay epiciHit, 10 xorapfbl

XapTbICbIHaH eTce, oHaa aucnnenae b barbiT KepceTKilli MeH THICTi Xapblk Anoa 9

KaHagbl.

CurHan bibbicbl Kocynbl bonca curHan xau TakTra AblbbIC WbiFapabl.

Onwey KypanblHbIH KOPCETKi barbiTbIHAA XKOFAPbI KbIMKbLITbIHBI3.

©nwey Kypanbl TbiM Xofapbl: Erep nasep coyneci kaboingay epiciiy 10 TemeHri

XapTbICbIHaH eTce, oHpa aucnnenge d barbiT kepceTKilli MeH THICTi Xapblk Aoa 6

XaHagbl.

CurHan Ablbbicbl Kocynbl 6onca cUrHan xblnaam TakTra fblbbic WhiFapagpl.

OnLey KypanblHbIH KBPCETKi barbITbiHAA TOMEH XbIMKbITbIHbI3.

Onwey Kypanbl opTaaa: Erep nasep cayneci kabbingay epicieH 10 opta 8 benri

BuikTiriHoe eTce, OHAA AMCNNEne opTa KePCeTKiLlli ¢ MEH TUICTi opTa apbik anoa 7

XaHagbl. CurHan Kocynbl 6onca y3ak yakbiTTbl AblObIC Wanafbl.

Na3sep caynecin benriney ywiH curHangpbik Abl6bIC

asep coyneciHiH kabbingay epicinaeri 10 opHanacybl cUrHangblk AblobiC apKpinbl
BenrineHyi MyMKiH.

OnLey Kypanbl KOCbinFaHaa CUrHanaplk AblobIC spaanbiM ToMeH blbbic
KaTTbiNbIFbiHA PETTeNreH bonagpl.

[bIbbIC KATTHINbIFBIH KETEPY HEMECE CHUrHan ibIDbICHIH eLwipyre bonagbl.

CwrHan blbbIChIH aybICTbIPY HEMECE eLWipy YLiH curHan Ablbbicbl 3 nepHeciH
QUCTNerne KepekTi KaTTbiNblk kepceTinreHiwe baca 6epiHi3. [bibbIC KATTbiNbIFbI
TOMeH Bonca curHan KaTTbinblFbIHbIK KepceTKilli a gucnneiae bip chi3biKlwaMeH,
AbIBbIC KATTbINbIFbI XXOFapbl bonca yw cbi3bikaMeH naraa bonaapl, curHan apidbickl
eLik bonca on fa ewep.

CurHan iblbbICbIHbIH peTTenyiHe kapaman entiey KypanblHaa nepHe bacbinfFaHaa
pacTay YLLiH KbiCKa ibibbIC TOMEH KaTTbINbIKMEH LWbIFabl.
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Naiaanany Hyckaynapbl

benriney

Opranblk benriciHae 8 eniuey KypanbiHblH OH XXaHE CON XaFblHAA Na3ep COYNECiHIH
buikTirin benriney MymkiH, erep on kabbingay epiciHii 10 optacbiHaH eTeTiH bonca.
Onuwey Kypanbl benrineyae asn Tik (kenaeHei nasep coyneciHae) Hemece KengeHew,
(Tik nasep cayneciHpe) bafFbiTTanyblH KAMTaMachi3 eTiHi3, slTnece benrinep nasep
CAYNECIHEH XbIMKbIN Kanagbl.

MaruutneH bekity (B cypeTiH KapaHbI3)
KarTbl bekiTy kepek bonmaca, enuey Kypan MarHUTTIK TakTa 5 kemeriMeH angbiMeH
bonar beniktepre bekiTy MyMKiH.

TeXHHKanbIK KYTiM XaHe KbI3MeT

Kbi3meT KepceTy aHe Tasanay
©nwey KypanblH Ta3a yCTaHpl3.
OnLey KypanbiH cyFa Hemece backa CyMbIKTbIKTapFa baTbipMaHbi3.

NacTaHynapfpbl CynaHfaH, )xymcak WybepekneH cypTiHia. XXyFbiLll 3aTTapabl Hemece
epiTKilWTepai nannanaHbaHpi3.

TyTbIHYLLbIFa KbI3MET KOpPCeTY XaHe naﬁnanauy Keuecrepi

Kbi3meT kepceTy ebepxaHachl eHIMA| XeHAeY XKaHe KyTy, COHAan-aK KocanKbl
BenwekTep Typanbl cypaktapra xayan bepepi. Kaxetri cbi3banap MeH Kocankpl
BenwekTep Typanbl aknaparTbl MblHa MeKeH)xalaaH Tabachbis:

www.bosch-pt.com

KeHec bepywwi Bosch KpiameTkepnepi eHimMai nainanaHy xeHe onapfblH, Kocankpl
BenwekTepi Typarbl CypakTapbiHbi3Fa TUAHAKTbI Xayan bepeqi.

CypakTap Kolo XaHe Kocarnkpl benwektepre Tancoipbic bepy kesiHae MiHgeTTi Typae
OHIMZiH 3aybITTbIK TaKTaMLWACbIHAAFbI 10-CaHAbl 6HiM HEOMIPIH Xa3blHbI3.

OHAipyLi Tanantapbl MEH HOPManapbIHbIH CaKTanybIMEH 3NEKTP KYpanbiH XeHaey
XoHe Keningi KpiameT kepcety bapnbik MemnekeTTep ayMarbiHaa Tek “Pobept bow”
(hMpMarnblk HEMECe aBTOpU3aLMANaHFaH Kbi3MET KOPCETY OpTanblKTapbiHAA
OpblHAanagbl.

ECKEPTY! 3aHcbI3 0NMeH aKeniHreH eHiMaepai nanaanaxy Kayini,
[leHCcayNbIFbIHbI3Fa 3UAH KENTipyi MyMKiH. OHIMAEPAi 3aHCbI3 XKacay XaHe Tapaty
SKIMLLINIK aHe KpIMMBICTbIK TOPTIN 60MbIHIWA 3aHMEH KyaanaHagbl.
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KasakcraH

XKLLIC “Pobept bow”

INeKTp KypangapbiHa KbI3MeT KepCeTy OpTanbifbl
Anmarbl Kanacbl

KasakcraH

050050

PaitbiMbek aaHfbinbl

KoMMyHanbHas KeLueciHiH bypbilbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caibl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

Oniuey KypanbiH, OHbIH abibIKTapbl MEH KanTamMacblH KOpLUaFaH OpTaHbl KOPFaUTbIH

Ka[iere xapary OpHbIHa TancbIpy KaxeT.

Oney KypanfapbiH XkaHe akkyMynaTopnapgbl/6atapeanapzbl yi KoKpicbiHa

TacTamaHbi3!

Tek kana EO engepi ywin:
Eypona 2012/19/EU epexeci bobiHLua )apaMmchi3 entiey
Kypanaapbl xaHe Eypona 2006/66/EC epexeci boiblHLIa
3aKpIMAanFaH HeMece ecki akkymynaTop/barapesnap benek
XMHaNbIN, K3AEere Xapatblinybl KOKET.

TexHukanbik e3repicrep eHridy KyKbifbl caKTanagbl.
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Romana

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii

Toate instructiunile trebuie citite si respectate. Dacd aparatul de
masura nu se utilizeaza conform prezentelor instructiuni, dispozitivele
de protectie integrate in acesta pot fi afectate. PASTRATI IN BUNE
CONDITII PREZENTELE INSTRUCTIUNI.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de catre personal de
specialitate corespunzator calificat si numai cu piese de schimb originale. Nu-
maiinacest mod poate fi garantata siguranta de exploatare aaparatului de masura.

» Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de explozie in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. In aparatul de masura se pot produce scan-
tei care sa aprinda praful sau vaporii.

Nu aduceti aparatul de masura in apropierea stimulatoarelor car-
diace. Placa cu magnet 5 genereaza un camp, care poate afecta func-
tionarea stimulatoarelor cardiace.

» Tineti aparatul de masura departe de suporturi magnetice de date si de apa-
rate sensibile din punct de vedere magnetic. Prin actiunea placii cu magnet 5 se
poate ajunge la pierderi ireversibile de date.

Descrierea produsului si a performantelor

Va rugam sa desfaceti pagina plianta cu ilustrarea aparatului de masura si sd o lasati
desfacuta cat timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei
Aparatul de masura este destinat detectarii rapide a razelor laser pulsatorii.
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Date tehnice
Receptor laser LR2
Numar de identificare 3601 K69 100
Domeniu de lucru® 5-50m
Unghi de receptie 90°
Precizie de masurare?
- find" +1mm
- ,brutd” +3mm
Temperatura de lucru -10°C...+50°C
Temperatura de depozitare -20°C...+70°C
Baterie 1x9V (6LR61)
Durata de functionare aprox. 30h
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Tip de protectie IP 54 (protejat impotriva prafului

si a stropilor de apd)
Dimensiuni (lungime x latime x inaltime) 74x41x150 mm

1) Domeniul de lucru poate fi diminuat din cauza conditiilor de mediu nefavorabile (de exemplu
expunere directd la radiatii solare).

2) in functie de distanta dintre receptorul laser si nivela laser cu linii

Numarul de serie 12 de pe placuta indicatoare a tipului serveste la identificarea aparatului dumnea-
voastra de masura.

Elemente componente

Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schita de la pagina grafica.
1 Tasta de reglare a preciziei de masurare

Tastd pornit-oprit

Tastd pentru semnal acustic

Display

Placa cu magnet

LED indicator directie de ,,deplasare in jos*

LED indicator median

Marcaj median

LED indicator directie de ,deplasare in sus*

Camp de receptie pentru raza laser

O ooO~NOGAWN

[y
o
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11 Dispozitiv de blocare compartiment baterie

12 Numar de serie

13 Capac compartiment baterie

14 Prindere pentru suport cu filet M6
Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in setul de livrare standard.

Elemente afisaj
a Indicator semnal acustic
b Indicator pentru directie de ,deplasare in sus”
¢ Indicator de mijloc
d Indicator pentru directie de ,deplasare in jos*
e Avertizare baterii descdrcate
f Indicator Precizie de masurare ,grosiera”
g Indicator Precizie de masurare ,fina"

Informatie privind zgomotele

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sunetului de semnalizare este de
80 dB(A) la o distanta de un metru.
Nu tineti aparatul de masura strans la ureche!

Montare

Montarea/schimbarea bateriei

Pentru buna functionare a aparatului de masurd se recomanda folosirea bateriilor

alcaline cu mangan.

Trageti afara dispozitivul de blocare 11 al capacului compartimentului bateriei si

deschideti capacul compartimentului bateriei 13.

in momentul introducerii bateriei respectati polaritatea conform schitei din compar-

timentul bateriei.

Cand avertizarea pentru baterii descarcate e apare pentru prima datd pe display-ul 4,

aparatul de masura mai poate fi folosit inca apoximativ 2 h.

> Scoateti bateria afara din aparatul de masura daca nu-l veti folosi mai mult
timp. Bateria se poate coroda sau autodescarca in caz de depozitare mai inde-
lungatd.
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Functionare

Punere in functiune
» Feriti aparatul de masura de umezeala si de expunere directa la radiatii solare.
» Nu expuneti aparatul de masura unor temperaturi sau unor variatii extreme

de temperatura. De ex. nu-| lsati prea mult timp in autoturism. in cazul unor vari-

atii mai mari de temperatura ldsati mai intai aparatul sa se acomodeze inainte de a-|
pune in functiune. Temperaturile sau variatiile extreme de temperatura pot afecta
precizia aparatului de masura.

Amplasarea aparatului de masura (vezi figura A)

Amplasati aparatul de mdsura la o distantd de cel putin 5 m de nivela laser cu linii.

Activati functia de lumina pulsata la nivela laser cu linii. Selectati la nivela laser cu linii

un mod de functionare in care este generat fie numai un plan laser orizontal fie numai

unul vertical.

Indicatie: Nu selectati un mod de functionare in care sunt generate simultan un plan

laser orizontal si altul vertical (mod de functionare cu liniiin cruce), deoarece altfel ar

putea aparea erori de indicare a indtimii razei laser.

Amplasati astfel aparatul de masura incat raza laser sa poata ajunge in cdmpul de

receptie 10. Orientati-l astfel incat raza laser sa parcurga transversal campul de

receptie (conform figurii).

Conectare/deconectare

» Laconectarea aparatului de masura se aude un sunet intens. De aceea, in
momentul conectarii tineti aparatul de masura departe de ureche respectiv de
alte persoane. Sunetul intens poate afecta auzul.

Pentru conectarea aparatului de masurd apsati tasta pornit-oprit 2. Toate indicatoarele

de pe display si toate LED-urile se aprind pentru scurt timp si se aude un semnal acustic.

Pentru deconectarea aparatului de masurd apasati din nou tasta pornit-oprit 2.
Inainte de deconectare, toate LED-urile se aprind pentru scurt timp.

Daca pentruaprox. 20 min. nu se apasa nicio tasta aaparatului de masura si nicio raza
laser nu ajunge in campul de receptie 10 timp de 20 min., atunci aparatul de masura
se deconecteazd automat, pentru menajarea bateriilor. Deconectarea este semnali-
zata prin scurta aprindere a tuturor LED-urilor.

Selectarea reglajului indicatorului median

Cu tasta 1 puteti stabili precizia cu care va fi indicatd pozitia razei laser ,in centrul”
campului de receptie:

- Decizie de mésurare ,fina“ (indicatorul g de pe display),

- Precizie de masurare ,brutd” (indicatorul f de pe display).

In momentul conectdrii aparatului de masura precizia este intotdeauna reglata , brut®.
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Indicatoare de directie

Pozitia razei laser in campul de receptie 10 este semnalizata:

- deindicatoarele pentru directie de ,deplasare in jos“ d, ,deplasare in sus“ b resp.
centru ¢ de pe displayul 4 de pe partea anterioara si posterioard a aparatului de
masura,

- de LED-ulindicator pentru ,deplasare in jos“6, ,,deplasare in sus“9 resp. centru 7
de pe partea anterioara a aparatului de masura,

- optional prin semnal acustic (vezi ,Semnal acustic pentru indicarea razei laser®,
pagina 148).

Aparatul de masura este pozitionat prea jos: cand raza laser parcurge jumatatea

superioard a campului de receptie 10, atunci se aprind indicatorul de directie b de pe

display si LED-ul corespunzator 9.

Dacd semnalul acustic a fost activat, se aude un sunet de cadenta lenta.

Deplasati aparatul de masurd in sus, in directia sagetii.

Aparatul de masura este pozitionat prea sus: cand raza laser parcurge jumdtatea

inferioard a campului de receptie 10, atunci se aprind indicatorul de directie d de pe

display si LED-ul corespunzator 6.

Dacd semnalul acustic a fost activat, se aude un sunet de cadenta rapida.

Deplasati aparatul de masura in jos, in directia sagetii.

Aparatul de masura pozitionat in centru: cand raza laser parcurge campul laser 10

la inaltimea marcajului median 8, atunci se aprind indicatorul median ¢ de pe display

si LED-ul median corespunzator 7. Daca semnalul acustic a fost activat, se aude un su-
net continuu.

Semnal acustic pentru indicarea razei laser

Pozitia razei laser in campul de receptie 10 poate fiindicata printr-un semnal acustic.

La conerctarea aparatului de masura semnalul acustic este intotdeauna reglat pe vo-

lum scazut.

Puteti mari volumul sonor sau dezactiva semnalul acustic.

Pentru schimbarea resp. dezactivarea semnalului acustic, apasati tasta de semnal

acustic 3, pand cand pe display va aparea volumul sonor dorit. La un volum sonor slab

pe display apare o singura bara la indicatorul de semnal acustic a, iar in cazul unui vo-
lum sonor puternic apar trei bare, in timp ce atunci cand semnalul acustic este dezac-
tivat, indicatorul acestuia este stins.

Indiferent de reglajul semnalului acustic, la fiecare apasare de tasta a aparatului de
masura, se aude un sunet scurt, cu volum redus, de confirmare.
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Instructiuni de lucru

Marcare

La marcajul median 8 din partea dreapta si stangd a aparatului de masura puteti mar-
cainaltimea razei laser, cand aceasta trece prin centrul campului de receptie 10.

La marcare, aveti grija sa aliniati aparatul de masurd perfect vertical (in cazul razeila-
ser orizontale) resp. orizontal (in cazul razei laser verticale), altfel marcajele vor fi de-
calate fata de raza laser.

Fixare cu magnet (vezi figura B)

Dacd este absolut necesara fixarea sigura, putetilipi frontal aparatul de masura cu aju-
torul pldcii cu magnet 5, pe piese din otel.

intretinere si service

intretinere si curatare

Pdstrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de mdsurd in apd sau in alte lichide.

Stergeti-l de murdarie cu o laveta umedd, moale. Nu folositi detergenti sau solventi.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind repararea si intretinerea
produsului dumneavoastra cat si piesele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si
informatii privind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va rdspunde cu placere la intrebéri privind produsele
noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam sa indicati neapérat nu-
marul de identificare compus din 10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului pro-
dusului.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
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Tel. consultanta clienti: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Aparatele de masurd, accesoriile si ambalajele trebuie directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

Nu aruncati aparatele de masurd si acumulatorii/bateriile in gunoiul menajer!
Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE aparatele de masura

scoase din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE, acumu-

latorii/bateriile defecte sau consumate trebuie colectate separat si
dirijate cdtre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbnarapcku

Yka3aHus 3a 6e3onacHa pabora

MpoueTteTte 1 cna3sBaiiTe BCHUKK YKa3aHUA. AKO U3MepBaTeNHUAT
ypen He bbae non3eaH cbobpasHo yKasaHKATa no-fony, Morat Aa bb-
[laT NoBpeaieHn BrpafieHu1Te B Hero npeanasHu enemeHt. CbXPAHSA-
BAWTE TE31 YKA3AHWA HA CUTYPHO MACTO.

» [lonyckaiTte u3MepBaTeNHUAT ypea Aa bbae peMOHTHPaH caMo OT KBanHdu-
LMPaHH TEXHULM K CaMO C U3MON3BaHe Ha OPUTMHANHHU pe3epBHH YacTH. CToBa
Ce rapaHTMpa 3anasBaHeTo Ha (PyHKLMKUTE, OCUrypsBaLLy besonacHoCTTa Ha
“3MepBartenHua ypeq.

» He paborete c u3mepBaTenHua ypea B Cpefja C NOBHLLEHA ONACHOCT OT eKCNNo-
3UH, B KOATO MMa NECHO3aNanMMH1 TEUHOCTH, Fra30Be UNK NpaxoBe. B M3mepBa-
TENHKA YPeq MoraT a Bb3HUKHAT UCKPH, KOMTO [ia Bb3MNIAMEHSAT Npaxa Uiu napure.

He nocraBsiite U3mepBaTenHus ypep B 6n1U30CT [0 CbpAEUHH CTH-
MynaTtopH. MartuTHaTa nnoya 5 reHepupa none, KOETo MOXe 1a Hapy-
LM AEMHOCTTA HA CbPAEYUHN CTUMYNATOPU.
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» [ipbxTe U3MepBaTeNHUA YPeA Ha Pa3CcTOAHKE OT MarHUTHW HOCUTENH Ha faH-
HH ¥ YyBCTBMTENHHU KbM MarHMTHU noneta ypeau. B pesyntat Ha [efCTBUETO Ha
MarHuTHaTa nnoua 5 Moxe fja ce CTUrHe o HeoﬁpaTl/IMM 3ary6|/| Ha JaHHU.

OnucaHue Ha NMPOAYKTa U Bb3MOXXHOCTUTE MY

Mons, oTBopeTe pa3rbealiara ce CTpaHuLa ¢ (OUrypuTe Ha U3MepBaTeNHUA ypeq H,
[LL0KaTO UeTeTe PbKOBOACTBOTO, A 0CTABETE OTBOPEHA.

I'Ipemlasuaqeuue Haypeaa

N3MepBaTenH1AT ypen e NpefiHasHaueH 3a 6bp3o HaMupaHe Ha NyNcupaLLy NasepHu
TTbUM.

TexHuuecku AaHHHU
Mpuewswx _____________________IR2
KatanoxeH Homep 3601 K69 100
PaboteH ananason ) 5-50m
‘brbn Ha npuemaHe 90°
TOUHOCT Ha 3mepBate?)
- ,BMCOKA" +1mm
- ,HuCcKa" £3mm
PaboteH TemneparypeH f1anasoH -10°C...+50°C
TemnepartypeH A1anasoH 3a CbXxpaHABaHe -20°C...+70°C
Batepus 1x9V (6LR61)
lMpogbmxuTenHocT Ha pabota, npub. 30h
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Bup 3awmta IP 54 (3aLuTeH OT NPOHMKBaHE Ha
npax 1 Ha Boaa Npu HanpbCKBaHe)
Pasmepy (IbmxnHa X LUIMPOUMHA X BUCOUMHA) 74x41x150 mm

1) Mpu HebnaronpUATHM yCNoBus (Hanp. HENOCPEACTBEHM CTbHUEBH Tbui) PAbOTHHAT AMaNasoH
MOXe Aa € M0-MaTbK.

2) B3aBMCUMOCT OT Pa3CTOAHMETO MEXAY Na3epHUA PUEMHHK U Na3epHHA ypes

3a eIHO3HAUHOTO MAEHTU(HLMPaHE Ha Baluusa u3mepBaTeneH ypea cnyxu cepuinHuaT Homep 12 Ha
Tabenkara my.
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WU30bpa3eHun eneMeHTH
HoMepu1paHeTo Ha eneMeHTUTE e 0THACA [10 U300PaXKEHUETO Ha U3MepBaTENHHUS
YPeq Ha CTpaHuLaTa ¢ purypure.
1 ByTOH 3a HAacTpoMBaHe Ha TOYHOCTTA HA U3MepPBaHe
MyckoB npekbcBay
ByTOH 3a 3BYKOB CHUrHan
Ducnnen
MarnuTHa nnoua
CBeToaMof-CTpenka ,M3MecTBaHe Hagony"
CBeTOAMO LieHTPanHa nosuuus
LleHTpanHa MapkupoBka
CBeTtoanop-CTpenka ,u3aMecTBaHe Harope”
CBeTOHyBCTBMTeﬂHO none
ByToH 3a 3acTonopsABaHe Ha Kanaka Ha rHesfoTo 3a batepuu
CepueH Homep
Kanak Ha rHe3poTo 3a batepuu
14 Pe3b6oBy otBOp M6 3a 3axBalllaHe KbM CTaTUB

WU306pasenuTe Ha durypute unu BF ACTBOTO 33 Tauma o Ten-
HH NpHcnocobnenns He ca BKNIOUeHH B OKOMNNEKTOBKaTa.

O oo ~NOOGOThA, WN

e
W N RO

EnemeHTH Ha sucnnen
a CvMBON 3a BK/IOUEH 3BYKOB CUTHaN
b CumBon-cTpenka ,M3amecTBaHe Harope”
¢ CMMBON LeHTbP
d CumBon-cTpenka ,M3mMecTBaHe Hagony”
e CumBon 3a u3ToLLeHu batepuu
f MHamMKaTop 3a TOUHOCT Ha M3MEpPBaHe ,HUCKA"
g VHauMKaTop 3a TOUHOCT Ha U3MepBaHe ,BUCOKA"

WUHdopmauus 3a M3NbUBaH Wym

OnpefeneHoTo HUBO Ha 3BYKOBOTO HanAaraHe A Ha CUrHanH1A 3BYK Ha pas-
& cToAHWe 1 MeTbp Bb3nu3a Ha 80 dB(A).

He apoxTe ypeaa B 6nu3oct 4o ywure cu!

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-821-005.book Page 153 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

Bbnrapcku | 153

MoHTHpaHe

MocTaBane/cmaAHa Ha baTepuara

Mpenopbysa ce 3a paboTa c UaMepBaTeNHuUA Ypes fa Ce NoN3BarT ankanHo-MaHraHoBu
batepuu.

Wambpnaiite 6yToHa Ha kanaka Ha rHeapoTo 3a batepuu 11 1 oTBopeTe Kanaka 13.

Mpu noctaBAHe Ha batepusATa BHMMaBaTe 3a NpaBKHaTa i NONAPHOCT, U30bpaseHa

B rHe3[070 3a baTtepuaTa.

OT MOMEHTA, B KOWTO NpeaynpeauTeNnHUAT CUMBON 3a baTepuuTe e ce NoABH Ha uc-

nnes 4, K3MepBaTENHUAT yper Moxe Aa paboTy owe npubn. 2 vaca.

> AKo HAMa Aa U3Non3Barte U3MepBaTeNHUA ypes NPOAbMKUTENHO BpeMe, H3-
BagieTe oT Hero baTepuATa. [1py NPOAbMKUTENHO CbXpaHsABaHe batepuaTa MoXxe
[1a KOPOAMPA UMK [1a Ce CaMOPa3PeaH.

Pabora c ypena

MyckaHe B ekcnnoarayua

» lpepnasBaiite u3mepBaTenHusa npubop oT OBNAXKHABAHE H AUPEKTHO Nona-
[aHe Ha CTbHUEeBH NMbUM.

» He u3naraiite U3amepBaTenHua ypes Ha eKCTPEMHH TEMNEePaTypH UK Pe3Ku
TemnepaTtypHu NPoMeHu. Hanp. He ro ocTaBAnTe NPOABIKUTENHO BPEME B aBTO-
Mobun. Mpu ronemu TeMNepaTypHU Pasnuki1 OCTaBANTE U3MEPBATENHUAT ypen Aa
ce Temnepupa, Npeau Aa ro Bknouute. Mpn eKCTPEMHH TemMnepatypH U1 ronemu
TeMneparypHu Pasnuky TOYHOCTTA Ha U3MEPBATENHWA YPEr MOXE 1A CE BNOWM.

MocTaBsAHe Ha U3MepBaTenHua ypea B paboTHa nosuuusa (Bumxre cur. A)
lMNocTaBeTe M3MepBaTeNHNA ypes Ha pPasCcToAHUe Han-Manko 5 m OT MHeNHNA nasep.
BknioueTe nazepa B nyncupall pexum. Mabepete pexum Ha NMHeHKA nasep, Npy KO-
TO C€ FreHepupar UK Camo XOPM3OHTANHA MM CaMO BEPTUKanHa nasepHa paBHUHa.
YnnTBaHe: He u3bupaiite pexum Ha pabota, npu KOUTO Ce reHepupar eqHOBPEMEH-
HO XOPM30HTa/Ha W BEPTMKanHa NadepHu paBHUHM (KpbCTOObpa3eH pexum), Tbil Ka-
TO TOBa MOXe fia NPeAnU3BUKa rPeLLKA B OTYUUTAHETO Ha BUCOYUMHATA HA TA3E€PHUA NTbY.
MocTaBeTe W3MepBaTeNnHuA ypea Taka, ue nasepHua by Aa nonaja BbpXy CBETN0-
uyBcTBUTENHOTO None 10 HacoueTe ro Taka, ue nas3epHUAT Tby Aa NPeMUHaBa Ha-
NPeUHO Npe3 CBETN0UYBCTBUTENHOTO None (KakTo e M306paseHo Ha durypara).
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BkniouBaHe 1 U3KniouBaHe

» Tpu BKNIOUBaHe Ha U3MePBaTeNHHA YPea ce uyBa CHNEeH 3BYKOB CHrHan. 3a-
TOBa NPH BKNIOYBaHE Ha YPEAa ro APbKTE Ha Pa3CTOAHMUE OT YILHTE CH, pecn.
oT Apyru xopa. CUIHWAT 3BYKOB CHrHa/ MOXe Aa Obfie BpeaeH 3a cnyxa.

3a BKNouBaHe Ha M3MepBaTENHNUA ypes HaTUCHETE NYCKOBKA NPeKbeBay 2. Beuuku
CWUMBO/H HA AMCNNEA U BCUUKWM CBETOAMO/M CBETBAT 3@ KPATKO M CE UyBa 3BYKOB CHrHan.

3a U3KNIOUBaHe Ha U3MepBaTeNHWA yPe HaTUCHETE OTHOBO NMYCKOBWA NPEKbCBay 2.
[penu U3kntouBaHe 3a KpaTko CBETBAT BCUUKK CBETOAUOAM.

AKO B Npofb/KeH1e Ha npubn. 20 MUHYTH He bbae HaTUCHAT DYTOH Ha M3MepBaTen-
HWA YPE[ ¥ ako BbPXy CBETNIOUYBCTBUTENHOTO None 10 He nonaaHe NasepeH Niby B
NPOAb/AKEHWE Ha npubn. 20 MUHYTH, 33 NpeanasBaHe Ha batepuuTe OT M3TOLLABAHE
YPeMbT ce U3KNIouBa aBTOMATUUHO. U3KNIOUBAHETO Ce CUTHANU3MPa C KPaTKo CBeTBa-
He Ha BCUUKW CBETOAMOAM.

HacrpoiiBaHe Ha TouHOCTTa

C byToHa 1 MoxeTe fia 3afiaieTe C KakBa TOUHOCT NO3ULMATA Ha NA3ePHUA TbY BbPXY
NPUEMHOTO None ce 0b603HauaBa Karto ,LleHTpanHa“:

— TOYHOCT Ha U3MepBaHe ,,BUCOKA" (MHAMKATOP g Ha aucnnes),

- TouHoCT Ha U3MepBaHe ,Hucka"“ (MHaukatop f Ha aucnnen).

Cnep BKNIOUBaHE Ha U3MepBaTeH1A ypen ce yCTtaHoBABa BUHArn ,,HopmanHa“ TOYHOCT.

CvmBONHM 3a NocoKarta Ha OTKNOHEHHETo

Mo3nunATa Ha Na3epHUs Tby CNPSMO CBETNIOUYBCTBUTENHOTO none 10 ce u3obpassiBa:

- Ypes CUMBONHTE ,u3MecTBaHe Hanony " d, ,u3mecTBaHe Harope™ b pecn. LeHTpanHa
Mo3uLKA € Ha AMCnnenTe 4 Ha NpeiHaTa v 3aJHaTa CTpaHa Ha UaMepBaTerHuA ypen,

- upe3 CBETOAMOAMTE Ha NPefHaTa CTpaHa Ha U3MepBaTeNHUA ypen ,M3MecTBaHe
Hagony"“ 6, ,M3MecTBaHe Harope" 9 pecn. LeHTpanHa nosuuma 7,

- o u3bop upes 3BYKOB CUrHan (BUXTe ,3ByKOBA CUrHaNM3aLMs 3a 03HauaBaHe Ha
Na3epHus bu”, cTpaHmua 155).

WUamepBaTenHuAT ypea e TBbpAe HUCKO: ako N1a3ePHUAT TbY NPEMUHABA NPE3 rop-
HaTa NONMOBKHA Ha CBETNOUYBCTBMTENHOTO none 10, Ha Aucnnen ce M30bpasaBa cUM-
BO/bT-CTPeNKa b 1 cBeTBa CbOTBETHUAT cBETOAMOA 9.

Mpy BKNtoueHa 3ByKOBA CUrHanu3alna ce uyBa HaBHO NOBTaPALL Ce CUrHan.
lMpemecTeTe U3MepBaTENHUsA ypes Harope no Nocoka Ha cTpenkara.
WUamepBaTenHuaT ypea e TBbpe BUCOKO: aKo 1a3epHUAT /TbY NPEMUHABA Npes f10-
NHaTa NofoBMHa Ha CBETNIOUYBCTBUTENHOTO None 10, Ha aucnnes ce U3obpasssa
CUMBONBT-CTpenka d v CBeTBa CbOTBETHUAT CBETOANOL 6.

Mpy BKNtoueHa 3ByKOBa CUrHanu3alua ce uyBa 6bp3o noBTapsll ce CUrHar.
lpemecTeTe U3MepBaTeNHUA ypes Haaony No NocoKa Ha CTpenkata.
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U3mepBaTenHUAT ypeps e Ha BACOUMHATA Ha MbYa: aKo 1a3ePHUAT by NPEMMHABA
npes3 CBET/I0UYBCTBUTENHOTO Nnone 10 Ha BUCOUMHATA Ha LIEHTpanHaTa MapKMpoBKa
8, Hamcnnes ce M306pa3ﬂsa CMMBONbBT € U CBETBA CPEAHUAT cBeToauon 7. Mpu
BKNIOUYEHA 3BYKOBA CUIrHanM3alua ce uyBa HENPEKbCHAT CUTrHan.

3ByKOBa CHrHanKU3aLKA 3a 03HaYaBaHe Ha Na3epHUA MbY

[To3numATa Ha Na3epHUA by CNPAMO CBETOUYBCTBUTENHOTO None 10 moxe fia bbae
CUTHaNU3npaHa uypes 3ByK.

Cnep BKkNtouBaHe Ha U3MEPBATENHUA yper 3BYKOBUAT CUrHaM BUHATM € BKMIOUEH C
Manka cuna.

MoxeTe Aa yBenuunTe cunata Ha 3ByKOBKA CUTHAN MM [ia Fo U3KNKOUUTE.

3a cMAHa, pecn. 3a U3KNIUBaHe Ha 3BYKOBUA CUrHaN HaTUCHeTe 6yTOHa 3, pokaro Ha
aucnnea ce M306pa3v1 enaHara cuna Ha 3Byka. [Tpy Manka cuna Ha 3Byka CUMBONbT
aHajucnnea ce UMa Camo efiHa YepTuuKa, Npu MakCUmanHa cuna — Tpu YepTUUKu,
NPW U3KNIOUYEH 3BYKOB CUITHAN — HWATO €[lHA.

Hesasucumo ot YCTaHOBABAHETO Ha CMNaTa Ha 3BYKOBWUA CUrHaN Npu BCAKO HAaTUCKa-
He Ha 6yTOH Ha ypeaa 3a NoTBbpPXKAaBaHe Ce U3/TbyBa KPATbK TUX 3BYKOB CUrHan.

Yka3aHun 3a pabora

MapkupaHe

C NnoMoLyTa Ha LLeHTPanH1UTe MapKUPOBKK 8 OTAACHO M OTNABO Ha U3mepBaTeNHUA
ypeqa MOXeTe fja MapKupaTe BUCOUMHATA Ha Ta3epHKUA by, KOrato NpeMUHaBa nNpe3
cpeparta Ha CBETNI0uyBCTBUTENHOTO none 10.

Ipy1 MapKMpaHETO BHUMaBaiTe M3MEPBATENHUAT YPe[ Aa € Pa3nofoXeH CTPOro Bep-
TUKanHo (MPX XOPU3OHTaNEH Na3epeH by), Pecr. XOPU3OHTANHO (NpK BepTHKaneH
Na3epeH MTby), Tbit KaTo B NPOTMBEH C/yuyait MapKUPOBKUTE Ce OTMECTBAT CMIPAMO a-
3EPHMA NbY.

3axBawaHe ¢ MarHuT (Buxre cur. B)

AKoHee HeOGXO‘]MMOTBbpﬂOTO 3acTonopABaHe Ha U3MepPBATENHNUA yped, MOXETE CNo-
MOLLTA Ha MarHWTHaTa Nnouka 5 fa ro 3akpenure UenHo KbM CTOMaHEHH MOBbPXHOCTH.

MopabpxaHe U cepBU3

MoanbpKaHe U NOUUCTBaHE
MoaabpKanTe U3MepPBATENHUA YPE[ BUHAMM YUCT.
He noTonagaite U3MepBaTenHnA ypea BbB BoAa UMW APYIA TEUHOCTH.

V|36prBal;1Te 3aMbPCABAHMATA C MeKa, IEKO HaBNaXXHeHa Kbpna. He nanonseante
NOYUCTBALLM NPenapaTi UNK PA3TBOPUTENN.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)




OBJ_BUCH-821-005.book Page 156 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

156 | Bbnrapcku

CepBH3 U TEXHUUECKH CbBETH

OTroBopH Ha BbPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPBXKATa Ha Baluna NpofyKT Mo-
XETe [1a N0y UnTe OT HaLlA cepBu3eH oTaen. MOHTaXHHM uepTexu U UHoPMaLKA 3a
Pe3ePBHM YaCTU MOXETE [1a HAMEPHUTE CblLIO Ha aIPeC:

www.bosch-pt.com

EknnbT Ha boLl 3a TEXHUUECKU CbBETU U NPUNOXEHWA LLie OTTOBOPU C YI0BONCTBKE Ha
BbNPOCKTE BX OTHOCHO HalLWTE NPOMYKTH W JOMbIHUTENHUTE NPUCNOCobneHua 3a
TAX.

Mons, Npy1 BbMPOCH U NPK NOPbUBAHE Ha PE3EPBHM YaCTH BUHArU nocousanTe 10-uu-
(hpeHua KatanoxeH HoMep, U3nucaH Ha Tabenkara Ha ypeqa.

Po6ept bow EOO/] - Bunrapus

bow Cepau3 LieHTbp

apaHLMOHHM 1 U3BbHIapaHLMOHHWU PEMOHTH
byn. UepHn Bpbx 51-6

FPI BusHec ueHtsp 1407

1907 Cocpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe

W3mepBaTtenHua ypen, A0MbAHUTENHUTE NPUCNOCcObneHns 1 onakoBkuTe TpAbBa Aa
ObaaT nofIoXKeHU Ha ekonoruHa npepaboTka 3a YCBOABaHE Ha ChAbpXalLuTe Ce B
TAX CYPOBUHU.

He U3XBbpnAiTe U3MEPBATENHN YPEIX ¥ aKyMynaTopHH batepun/batepun npu buto-
BUTE OTNafbLK!

Camo 3a cTpaHu oT EC:
CobrnacHo EBponeiicka aupektusa 2012/19/EC usmepsarentu
ypenu 1 cbrnacHo EBponelicka aupektnsa 2006/66/EQ akymyna-
TOPHH UK 0BUKHOBEHM HaTePUM, KOUTO He MoraT Aia Ce U3Mon3eat
noBeue, TpAbBa Aa ce cbbupar o1henHo 1 aa bbaar nognaraxu Ha
noaxopsLLa npepaboTka 3a 0Non30TBOPsBAHE Ha CbbpXKaLLKTE Ce B
TAX CypPOBMHHU.

MpaBara 3a H3MEHeHHUA 3ana3eHu.
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Be3beaHOCHH HanOMeHH

Cute ynarcTBa Tpe6a Aa ce npounTaar U 1a ce BHUMaBa Ha HUB.
[lokonky MepHKOT anar He ce ynotpebyBsa cropes nocTojHuTe
yNaTCTBa, MOXHO € [la Ce HapyLuaT UHTerpupaH1Te Nnpeaynpeaysarba
3a 3awWTnTa Ha MepHu1oT anat. [JOBPO UYBAJTE ' OBUE YIATCTBA.

» MepHuoT ypep cMee fAa ce nonpaBa camo o CTpaHa Ha KBanu(ukyBaH
CTPYY€eH NepcoHan co OpUriHanHu peaepBHH AenoBu. CaMo Ha TOj HAUKH Ke
6bunete curypHu Bo besbeaHocTa Ha MEPHKUOT ypea.

» He pabotete co mepHHOT ype BO OKONUHA Kafie NOCTOH ONACcHOCT 0A
eKcnno3uja, kase MMa 3ananuBH TEYHOCTH, Fac UMK NpainHa. MepHuoT ypen
CO3/1aBa UCKPH, KO MOXe [1a ja 3ananat npasTa Unu napeara.

He ro npuHecyBajTe MepHHOT ypea Bo 6nM3uHa Ha nejcmejkepu.
MarneTHata nnoua 5 cosgasa none, Koe MOXe fia ja HapyLUK
(yHKUM]aTa Ha nejcMejkepuTe.

» [ipxxeTe ro MepHUOT ypep noganeKky of MarHeTCKM HOCaul Ha NofaToOLM U
ypeau oceTnuBH Ha MarHer. [lopaay Bn1jaHWeTo Ha MarHeTHarta nnoua 5 moxe aa
[ojae o HenoBpaTHo rybetbe Ha noaarouuTe.

OnKc Ha NPOM3BOAOT U MOKHOCTA

Be Mon1Me oTBopeTe ja NpeknoneHara CTpaH1La Co NP1Kas Ha MEPHUOT yped, U
APXKeTe ja 0TBOPeHa [JofieKa ro uutare ynarcToTo 3a ynotpeba.

Ynotpeba co cooaBeTHa HaMeHa
MepHHOT ypen e HaMeHeT 3a 6P30 Haofarbe Ha NyNCHPauKK NacepCcKku 3pauu.
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TeXHWUKH nogaTouu
Nacepcku NnpueMHUK LR2
Bpoj Ha fien/apTukn 3601 K69 100
PabotHo none ! 5-50m
puemeH aron 90°

TouHOCT Ha MepetbeTo 2
- ,(1HO" +1Mm
- ,rpybo” +3 MM
Temneparypa npu pabota -10°C...+50°C
Temnepartypa Npu cknaaupatbe -20°C...+70°C
Batepuja 1x9V(6LR61)
BpemeTpaetbe Ha pabota okony 30u
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kr
Bua Ha 3awTuta IP 54 (3awwTHTa oa npas 1
npckatbe Ha BoAa)
[nmenaunu (JomxuHa x LLnpuHa x Bucuna) 74x41x 150 mm

1) PaboTHOTO none Moxe Aa ce Hamanu Nopajx HENoOBOMHM YCNOBM Ha OKONMHATA (HAanp. AUPEKTHA
M3MOXEHOCT Ha COHUEBH 3paLiu).

2) 3aBMCHO 0f} PacTojaHUETO NOMEry 1acepCKUOT NPUEMHHUK U IMHUCKUOT nacep
Cepuckuot bpoj 12 Ha cneumrdmKaLmoHaTa NIoYKa CNyxH 3a jacHa WAEHTM(MKaLMja Ha BalLMOT
MepeH ypen.

Mnyc*rpauuja Ha KOMNOHEHTH
Hymepu1parbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBA Ha MPUKA30T HA MEPHUTE
anapatu Ha rpacuukara cTpaHuua.
1 Konue 3a noctaByBarbe Ha TOUHOCT IPU MEPEHETO
Konue 3a BKknyuyBame-MCKNyuyBare
Konue 3a curHaneH ToH
EkpaH
MarxeTHa nnova
LED 3a npuka3 Ha npaBeLoT ,.3a iBUKEtbe Hanony"
LED 3a cpeauuHaTa 03Haka
CpenuiHa 03Haka
LED 3a npuka3 Ha npaBeLioT ,,3a iBUXKetbe Harope®

O oo ~NOGOOGOhA, WN
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10 [premHo none 3a nacepcK1oT 3pak
11 Oukcuparbe Ha NOKNONELOT Ha Nperpagarta 3a barepuja
12 Cepwucku bpoj
13 [oknoneuy Ha nperpagara 3a batepujata
14 Mpudart 3a Apxkay 3a roneM1Ha Ha Hagoj M6
OnuwaHata onpema Np1KaXKaHa Ha CNUKKUTE He e Aien 0f CTaH[aPAHUOT 06eM Ha ucnopaka.
EnemeHTH Ha npukasoT
a [puKas 3a CUrHanHKOT TOH
b [pukas Ha npaBeLoT ,3a ABWXKEHE Harope”
¢ [pukas Ha cpefuHaTa
d [puka3 Ha NpaBeLoT ,3a ABWXEHE Hagony”
e [penynpenyBatbe 3a batepujata
f lNpuka3 Ha TOUHOCTa NPU Mepetbe ,rpybo”
g [puKas Ha TouHOCTa NpKU Mepetbe ,(HUHO®

WUudopmauuja 3a byuasa
HMBOTO Ha 3ByuYeH NMPUTUCOK Ha CUTHANHWOT TOH OLIEHETO CO A, Ha MeTap
pactojaHue u3Hecysa 4o 80 dB(A).
He ro apxete MmepHuoT ypen 6nusy fo ysoto!

MoHTaxa

BmeTHyBame/MeHyBatbe Ha baTepujata

3a pabota co MepHUOT ypes ce NpenopauyBa KOPUCTEHE HA ANKaNHO-MaHraHCKK

batepuu.

N3BneueTe ro HaHaABOP MEXaHW3MOT 3a uKkcHpatbe 11 Ha nperpasara 3a batepuu u

OTBOpETE r0 NOKMONEeLOT Ha Nperpagara 3a barepuu 13.

Mpu cTaBarbeTo Ha baTepujata, BHMMaBajTe Ha NONMOBHTE, COPEN CNKaTa BO

nperpagara 3a barepuu.

[lokonky npenynpefyBatbeTo 3a batepujara e ce nojaBu NpB nar Ha eKpaHoT 4,

MEPHHOT yper MoXe Aa paboTu yiwute okony 2 u.

» [10KONKY He cTe ro KopucTene MepHUOT ypeA NoAONT NepHOA, U3BajeTe ja
bartepujara. lpu nogonro cknagupare, barepunte MoXe Aa KOPOLMUPAAT UK A
Ce UcnpasHar.
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Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» 3alwTHTeTe ro MEPHUOT YPes OA Bnara U AUPEKTHO U3N0XKYBatbe Ha COHUEBH
3pauu.

» He ro u3noxyBajre MEepHHOT ypef Ha eKCTPEMHH TeMNepaTypH Unu
ocuMnaLumM Bo TemMnepatypara. Hanp. He ro octaBajTe j01r0 Bpeme Bo
aBTOMO6MNOT. TpK ronemm ocLMnaLmMK Bo TeMneparypara, 0CTaBeTe ro MEpPHUOT
Ypefi HajnpBO f1a Ce aknMMaTM3npa, Npen Aa ro cTasute Bo ynotpeba. Mpu
eKCTPeMHM TeMnepaTypu UK OCLMNaLM1 BO TeMneparypara, NpeunsHocTa Ha
MEPHUOT Ypea MOXe f1a Ce HapyLUK.

MocTaByBatbe Ha MepHHOT ypep (Buav cnuka A)

lMocTaBeTe ro MEPHKOT ypes Ha 0fAaNeuUeHOCT HajManky 5 m of NUHUCKKOT nacep.

Bknyuete ja nyncupaukara dyHKLuja Ha nMHUCKKMOT nacep. Ha nuHUCKUOT nacep

n3bepeTe BUL Ha PEXMM, Kaj KOj Ce NPOM3BELYBA UK XOPHU3OHTANHO UMW BEPTUKANHO

NacepcKo HUBO.

HanomeHa: He 13bupajte UCTOBPEMEHO B Ha PEXMM CO XOPU3OHTANHO 1

BEPTUKANIHO NTACEPCKO HUBO (PEXMM Ha BKPCTEHH JIMHWM), 3aT0a LUTO MOXE fAa

HaCTaHaT rpeLLH1 NPKUKa3K Ha BUCHHATA HA NacePCKUTE 3paLu.

MocTaBeTe ro MEPHUOT ypes Ha TOj HauKH LUTO NACepPCKMOT 3paK Ke JOCTUTHe 1o

npuemHoTto none 10. U3pamHeTe ro Ha T0j HAUKH, TaKa LUTO TaCEPCKUTE 3paLy naraar

HanpeuHo Ha NPUEMHOTO Nofe (KaKo LUTO € NPUKAKAHO Ha CNMKaTa).

BknyuyBame/ncknyuyBame

» Mpu BKNyuyBatbe Ha MEPHUOT YpeA ce CNylla rnaceH CUrHaneH ToH. 3atoa
ApXeTe ro MEPHUOT ypeA NoAaneKy oA YLHUTe OAH. APYTH NULA NPH
BKNY4YBabeTo. [NACHAOT TOH MOXe [ja r0 OLLTETH CYXOT.

3a BKnyuyBambe Ha MEPHUOT yper, MPUTUCHETE [0 KOMUETO 3a BKMyuyBatbe-

ucknyuysare 2. C1Te NpUKasu Ha ekpaHoT, Kako 1 cute LED-cujannukm kpatko

CBETHyBaaT 1 Ce CNyLLIA CUrHaNneH TOH.

3a HcknyuyBambe Ha MePHWOT ypes, OAHOBO NPUTUCHETE Fo KONUETO 3a BKYUYBakbe-

ucknyuysatrbe 2. Cute LED-CBETUNKM KpaTKO CBETHYBAAT NPe[ UCKNYuyBaHETO.

[okonky okony 20 MMH. He Ce NPUTUCHE HUTY €AHO KoMue Ha MEPHUOT Ypes 1 Ao

npuemHoTo none 10 20 MUH. He BOCTUTHE NACePCKH 3paK, MEPHUOT ypes aBTOMATCKH

Ce UCKNyuyBa 3apaiy 3aluTTa Ha batepujata. UcknyuyBatbeTo ce NpuKaxysa co

KpaTKo CcBeTHyBake Ha cute LED-cBeTUnku.
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WU3bupatbe Ha nocTaBKaTa 3a NPUKa3 Ha cpefHaTa

Co KonueTo 1 Moxe [1a yTBPAUTE, CO KONKaBa TOUHOCT Ke Ce NpUKaxe No3uLMjaTa Ha
NAaCePCKUOT 3paK Ha NPUEMHOTO NONe ,,CPeaHO":

- TouHOCT Ha MepeteTo ,(MHO" (MPUKa3 g Ha EKPAHOT),

- TouHoCT Ha MepetbeTo ,,rpybo” (npukas f Ha ekpaHoT).

Mo BKNyuyBatbe Ha MEPHUOT YPef, CEKOrall e NocTaBeHa TOUHoCTa ,rpybo”.

Mpukasu 3a npasey

Ke ce npuKkaxe nosuiujaTa Ha nacepck1oT 3pak B NpUeMHoTo none 10:

- COMOMOLL Ha NPUKa3uTe 3a NpaBel ,3a ABKXKetbe Hanony“ d, ,3a ABKKetbe Harope”
b opH. cpenvHaTa ¢ Ha ekpaHoT 4 Ha NpefHaTa/3afaHara CTpaHa Ha MepHUoT ypea,

- ¢o LED cujannukute ,3a aBMXEtE Hagony* 6, ,3a IBUXKetbe Harope® 9 ofiH.
cpenuHata 7 Ha NpefiHaTa CTpaHa Ha MEPHHUOT ypes,

~ OMLMOHAIHO CO CUTHaneH ToH (BUAK ,,CUrHaneH TOH 3a NPHKas Ha NacepckUoT
3pak”, cTpaHa 161).

MepHHoOT ypep e nocTaBeH NpeHUcko: [10KONKy NacepckUoT 3pak ja npeM1HyBa

ropHarta nonoB1Ha Ha npuemHoTo none 10, Toralw cBeTaT NpuKasuTe 3a npasel b Ha

eKpaHoT 1 cooaBeTHUTe LED-cBeTUNKM 9.

[l0KOMKY CMTHanMHUOT TOH € BKIyU€eH, CE CyLua CUrHan co baBeH TakT.

[iBxeTe ro MEPHUOT ypes Bo NPaBeL, Ha CTPe/Kata Harope.

MepHHOT ypep e nocTaBeH NPeBUCOKO: [JOKONKY NacepCK1OT 3paK ja NpeM1HyBa

[0NHaTa NoNoBKHA Ha NpUemHoTo none 10, Toral cBeTar npukasuTe 3a npasel d Ha

eKpaHoT v coopBeTHuTe LED-cBeTMNKM 6.

[loKONKy CUrHANHUOT TOH € BKIyU€eH, Ce CyLUa CUrHas co 3abpaaH TakT.

[iBixeTe ro MepHUOT ypes Bo NPaBeL, Ha CTPenkata Hagony.

MepHuoT ypen e Ha cpeHa: [JoKonKy 1acepcK1oT 3pak MOMUHYBA HA3 PUEMHOTO

none 10 Ha BUCKHA Ha CPeAMLLHATA 03HaKa 8, Torall CBETH CPEAMLUHMOT NPUKa3 € Ha

€KpaHoT ¥ cooaBeTHUTe cpeaHu LED-cujannuku 7. Npu BKNYUYEH CUTHANEH TOH ce

CcnyLUa HenpeK1Har TOH.

CHrHaneH TOH 3a NpMKa3 Ha NacepCcKUOT 3pak

Mo3uuujaTa Ha NAaCePCKUOT 3pak Ha noneto 3a npuem 10 ce NPUKaxyBa co CUrHaneH
TOH.

Mo BKNyuyBatbe Ha MEPHHOT YPEL, CUTHANHMOT TOH € CeKOrall NOCTaBeH Ha HACKa
rnacHocT.

MoxeTe Aa ja 3ronemuTe rnacHocTa MK a ro UCKNyuuTe CUTHAHUOT TOH.

3a MEHYyBah€e OfIH. UCKNyUyBatb€ Ha CUTHANTHAOT TOH, I'IpVITIACKajTe Ha Konyeto
CurHaneH ToH 3, 0AeKa Ha eKPaHOT He Ce NPUKaXe NocakyBaHata racHocT. MNpu
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MOHMCKA FMACHOCT, NPMKA30T 3a CUrHaneH TOH a Ce NojaByBa Ha eKPaHOT CO efjHa
LpTa, MPU NOBUCOKA rMaCcHOCT CO TPU LPTH, a NPU UCKNYYEH CUTHANEH TOH ce I'y6VI.
HesaBKCHO 04 NOCTaBKaTa 3a CUrHaNeH ToH, NPK CEKOe NPUTUCKAHE HA KONYETO Ha
MEPHWUOT ypen Cce Cnylla KPaTtoK TOH CO HWUCKa racHOCT 3a NoTBpaa.

CoseTH npu pabotemwerto

O3HauyBamwe

Ha cpeauwwHata o3Haka 8 o fecHara 1 neBata CTpaHa Ha MEPHUOT Ypea MOXe Aa ja
03HauWTe BUCHHATA Ha NacepPCKMOT 3paK, JOKOMKY TOj NOMUHYBA HU3 CPeAMHATA Ha
noneTo 3a npuem 10.

Mpu 0benexyBareTo MePHUOT ypes Mopa ia b1ae NpeLn3Ho M3paMHET BePTUKANHO
(Npu xopU3oHTaNeH Nacepcky 3pak) OfH. U3PaMHET XOPU30HTANHO (MPH BePTUKaNeH
Nacepcky 3pak), MHaKy 03HaKM1Te Ke ce MOMECTAT BO OHOC Ha NacepCKUOT 3pak.

MpuuBpcTyBatbe co MarHeT (Buau cnuka B)
[lokonky He e notpebHo 6e3beaHo NPULBPCTYBatbe, MOXE Aa Fo 3anenure nacep-

CKMOT NPMEMHMK CO MOMOLL Ha MarHeTHa nnoya 5 Ha NpeaHata cTpaHa Ha YenuuHnuTe
[EenoBu.

OapXxyBatbe H CepBHC

OnpXyBate U uucTehe
MocTojaHo OAPXKYBAjTE ja UMCTOTATA HA MEPHHUOT YPeq.
He ro notonyBajte MepHUOT ypen Bo BOAA UK iPYTY TEUHOCTH.

M3bpuLueTe M HEUUCTOTUUTE CO BNaXKHa MeKa Kpna. He KopucTeTe cpefcTea 3a
UKCTEHbE UMK PACTBOPM.

CepBHcHa cny6a U coBETH NPH KOPHCTetbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopu Ha BaluuTe npaluarba BO Bpcka co nonpasKarta v
OAPXXYBatbeTo Ha BalunoT npou3Bog Kako U pe3epBHUTE 1enoBu. EkcnnoanseH
LiPTEX M MHOPMALMK 33 PE3ePBHH 1EN0BM Ke HajaeTe Ha:

www.bosch-pt.com

T1MOT 3a COBETYBatbE NPK KOpUCTere Ha Bosch Ke BM NOMOrHe [LOKOMKY Mate
npalLatba 3a HallMTe NPOU3BOAM 1 OTpeEMa.

3a cuTe npallatba M Hapauku Ha pe3epBHH IeNoBu, Be Monume HaBeaeTe ro
10-undpenrot bpoj oa cneumrdHrKalMoHaTa nioUKa Ha NPOU3BOLOT.
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[0.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47, 6poj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
NHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./cdakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

MepHuTe ypenu, onpemara M ambanaxute Tpeba fja ce OTCTPaHaT Ha EKOMOLLKM
NPUATNNB HAUKH.

He rv dpnajte MepHuTE ypeau 1 batepumute Bo AoMaLlHATA KaHTa 3a Fybpe!

Camo 3a 3eMju Bo pamku Ha EY
Cnopen esponckata perynatuea 2012/19/EU MepHuTe ypeau wro
ce BOH ynotpeba 1 ieheKTHUTE UNu HCKOPUCTEHHTE baTepum
cnopen perynatveara 2006/66/EC Mopa ofaenHo aa ce cobepar U
[a Ce peLyrKnMpaar 3a noBTopHa ynotpeba.

Ce 3aApXKyBa NPaBoTO Ha NPOMeHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Morate da procitate sva uputstva i da na njih obratite paznju.
Ako merni alat ne upotrebljavate u skladu sa priloZzenim uputstvima,
mozete da ugrozite mere zastite koje su integrisane u merni alat.
OVA UPUTSTVA DOBRO CUVAJTE.

» Neka Vam merni alat popravlja stru¢no osoblje i samo sa originalnim rezerv-
nim delovima. Time se obezbedjuje, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne radite sa mernim alatom u okolini gde postoji opasnost od eksplozija, u
kojoj se nalaze zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu se mogu
proizvesti varnice, koje bi zapalite prasinu ili isparenja.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)
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Ne dovodite merni alat u blizinu pejsmejkera. Preko magnetne
ploce 5 proizvodi se polje, koje moze ostetiti funkciju pejsmejkera.

» Drzite merni alat podalje od magnetskih prenosnika podataka i magnetski
osetljivih uredjaja. Delovanjem magnetne ploce 5 moze doci do nepovratnog
gubitka podataka.

Opis proizvoda i rada

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom mernog alata, i ostavite ovu
stranicu otvorenu dok Citate uputstvo za rad.

Upotreba koja odgovara svrsi
Merni alat je zamisljen za brzo nalaZenje pulsiraju¢ih laserskih zraka.

Tehnicki podaci

Laserski dava¢ LR2
Broj predmeta 3601 K69 100
Radno podrucje ) 5-50m
Prijemni ugao 90°
Preciznost merenja?

- precizno® +1mm
- ,grubo” +3mm
Radna temperatura -10°C...+50°C
Temperatura skladista -20°C...+70°C
Baterija 1x9V(6LR61)
Trajanje rada ca. 30h
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Vrsta zastite IP 54 (zasti¢eno od prasine i

prskanja vode)

Dimenzije (duZina x $irina x visina) 74x41x150 mm
1) Radno podrucje se moZe smanjiti usled nepovoljnih uslova okoline (na primer direktno suncevo
zraCenje).

2) zavisno od rastojanja izmedju laserskog prijemnika i linijskog lasera

Za jasniju identifikaciju Vaseg mernog alata sluzi serijski broj 12 na tipskoj tablici.
160992A174|(8.9.16) Bosch Power Tools
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Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz mernog alata na
grafickoj stranici.
1 Taster za podes$avanje ta¢nosti merenja
Taster za ukljucivanje-isklju¢ivanje
Taster za signalni ton
Displej
Magnetna ploc¢a
LED Pokazivac pravca se ,pokrece na dole*
LED Pokazivac sredine
Sredisnji marker
LED Pokazivac pravca se ,pokrece na gore*
Prijemno polje za laserski zrak
Blokiranje poklopca prostora za bateriju
Serijski broj
Poklopac prostora za bateriju
14 Prihvat za drzac veli¢ine navoja M6
Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni obim isporuka.

O oo ~NOOOGThA, WN

e
W N RO

Elementi za pokazivanje
a Pokazivanje signalnog tona
b Pokazivac pravca ,pokrece se na gore*
¢ Pokazivanje sredine
d Pokazivac pravca ,pokrece se na dole”
e Opomena za bateriju
f Prikaz preciznosti merenja ,grubo*
g Prikaz preciznosti merenja ,fino“

Informacija o Sumovima

Nivo zvuénog pritiska signalnog tona vrednovanog sa A iznosi na metar
& rastojanja 80 dB(A).

Ne drzite merni alat odmah do uva!
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Montaza

Ubacivanje baterije/promena
Zarad mernog alata preporucuje se primena alkalno-manganskih baterija.

Povucite blokadu poklopca prostora za bateriju 11 napolje i otvorite poklopac
prostora za bateriju 13.

Pazite pri ubacivanju baterije na prave polove prema slici na prostoru za bateriju.

Ako se opomena baterije pojavi e prvi put na displeju 4, moze merni alat da radi jo$

ca.2h.

» Izvadite bateriju iz mernog alata, ako ga duze vreme ne koristite. Baterija
moze kod duzeg Cuvanja korodirati ili se isprazniti.

Rad

Pustanje u rad

» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog sunéevog zraéenja.

» NeizlaZite merni alat ekstremnim temperaturama ili temperaturnim
kolebanjima. Ne ostavljajte ga na primer u autu duze vreme. Pustite merni alat pri
vecim temperaturnim kolebanjima da se prvo temperira, pre nego ga pustite u rad.
Pri ekstremnim temperaturama ili temperaturnim kolebanjima moZe se ostetiti
preciznost mernog alata.

Postavljanje mernog alata (pogledajte sliku A)

Postavite merni alat najmanje 5 m udaljen od linije lasera. Ukljucite pulsirajucu
funkciju nalinijskom laseru. Izaberite na linijskom laseru vrstu rada, kod koje se dobija
ili samo horizonalna ili samo vertikalna ravan lasera.

Uputstvo: Ne birajte vrstu rada sa horizontalnom i vertikalnom laserskom ravni u isto
vreme (rad sa kratkim linijama), posto inae mogu nastati pogresna pokazivanja do
visine laserskog zraka.

Namestite merni alat tako, da laserski zrak 10 moZe da dostigne prijemno polje.
Centrirajte ga tako, da laserski zrak prolazi popreko kroz prijemno polje (kao $to
pokazuje slika).
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Ukljucivanje-iskljucivanje

» Kod ukljucivanja mernog alata cuje se glasan signalni ton. DrzZite stoga merni
alat pri ukljucivanju podalje od uva odnosno od drugih osoba. Glavni ton moze
da odteti sluh.

Za ukljuéivanje mernog alata pritisnite taster za uklju¢ivanje-iskljucivanje 2. Svi

Display pokazivaci kao i sve LED zasvetle na kratko i ¢uje se signalni ton.

Zaiskljucivanje mernog alata pritisnite ponovo taster za uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 2.

Sve LED ¢e zasvetleti na kratko pre iskljuivanja.

Ako se ca. 20 min ne pritisne nijedan taster namernom alatu i nijedan laserski zrak ne

dosegne prijemno polje 10 20 min dugo, onda se merni alat automatski iskljucuje radi

¢uvanja baterije. Iskljucivanje se pokazuje kratkim svetlenjem svih LED.

Biranje podesavanja pokazivaca sredine

Pomocu tastera 1 moZete da utvrdite kojom precizno$cu se prikazuje pozicija
laserskog zraka na prijemnom polju kao ,srednje”:

- Preciznost merenja ,precizno” (Prikaz g na displeju),

- Preciznost merenja ,.grubo®(Prikaz f na displeju).

Posle uklju¢ivanja mernog alata je tacnost uvek ,grubo“ podesena.

Pokazivaci smera

Pokazuje se pozicija laserskog zraka u prijemnom polju 10:

- preko pokazivanja pravca ,pokretanja na dole“d, ,,pokretanja na gore“ b odnosno
sredina ¢ na Display 4 na prednjoj i zadnjoj strani mernog alata,

- preko LED ,pokretanjem na dole“ 6, ,pokretanjem na gore“ 9 odnosno sredina 7
na prednjoj strani mernog alata,

- opciono putem signalnog tona (pogledajte ,,Signalni ton za pokazivanje laserskog
zraka®, stranicu 168).

Merni alat je prenisko: Ako laserski zrak prolazi gornju polovinu prijemnog polja 10,

onda svetli pokaziva¢ pravca b na displeju i odgovarajuci LED 9.

Pri uklju¢enom signalnom tonu Cuje se signal u laganom taktu.

Pokrenite merni alat u pravcu strelice na gore.

Merni alat je previsoko: Ako laserski zrak prolazi donju polovinu prijemnog polja 10,

onda svetli pokazivac pravca d na displeju i odgovarajuci LED 6.

Pri uklju¢enom signalnom tonu Cuje se signal u brzom taktu.

Pokrenite merni alat u pravcu strelice na dole.

Merni alat je u sredini: Ako laserski zrak prolazi prijemno polje 10 na visini srednje

oznake 8, onda svetle pokazivac sredine ¢ na displeju i odgovarajuci LED 7. Kod

ukljucenog signalnog tona Cuje se trajni ton.
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Signalni ton za pokazivanje laserskog zraka

Pozicija laserskog zraka na prijemnom polju 10 moZe da se pokazuje preko signalnog
tona.

Posle uklju¢ivanja mernog alata signalni ton je uvek podesen na manju glasnocu.
MozZete povecati glasnocu ili iskljuciti signalni ton.

Pritiskajte za promenu odnosno isklju¢ivanje signalnog tona taster signalni ton 3, dok
senadisplaju ne pokaze Zeljena glasnoc¢a. Kod manje glasnoce pojavljuje se pokaziva¢
signalnog tona a na dispelju sa crtom, kod jace glasnoce sa dve crte, kod isklju¢enog
signalnog tona se crta gasi.

Nezavisno od podesavanja signalnog tona Cuje se pri svakom pritisnivanju tastera na
mernom alatu radi potvrdjivanja kratak ton male glasnoce.

Uputstva zarad

Markiranje

Na srednjoj oznaci 8 desno i levo na mernom alatu moZete oznaciti visinu laserskog
zraka, ukoliko isti sredinu prijemnog polja 10 prolazi.

Pazite na to, da se merni alat pri obelezavanju tacno vertikalno centrira (pri
horizontalnom laserskom zraku) odnosno horizontalno centrira (pri vertikalnom
laserskom zraku), jer su inace oznake u odnosu na laserski zrak pomerene.
Pri¢vrséivanje sa magnetom (pogledajte sliku B)

Ako neko sigurno pricvrséivanje nije neophodno potrebno, mozete zaheftati merni
alat pomocu magnetne ploce 5 na ¢eonoj strani Celitnog dela.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiS¢enje
Drzite merni alat uvek cist.
Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte nikakva sredstva za
ciscenje ili rastvarace.
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Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i odrZavanju vaseg
proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane crteze i informacije o rezervnim delovima
mozZete naci na nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomodi ako imate pitanja o nasim
proizvodimai priboru.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
predmeta sa 10 brojé¢anih mesta prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030
Tel./Fax: (018) 531798
Web: www.keller-nis.com
E-Mail: office@keller-nis.com

Uklanjanje djubreta

Merni alati, pribor i pakovanja treba da se dovoze na regeneraciju koja odgovara
zastiti covekove okoline.

Ne bacajte merne alate i akumulatore (baterije u kuéno djubre).

Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 2012/19/EU ne moraju vise
neupotrebljivi merni alati a prema evropskoj smernici 2006/66/EC
ne moraju vi$e akumulatori/baterije u kvaru i istro$eni da se
odvojeno sakupljaju i odvoze reciklazi koja odgovara zastiti
Covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Slovensko

Varnostna navodila

Preberite in upo$tevajte navodila v celoti. Ce merilna naprava ni
uporabljena v skladu z danimi navodili, lahko to ogrozi varnostne
ukrepe v merilni napravi. SKRBNO SHRANITE TA NAVODILA.

» Merilno orodje lahko popravlja samo kvalificirano strokovno osebje z origial-
nimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena varnost merilnega orodja.

» Z merilnim orodjem ne smete delati v okolju, kjer je nevarnost eksplozije in
kjer se nahajajo gorljive tekocine, plini ali prah. Merilno orodje lahko povzrogi
iskrenje, ki lahko vname prah ali hlape.

Poskrbite za to, da se merilno orodje ne nahaja v bliZini srénih
spodbujevalnikov. Magnetne plosce 5 ustvarijo polje, ki lahko vpljiva
da delovanije srénih spodbujevalnikov.

» Merilno orodje se ne sme nahajati v bliZini magnetnih nosilcev podatkov in na
magnet ob¢utljivih naprav. Zaradi vpljivov magnetne plosce 5 lahko pride do ne-
popravljivih izgub podatkov.

Opis in zmogljivost izdelka
Prosimo odprite zloZzeno stran, kjer je prikazano merilno orodje in pustite to stran med
branjem navodila za uporabo odprto.

Uporaba v skladu znamenom
Merilno orodje je namenjeno za hitro najdenje pulzirajo¢ih laserskih Zarkov.
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Tehnicni podatki
Laserski sprejemnik LR2
Stevilka artikla 3601K69 100
Delovno obmogje ! 5-50m
Sprejemni kot 90°
Merilna natan¢nost?!
- ,visoka“ +1mm
- ,nizka“ +3mm
Delovna temperatura -10°C...+50°C
Temperatura skladis¢enja -20°C...+70°C
Baterija 1x9V (6LR61)
Trajanje obratovanja pribl. 30h
TeZa po EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Vrsta za$cite IP 54 (zasCita pred prahom in vodnimi curki)
Mere (dolZina x $irina x visina) 74x41x150 mm

1) Delovno obmogje se lahko zaradi neugodnih pogojev v okolici (na primer direktno son¢no seva-
nje) zmanjsa.

2) Odvisno od razmaka med laserskim sprejemnikom in linijskim laserjem

Jasno identifikacijo Va$ega merilnega orodja omogoca serijska $tevilka 12 na tipski plos¢ici.

Komponente na sliki
Ostevil¢enje naslikanih komponent se nanasa na prikaz merilnega orodja na strani z
grafiko.
1 Tipka za nastavitev natancnosti merjenja
Vklopno/izklopna tipka
Tipka zvo¢ni signal
Zaslon
Magnetna plosca
LED smerokaz ,,pomikanje navzdol“
LED prikaz sredine
Sredinska oznaka
LED smerokaz ,,pomikanje navzgor*

O oo~NOOGOhA, WN
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10 Sprejemno polje laserskega Zarka

11 Aretiranje pokrova predalcka za baterije

12 Serijska stevilka

13 Pokrov predalcka za baterije

14 Prijemalo za drZalo velikosti navoja M6

Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni obseg dobave.

Prikazovalni elementi
a Prikaz zvo¢nega signala
b Smerokaz ,pomikanje navzgor*
¢ Sredinski prikaz
d Smerokaz ,pomikanje navzdol®
e Opozorilo o bateriji
f Prikaz merilne natancnosti ,hizja"
g Prikaz merilne natancnosti ,visoka“

Informacija glede hrupa
Nivo hrupa zvo¢nega signala po vrednotenju A v razdalji enega metra znasa
80 dB(A).
Merilnega orodja ne pritiskajte na uho!

Montaza

Namestitev/zamenjava baterije

Pri uporabi merilnega orodja priporo¢amo uporabo alkalnih manganskih baterij.
Potegnite aretiranje 11 pokrova predalcka za baterije navzven in odprite pokrov 13.
Privstavljanju baterije pazite na pravilnost polov z ozirom na sliko v predalcku za bate-
rije.

Ce se pojavi opozorilo o bateriji e prvi¢ na displeju 4, lahko merilno orodje uporabljate
Seca.2h.

» Ce merilnega orodja dalj ¢asa ne boste uporabljali, odstranite iz njega bate-
rijo. Med dalj$im skladi$¢enjem lahko baterija korodira ali se samodejno izprazni.
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Delovanje

Zagon
» Zavarujte merilno orodje pred vlago in direktnim son¢nim sevanjem.

» Ne izpostavljajte merilnega orodja ekstremnim temperaturam ali ekstremne-
mu nihanju temperature. Poskrbite za to, da npr. ne bo lezalo dalj ¢asa v avtomobi-
lu. Ce je merilno orodje bilo izpostavljeno ve&jim temperaturnim nihanjem, najprej
pustite, da se temperatura pred uporabo uravna. Pri ekstremnih temperaturah ali
temperaturnih nihanjih se lahko poskoduje natancnost delovanja merilnega orodja.

Namestitev merilnega orodja (glejte sliko A)

Merilno orodje postavite najmanj 5 m oddaljeno od linijskega laserja. Na linijskem la-
serju vklopite funkcijo pulziranja. Na linijskem laserju izberite vrsto delovanja, pri ka-
teri se ustvari ali izkljuéno vodoravna ali pa navpi¢na laserska ravnina.

Opozorilo: Ne izberite vrste delovanja istocasno z vodoravno in navpi¢no lasersko
ravnino (krizno linijsko obratovanje), ker bi se v nasprotnem primeru lahko prikazali
napacni podatki o viSini laserskega Zarka.

Namestite merilno orodje tako, da laserski zarek lahko doseze sprejemno polje 10.
Namestite merilno orodje tako, da laserski Zarek precno preide ez sprejemno polje
(kot je prikazano na sliki).

Vklop/izklop

» Pri vkopu merilnega orodja se zaslisi glasen zvocni signal. Merilno orodje se
zaradi tega pri vklopu ne sme nahajati v bliZini uSesa oz. drugih oseb. Glasen
zvok lahko poskoduje sluh.

Zavklop merilnega orodja pritisnite vklopno/izklopno stikalo 2. Vsi prikazi na displeju

ter vse LED se za kratek ¢as vklopijo in pojavi se signalni zvok.

Za izklop merilnega orodja ponovno pritisnite vklopno/izklopno tipko 2. Pred izklo-

pom se za kratek Cas vklopijo LED.

Ce pribl. 20 min ne vklopite tipke na merilnem orodju in ¢e sprejemno polje 10 za

20 min ni zadeto s strani laserskega Zarka, se merilno orodje avtomatsko izklopi, tako

se varujejo baterije. Odklop se prikaZe s kratko osvetlitvijo vseh LED.

Izbira nastavitve sredinskega prikaza

S tipko 1 lahko dolocite, s kak$no natan¢nostjo bo polozaj laserskega Zarka na spre-
jemnem polju prikazan kot ,sredinski“:

- Merilna natan¢nost ,visoka“ (prikaz g na zaslonu),

- Merilna natan¢nost ,nizka“ (prikaz f na zaslonu).

Po vklopu merilnega orodja je vedno nastavljena natan¢nost ,.groba“.
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Smerokazi

PoloZaj laserskega Zarka na sprejemnem polju 10 se prikaze:

- ssmerokazi ,pomikanje navzdol“d, ,pomikanje navzgor” b oz. v sredino ¢ na dis-
pleju 4 na sprednji in zadnji strani merilnega orodja,

- zLED ,pomikanje navzdol“ 6, ,pomikanje navzgor 9 oz. v sredino 7 na sprednji
strani merilnega orodja,

- opcionalno s signalnim zvokom (glejte ,,Zvocni signal za prikaz laserskega Zarka",
stran 174).

Merilno orodje prenizko: Ce se pomakne laserski zarek skozi zgornjo polovico spre-

jemnega polja 10, potem svetita smerokaz b na dispelju in ustrezajoca LED 9.

Pri vklopljenem signalnem zvoku zaslisite signal v po¢asnem ritmu.

Pomikajte merilno orodje v smeri puscice navzgor.

Merilno orodje previsoko: Ce se pomakne laserski 7arek skozi spodnjo polovico
sprejemnega polja 10, potem svetita smerokaz d na displeju in ustrezajoca LED 6.
Pri vklopljenem zvoénem signalu zasliSite signal v hitrem ritmu.

Pomikajte merilno orodje v smeri puscice navzdol.

Merilno orodje v sredini: Ce se pomika laserski Zarek skozi sprejemno polje 10 na vi-

Sini sredinske oznake 8, se zasvetita sredinski prikaz ¢ na displeju in ustezajoca sre-
dinska LED 7. Pri vklopljenem zvocnem signalu zaslisite trajajo¢ zvok.

Zvocni signal za prikaz laserskega Zarka

Polozaj laserskega Zarka na sprejemnem polju 10 lahko prikaZete z zvo¢nim signalom.
Po vklopu merilnega orodja je zvocni signal vedno nastavljen na nizko glasnost.
Lahko povecate glasnost ali izklopite signalni zvok.

Za menjavo oz. izklop signalnega zvoka pritisnite tipko signalni zvok 3 do prikaza Ze-

liene glasnosti na displeju. Pri nizki glasnosti se pojavi prikaz signalnega zvoka a na di-
splejuss Crto, pri visoki glasnosti s tremi &rtami, pri izklopljenem signalnem zvoku ¢rte
ugasnejo.

Neodvisno od nastavitve signalnega zvoka se pojavi pri vsakem pritisku tipke na me-

rilnem orodju za potrditev kratek tih zvok.

Navodila za delo

Oznacevanje

Na sredinski oznaki 8 desno in levo na merilnem orodju lahko oznacite visino laserske-
ga, ko preide ¢ez sredino sprejemnega polja 10.

Pazite na to, da merilno orodje pri oznacevanju naravnate natanc¢no pravokotno (pri
vodoravnem laserskem Zarku) oz. vodoravno (pri navpi¢nem laserskem Zarku), saj se
v nasprotnem primeru premaknejo oznacitve nasproti laserskemu zarku.
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Pritrditev z magnetom (glejte sliko B)
Vkolikor varna pritrditev ni neobhodno potrebna, lahko merilno orodje s pomo¢jo ma-
gnetne plosce 5 pritrdite s ¢elne strani na jeklene dele.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanje in ¢is¢enje

Merilno orodje naj bo vedno ¢isto.

Merilnega orodja nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekocine.

Umazanijo obrisite z vlazno, mehko krpo. Uporaba Cistil in topil ni dovoljena.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravilain vzdrzevanja izdelka
ter nadomestnih delov. Risbe razstavljenega stanja in informacije o nadomestnih de-
lih se nahajajo tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z veseljem v pomo¢ pri vprasa-
njih o nasih izdelkih in njihovega pribora.

Obvseh vprasanjih in naroilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski plos¢ici izdelka.

Slovensko

Top Service d.o.o.

Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 519 4225

Tel.: (01) 519 4205

Fax: (01) 519 3407

Odlaganje
Merilna orodja, pribor in embalaZo oddajte v okolju prijazno ponovno predelavo.
Merilna orodja in akumulatorskih baterij/baterij ne smete odvreci med hisne odpadke!
Samo za drzave EU:
V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo merilna orodja, ki niso
ve¢ v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES morate okvarjene
ali obrabljene akumulatorske baterije/baterije zbirati lo¢eno in jih
okolju prijazno reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.
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Hrvatski

Upute za sigurnost

Valja proditati i postivati sve upute. Ukoliko se mjerni alat ne koristi
sukladno ovim uputama, to moZe negativno utjecati narad integriranih
zastitnih naprava u mjernom alatu. DOBRO CUVAJTE OVE UPUTE.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom stru¢nom osoblju i
samo sa originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin posti¢i da ostane
zadrzana sigurnost mjernog alata.

» Samjernim alatom ne radite u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

Mijerni alat se ne smije priblizavati sréanim stimulatorima. Pomocu
magnetske ploce 5 proizvodi se magnetsko polje koje moZe utjecati na
funkciju sréanih stimulatora.

» Drzite mjerni alat dalje od magnetskih nosaca podataka i magnetski osjetlji-
vih uredaja. Pod djelovanjem magnetske plo¢e 5 moze doci do nepovratnog gubit-
ka podataka.

Opis proizvoda i radova

Molimo otvorite preklopnu stranicu s prikazom mjernog alata i drZite ovu stranicu
otvorenom dok Citate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu
Mjerni alat je predviden za brzo pronalazenje pulzirajucih laserskih zraka.
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Tehnicki podaci

Prijemnik lasera LR2
Katalo$ki br. 3601K69 100
Radno podrucje!) 5-50m
Kut prijema 90°
Toénost mjerenja?
- »fina« +1mm
- »grubac +3mm
Radna temperatura -10°C...+50°C
Temperatura uskladistenja -20°C...+70°C
Baterija 1x9V (6LR61)
Trajanje rada cca. 30h
TeZina odgovara EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Vrsta zastite IP 54 (zasti¢en od praine i
prskanja vode)
Dimenzije (duzina x Sirina x visina) 74x41x150 mm
1) Radno podrucje moze se smanjiti zbog nepovoljnih uvjeta okoline (npr. izravno djelovanje sunce-
vih zraka).

2) ovisno od razmaka izmedu prijemnika lasera i linijskog lasera
Za jednoznacno identificiranje vaSeg mjernog alata sluzi serijski broj 12 na tipskoj plocici.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih komponenti odnosi se na prikaz mjernog alata na stranici sa
slikama.
1 Tipka za namjestanje to¢nosti mjerenja
2 Tipka za uklju¢ivanje/iskljuCivanje
Tipka signalnog tona
Displej
Magnetska ploca
LED pokaziva¢ smjera »pomicanje prema dolje«
LED pokazivac sredine
Oznaka sredine
LED pokaziva¢ smjera »pomicanje prema gore«
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10 Prijemno polje laserske zrake

11 Aretiranje poklopca pretinca za baterije

12 Serijski broj

13 Poklopac pretinca za baterije

14 Pricvrséenje za drzac veli¢ine navoja M6

Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke.

Pokazni elementi
a Pokazivac signalnog tona
b Pokaziva¢ smjera »pomicanje prema gore«
¢ Pokazivac sredine
d Pokaziva¢ smjera »pomicanje prema dolje«
e Upozorenje za bateriju
f Indikator preciznosti mjerenja »grubo«
g Indikator preciznosti mjerenja »fino«

Informacija o buci

Prag zvu¢nog tlaka signalnog tona vrednovan s A, narazmaku od jednog metra
iznosi 80 dB(A).
Mjerni alat ne drzite na uhu!

Montaza

Stavljanje/zamjena baterija

Zarad mjernog alata preporucuje se primjena alkalno-manganskih baterija.

Povucite prema van aretiranje 11 poklopca pretinca za baterije i otvorite poklopac
pretinca za baterije 13.

Kod stavljanja baterija pazite na ispravan polaritet prema shemi u pretincu za baterije.
Ako bi se na displeju 4 prvi puta pojavilo upozorenije za bateriju e, mjerni alati moze
raditi jo$ cca. 2 sata.

» Ako mjerni alat dulje vrijeme ne koristite izvadite iz njega bateriju. Kod duljeg
uskladistenja baterija moze korodirati ili se sama isprazniti.
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Rad

Pustanje u rad
» Zastitite mjerni alat od vlage i izravnog djelovanja suncevih zraka.

» Mjerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturama ili oscilacijama tempera-
ture. Ne ostavljajte ga npr. dulje vrijeme u automobilu. Kod vecih temperaturnih
oscilacija, prije nego $to éete ga pustiti u rad, ostavite mjerni alat da se prvo tem-
perira. Kod ekstremnih temperatura ili oscilacija temperature moze se smanjiti
preciznost mjernog alata.

Postavljanje mjernog alata (vidjeti sliku A)

Mjerni alat drZite na razmaku najmanje 5 m od linijskog lasera. Na linijskom laseru

ukljucite impulsnu funkciju. Na linijskom laseru odaberite na¢in rada pri kojem se pro-

izvodi ili samo jedna horizontalna ili samo jedna vertikalna ravnina lasera.

Napomena: Istodobno ne odaberite nacin rada s horizontalnom i vertikalnom ravni-

nom lasera (krizni linijski nacin rada), jer se inace mogu pojaviti pogresna pokazivanja

na odredenoj visini laserske zrake.

Postavite mjerni alat tako da laserska zraka moze doseci prijemno polje 10. Usmijerite

ga tako da laserska prolazi popre¢no kroz prijemno polje (kao $to je prikazano na

slici).

Ukljuéivanjefiskljucivanje

» Kod uklju¢ivanja mjernog alata oglasit ce se glasan signalni ton. Zbog toga
mjerni alat kod ukljucivanja drzite dalje od uha, odnosno drugih osoba. Glasan
ton mogao bi otetiti sluh.

Za ukljucivanje mjernog alata pritisnite tipku za ukljucivanje-isklju¢ivanje 2. Svi po-

kazivaci displeja kao i LED na kratko ce se upaliti i oglasit ¢e se signalni ton.

Za isklju¢ivanje mjernog alata ponovno pritisnite tipku za ukljucivanje-isklju¢ivanje

2. Svi LED ce se na kratko upaliti prije iskljucivanja.

Ako se cca. 20 min ne pritisne nikakva tipka na mjernom alatu i prijemno polje 10

20 min ne prima nikakvu lasersku zraku, tada ¢e se mjerni alat automatski iskljuciti za

ocuvanje baterija. Iskljucivanje ¢e se pokazati kratkim paljenjem svih LED.

Biranje namjestanja pokazivanja sredine

Pomocu tipke 1 mozete odrediti kojom precizno$cu ée se prikazati polozaj laserske
zrake na prijamnom polju kao »na sredini«:

- Tocnost mjerenja »fina« (indikator g na displeju),

- Tocnost mjerenja »gruba« (indikator f na displeju).

Nakon ukljucivanja mjernog alata to¢nost je uvijek namjestena kao »grubac.
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Pokazivanja smjera

Pozicija laserske zrake ¢e se pokazati na prijemnom polju 10:

- pokaziva¢ima smjera »pomicanje premadolje«d, »pomicanje prema gore« b odno-
sno sredina ¢ na displeju 4, na prednjoj i straznjoj strani mjernog alata,

- pomocu LED »pomicanje prema dolje« 6, »pomicanje prema gore« 9 odnosno sre-
dina 7 na prednjoj strani mjernog alata,

- kao opcija, signalni ton (vidjeti »Signalni ton za pokazivanje laserske zrake«,
stranica 180).

Mjerni alat je prenisko: Ako laserska zraka prolazi kroz gornju polovicu prijemnog

polja 10, tada e se na displeju upaliti pokaziva¢ smjera b i odgovaraju¢i LED 9.

Kod ukljucenog tona signala, oglasit ¢e se signal u sporom ritmu.

Pomaknite mjerni alat u smjeru strelice prema gore.

Mijerni alat je previsko: Ako laserska zraka prolazi kroz donju polovicu prijemnog po-

lja 10, tada ¢e se na displeju upaliti pokaziva¢ smjera d i odgovarajuci LED 6.

Kod uklju¢enog signalnog tona oglasit ¢e se signal brzim ritmom.

Pomaknite mjerni alat u smjeru strelice prema dolje.

Mjerni alat je na sredini: Ako laserska zraka prolazi kroz prijemno polje 10 na visini

oznake sredine 8, tada ¢e se na displeju upaliti pokazivac sredine ¢ i odgovarajudi

srednji LED 7. Kod ukljucenog signalnog tona oglasit ¢e se stalni ton.

Signalni ton za pokazivanje laserske zrake

Pozicija laserske zrake na prijemnom polju 10 moZe se pokazati signalnim tonom.
Nakon uklju¢ivanja mjernog alata, signalni ton je uvijek namjesten na najmaniju jacinu
zvuka.

Za promjenu, odnosno iskljucivanje signalnog tona, pritiscite tipku signalnog tona 3,
sve dok se nadispleju ne pokaze Zeljena jacina zvuka. Kod manjih jacina zvuka, na dis-
pleju ¢e se pojaviti pokazivac signalnog tona a sa jednim stupi¢em, kod vecih jacina
zvuka sa tri stupiéa i kod iskljucenog signalnog tona ce se ugasiti.

Neovisno od namjestanja signalnog tona, kod svakog pritiska na tipku mjernog alata,
za potvrdu ée se oglasiti kra¢i ton manje jacine zvuka.

Upute zarad

Oznacavanje

Na oznaci sredine 8 desno i lijevo na mjernom alatu mozete oznaciti visinu laserske
zrake, ako ona prolazi kroz sredinu prijemnog polja 10.

Pazite da se mjerni alat kod oznaCavanja izravna tocno okomito (kod vodoravne laser-
ske zrake), odnosno vodoravno (kod okomite laserske zrake), jer e se inace oznake
pomaknuti u odnosu na lasersku zraku.
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Pri¢vrscenje sa magnetom (vidjeti sliku B)
Ako sigurno pri¢vrséenije nije neizostavno potrebno, mjerni alat moZete pomoc¢u ma-
gnetske ploce 5 ¢eono pricvrstiti na celicne dijelove.

Odrzavanje i servisiranje

vew r

Odrzavanje i CiScenje

Mjerni alat odrZavajte uvijek Cistim.

Ne uranjajte mjerni alat u vodu ili u druge tekucine.

Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. U tu svrhu ne koristite nikakva sredstva
za ¢iS¢enje i otapala.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i odrzavanju vaseg proi-
zvoda te o rezervnim dijelovima. Poveéane crteze i informacije o rezervnim dijelovima
mozZete naci na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomocéi odgovorom na pitanja o na-
$im proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas neizostavno
navedite 10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje
Mjerne alate, pribor i ambalaZu treba dostaviti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
Mjerni alat, aku-bateriju/baterije ne bacajte u ku¢ni otpad!

Samo za zemlje EU:
Prema Europskim smjernicama 2012/19/EU, neuporabivi mjerni
alatii prema Smjernicama 2006/66/EZ neispravne ili istro$ene aku-
baterije/baterije moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Eesti

Ohutusnouded

Lugege ldbi koik juhised ja jargige neid. Kui mooteseadme kasuta-
misel kdesolevaid juhiseid ei jargita, voivad mooteseadmesse integ-
reeritud kaitseseadised kahjustada saada. HOIDKE JUHISED HOOLI-
KALT ALLES.

» Laske mooteseadet parandada iiksnes vastava ala asjatundjatel, kes kasuta-
vad originaalvaruosi. Nii tagate mddteseadme ohutu t66.

» Arge kasutage mooteseadet plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub siitti-
vaid vedelikke, gaase voi tolmu. Mo6teseadmes voivad tekkida sédemed, mille
toimel voib tolm voi aur siittida.

Arge asetage mooteseadet siidamestimulaatorite lshedusse. Mag-
netplaat 5 tekitab valja, mis vdib siidamestimulaatorite t66d negatiiv-
selt méjutada.

» Hoidke mooteseadet eemal magnetilistestandmekandjatest jamagnetiliselt
tundlikest seadmetest. Magnetplaadi toime 5 v6ib andmed poérdumatult havi-
tada.

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus
Voltige lahti kasutusjuhendi imbris seadme joonistega ja jatke see kasutusjuhendi
lugemise ajaks avatuks.

Nouetekohane kasutus
Modteseade on ette nahtud pulseerivate laserkiirte kiireks leidmiseks.
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Tehnilised andmed

Laserkiire vastuvotja LR2
Tootenumber 3601K69 100
Tépiirkond ¥ 5-50m
Vastuvdtunurk 90°
Mobtetapsus 2

- tapne” +1mm
- ligikaudne® +3mm
Tootemperatuur -10°C...+50°C
Hoiutemperatuur -20°C...+70°C
Patarei 1x9V(6LR61)
Tooaeg ca 30h
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi 0,27 kg
Kaitseaste IP 54 (tolmu- ja pritsmekindel)
Mootmed (pikkus x laius x korgus) 74x41x150 mm

1) Ebasoodsad keskkonnatingimused (nt otsene paikesekiirgus) vivad toopiirkonda kitsendada.
2) soltuvalt laserkiire vastuvotja ja joonlaseri vahekaugusest
Oma mddteseadet saate identifitseerida andmesildil oleva seerianumbri 12 jargi.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel toodud numbrid.
1 Modtetapsuse reguleerimise nupp

Lliti (sisse/valja)

Helisignaali nupp

Ekraan

Magnetplaat

LED-suunandit ,suund alla*

Keskpunkti LED-ndit

Keskpunkti margistus

LED-suunandit ,.suund iiles”

O 00 NG WN
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10 Laserkiire vastuvotuvali

11 Patareikorpuse kaane lukustus
12 Seerianumber

13 Patareikorpuse kaas

14 Kinnitusrakise (ihenduskeere M6

Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud véi kasutusju-
hendis nimetatud lisatarvikuid.

Ekraani ndidud
a Helisignaali nait
b Suunaniit suund iiles”
¢ Keskpunkti ndit
d Suunandit ,suund alla®
e Patarei madala pinge indikaatortuli
f Modtetdpsuse kuva ,ligikaudne®
g Modtetapsuse kuva ,,ilitapne”

Andmed miira kohta

Seadme A-karakteristikuga méodetud heliréhutase on ihe meetri kaugusel
80 dB(A).
Arge hoidke mdoteseadet tihedalt vastu korva!

Montaaz

Patarei paigaldamine/vahetamine

Modteseadmes on soovitav kasutada leelis-mangaan-patareisid.

Tommake patareikorpuse kaane lukustust 11 valjapoole ja tommake patareikorpuse

kaas 13 lahti.

Patarei sissepanekul jalgige patarei diget polaarsust vastavalt patareikorpusel toodud

joonisele.

Kui patarei madala pinge siimbol e ilmub ekraanile 4 esimest korda, saab mddtesea-

det kasutada veel ca 2 h.

> Kui Te mooteseadet pikemat aega ei kasuta, votke patarei seadmest vilja. Pa-
tarei voib pikemal seismisel korrodeeruda voi iseeneslikult tiihjeneda.
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Kasutamine

Kasutuselevott

» Kaitske mooteseadet niiskuse ja otsese pdikesekiirguse eest.

» Arge hoidke modteseadet viga kérgetel ja viga madalatel temperatuuridel,
samuti valtige temperatuurikoikumisi. Arge jatke seadet nditeks pikemaks ajaks
autosse. Suuremate temperatuurikGikumiste korral laske mooteseadmel enne
kasutuselevottu keskkonna temperatuuriga kohaneda. Adarmuslikel temperatuuri-
del ja temperatuurikdikumiste korral voib seadme mddtetapsus vaheneda.

Mooteseadme kohaleseadmine (vt joonist A)

Asetage mooteseade joonlaserist vahemalt 5 m kaugusele. Liilitage sisse joonlaseri

pulssfunktsioon. Valige joonlaseril tooreziim, mille puhul tekitatakse kas liks horison-

taalne véi Uiks vertikaalne laserkiire tasand.

Mirkus: Arge valige toreZiimi, mille puhul tekitatakse iiheaegselt horisontaalne ja

vertikaalne laserkiir (ristjoonreziim), kuna vastasel korral voivad laserkiire korguse

ndidud olla valed.

Paigutage madteseade nii, et laserkiir saab tabada vastuvétuvalja 10. Rihtige see nii,

et laserkiir labib vastuvotuvalja poiki (nagu joonisel ndidatud).

Sisse-/viljaliilitus

» Modteseadme sisseliilitamisel kolab vali helisignaal. Seetéttu hoidke seade
sisseliilitamisel korvadest ja teistest inimestest eemal. Vali helisignaal voib
kahjustada kuulmist.

Mooteseadme sisseliilitamiseks vajutage lilitile (sisse/vlja) 2. Koik ekraaninaidud

ja koik LED-tuled siittivad korraks ja kdlab helisignaal.

Mooteseadme viljaliilitamiseks vajutage uuesti liilitile (sisse/vélja) 2. Koik LED-tu-

led siittivad enne valjaliilitamist korraks.

Kui umbes 20 minuti jooksul ei vajutata mooteseadme lihelegi nupule ja kui vastuvé-

tuvali 10 20 minuti jooksul laserkiirt vastu ei vota, lilitub seade patarei sadstmiseks

automaatselt valja. Valjalilitumist naitab korraks siittiv LED-tuli.

Keskpunkti ndidu valik

Nupuga 1 saate kindlaks maarata, millise tapsusastmega kuvatakse laserkiire ,.kesk-

mist” asukohta vastuvotuvaljal:

- Mddtetdpsus ,tapne” (ndit g ekraanil),

- Modtetapsus ,ligikaudne® (nit f ekraanil),

Parast mooteseadme sisseliilitamist on alati seadistatud ,ligikaudne® tapsus.
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Suunandidud

Laserkiire asendit vastuvétuvaljal 10 signaliseerivad:

- suunandidud ,suund alla“d, ,.suund iiles” b voi keskpunkt ¢ ekraanil 4 seadme esi-
ja tagakiiljel,

- LED-tuled ,suund alla“®6, ,suund iiles” 9 voi keskpunkt 7 seadme esikiiljel,

- lisavdimalusena helisignaal (vt ,Helisignaal laserkiire asendi naitamiseks",
lk 186).

Mooteseade on liiga madalal: Kui laserkiir [dbib vastuvétuvalja 10 Gilemist poolt, siis
s(ittib suunandit b ekraanil ja vastav LED 9.

Sisselilitatud helisignaali korral kdlab helisignaal aeglase intervalliga.

Viige mooteseade noole suunas iiles.

Mooteseade on liiga korgel: Kui laserkiir labib vastuvétuvalja 10 alumist poolt, siit-
tib suunanait d ekraanil ja vastav LED 6.

Sisselilitatud helisignaali korral kélab helisignaal kiire intervalliga.

Viige seade noole suunas alla.

Mooteseade on keskpunktis: Kui laserkiir labib vastuvotuvilja 10 keskpunkti mar-
gistuse 8 tasandil, siittib keskpunkti margistus c ekraanil ja vastav keskmine LED 7.
Kui helisignaal on sisse liilitatud, kdlab pidev helisignaal.

Helisignaal laserkiire asendi nditamiseks

Laserkiire asendit vastuvétuvaljal 10 saab ndidata helisignaaliga.

Parast modteseadme sisseliilitamist on helisignaal reguleeritud alati madalaimale tu-
gevusele.

Voite helitugevust suurendada voi helisignaali vélja liilitada.

Helisignaali muutmiseks vai valjaliilitamiseks vajutage helisignaali nupule 3 seni, kuni
ekraanil kuvatakse soovitud helitugevust. Madala helitugevuse korral ilmub helisig-
naali ndit a ekraanile lihe pulgaga, korge helitugevuse puhul kolme pulgaga, valjaliili-
tatud helisignaali korral néit kustub.

Soltumata helisignaali seadistusest kolab iga kord, kui vajutatakse seadme mis tahes
nupule, kinnituseks madala helitugevusega liihike helisignaal.

Todjuhised

Margistamine

Keskkoha margistuse 8 juurde seadme vasakule ja paremale poole saab markida la-
serkiire korguse, kui laserkiir Iabib vastuvotuvalja 10 keskkohta.

Veenduge, et margistamisel rihite moGteseadme valja tapselt vertikaalselt (horison-
taalse laserkiire puhul) voi horisontaalselt (vertikaalse laserkiire puhul), sest vastasel
korral on margistused laserkiire suhtes nihkes.

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools

o




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 187 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

Eesti| 187

Magnetiga kinnitamine (vt joonist B)
Kui kindel kinnitamine ei ole ilmtingimata vajalik, saab mddteseadet magnetplaadi 5
abil kinnitada metalldetailide kiilge.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus
Hoidke mddteseade alati puhas.
Arge kastke modteseadet vette ega teistesse vedelikesse.

Piihkige seade puhtaks niiske, pehme lapiga. Arge kasutage puhastusvahendeid ega
lahusteid.

Klienditeenindus ja miiiigijargne ndustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse ning varuosade kohta
esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimustes meeleldi abi.
Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake kindlasti ara seadme andmesildil
olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskélbmatuks muutunud seadmete kaitlus
Modteseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonnasaastlikult ringlusse vétta.
Arge kiidelge médteseadmeid ja akusid/patareisid koos olmejaitmetega!

Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroo-
nikaseadmete jidtmete kohta ja vastavalt direktiivile 2006/66/EU
tuleb kasutusressursiammendanud moéteseadmed ja defektsed voi
kasutusressursiammendanud akud/patareid eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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LatvieSu

Drosibas noteikumi

Izlasiet un ievérojiet visus Seit sniegtos noradijumus. Ja mérinstru-
ments netiek lietots atbilstosi Seit sniegtajiem noradijumiem, var tikt
nelabvéligi ietekmétas taja integrétas aizsargfunkcijas. UZGLABAJIET
$0S NORADIJUMUS DROSA VIETA.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remonteétu tikai kvalificéts specialists, no-
mainai izmantojot vienigi originalas rezerves dalas. Tas |aus saglabat vajadzigo
darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur atrodas viegli
degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Mérinstrumenta var rasties dzirksteles, kas
var izraisit putek|u vai tvaiku aizdeg3anos.

Netuviniet mérinstrumentu sirds stimulatoriem. Magnétiska
plaksne 5 rada magnétisko lauku, kas var ietekmét sirds stimulatoru
darbibu.

» Netuviniet mérinstrumentu magnétiskajiem datu neséjiem un iericém, kuru
darbibu ietekmé magnétiskais lauks. Magnétiskas plaksnes 5 iedarbiba var iz-
raisit neatgriezeniskus informacijas zudumus.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts
Atveriet atlokamo lapu ar mérinstrumenta attélu un turiet to atvértu visu laiku, kamér
tiek lasita lietoSanas pamaciba.

Pielietojums
Meérinstruments ir paredzéts pulsejosu lazera staru atrai atrasanai.
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Tehniskie parametri

Lazera starojuma uztvéréjs LR2
Izstradajuma numurs 3601K69 100
Darbibas talums? 5-50m
Uztver$anas lenkis 90°
Méridanas precizitate?

- ,Augsta“ +1mm
- ,Zema" +3mm
Darba temperatiira -10°C...+50°C
Uzglabasanas temperatira -20°C...+70°C
Baterija 1x9V(6LR61)
Darbibas laiks, apt. 30st.
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Aizsardzibas tips IP 54 (aizsargats pret lietu un

dens $|akatam)

Izméri (garums x platums x augstums) 74x41x150 mm
1) Nelabveéligos darba apstaklos (pieméram, tieSos saules staros) darbibas talums samazinas.

2) Atkariba no attaluma starp lazera starojuma uztvéréju un liniju lazeru

Mérinstrumenta viennozimigai identifikacijai kalpo sérijas numurs 12, kas atrodams uz markéjuma
plaksnites.

Attelotas sastavdalas
Atteloto sastavdalu numeracija sakrit ar numuriem mérinstrumentaattéla, kas sniegts
grafiskaja lappusé.
1 Taustind mérianas precizitates izvélei
leslégsanas/izslégsanas taustin$
Tonala signala taustin$
Displejs
Magnétiska plaksne
Mirdzdiodes virziena indikators ,,Parvietot lejup*
Mirdzdiodes vidus stavokla indikators
Vidus stavokla atzime
Mirdzdiodes virziena indikators ,Parvietot augSup“

O 00N GThA WN

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)




Q
OBJ_BUCH-821-005.book Page 190 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

190 | Latviesu

10 Lazera stara uztversanas lauks

11 Baterijas nodalijuma vacina fiksators

12 Sérijas numurs

13 Bateriju nodalijuma vacin$

14 Vitne M6 stiprinasanai uz turétaja

Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.

Indikacijas elementi
a Tonala signala indikators
b Virziena indikators ,Parvietot augSup“
¢ Vidus stavokla indikators
d Virziena indikators ,Parvietot lejup”
e Baterijas nolietosanas indikators
f Meérisanas precizitates indikators ,Zema*“
g Merisanas precizitates indikators ,Augsta”

Informacija par troksni

Péc raksturliknes A izsvértais tonala signala radita skanas spiediena limenis
viena metra attaluma sasniedz 80 dB(A).
Netuviniet mérinstrumentu ausim!

Montaza
Baterijas ievietoSana vai nomaina

Mérinstrumenta darbina$anai ieteicams izmantot sarma-mangana baterijas.

Pavelciet uz aru baterijas nodalijuma vacina fiksatoru 11 un atveriet baterijas nodali-

juma vacinu 13.

levietojot bateriju, ieverojiet pareizu pievieno$anas polaritati, kas paradita baterijas

nodalijuma.

Péc tam, kad baterijas nolietosanas indikators e pirmo reizi paradas uz displeja 4, mé-

rinstruments var darboties vél aptuveni 2 stundas.

» Jamérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta bateriju. ligsto-
$as uzglabasanas laika var notikt baterijas korozija vai pasizlade.
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Lietosana

Uzsakot lietoSanu
» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru tiesas iedarbibas.

> Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vai loti zemas temperatiras iedarbibai
un straujam temperatiiras izmainam. Pieméram, neatstajiet merinstrumentu uz
ilgaku laiku automasina. Pie straujam temperatiras izmainam vispirms nogaidiet,
lidz izlidzinas temperatiras starpiba, un tikai péc tam uzsaciet mérinstrumenta lie-
toSanu. Ekstremalu temperatiras vertibu vai strauju temperattras izmainu iedar-
biba uz mérinstrumentu var nelabvéligi ietekmét ta precizitati.

Meérinstrumenta uzstadisana (attéls A)

Novietojiet mérinstrumentu vismaz 5 m attaluma no liniju lazera. leslédziet liniju laze-
raimpulsu funkciju. Izvélieties tadu liniju lazera darba rezimu, lai tas veidotu tikai vie-
nu limenisku vai statenisku lazera plakni.

Piezime. Neizvélieties tadu darba reZimu, kura tiek vienlaicigi veidota limeniska un
stateniska lazera plakne (krustiiniju rezims), jo $ada gadijuma var rasties lazera stara
augstuma indikacijas kladas.

Nostadiet mérinstrumentu ta, lai lazera stars varétu sasniegt ta uztversanas lauku 10.
Izlidziniet mérinstrumentu ta, lai lazera stars parvietotos $kérsam pari uztversanas
laukam (ka paradits attéela).

leslégsana un izslégSana

» leslédzot mérinstrumentu, tas izstrada skalu tonalo signalu. Tapéc mérinstru-
mentaieslégsanas bridi netuviniet to ausim un citam tuvuma eso$ajam perso-
nam. Skal$ tonalais signals var izraisit dzirdes traucéjumus.

Laiieslégtu merinstrumentu, nospiediet ta ieslédzeja taustinu 2. Uz mérinstrumenta

displeja islaicigi paradas visi indikacijas elementi, islaicigi iedegas visi mirdzdiozu in-

dikatori un noskan tonalais signals.

Lai izslégtu mérinstrumentu, vélreiz nospiediet ta ieslégSanas/izslégsanas taustinu

2. Mérinstrumenta izslégsanas bridi islaicigi iedegas visi ta mirdzdiozu indikatori.

Jaaptuveni 20 mindtes netiek nospiests neviens no mérinstrumenta taustiniem un ta

uztversanas lauku 10 20 minasu laika neskérso lazera stars, mérinstruments automa-

tiskiizslédzas, $adi taupot bateriju. Mérinstrumenta izslég$anas bridiislaicigi iedegas

visi ta mirdzdiozu indikatori.
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Vidus stavokla indikacijas precizitates izvéle

uztversanas lauka tiks fikséta ka ,vidus“ stavoklis:

- meérisanas precizitates iestadijumam ,Augsta“ (uz displeja ir redzams indikators g),
- mérisanas precizitates iestadijumam ,Zema“ (uz displeja ir redzams indikators f).
Péc mérinstrumenta ieslégSanas precizitate vienmér atbilst iestadijumam ,Zema®“.

Virziena indikatori

Lazera stara atrasanas vieta uztversanas lauka 10 tiek paradita Sadi:

- arvirzienaindikatoriem ,Parvietot lejup“d, ,Parvietot augSup“ b vai ,Vidus stavok-
lis“ ¢ uz displeja 4 mérinstrumenta priekSpusé un mugurpuse,

- ar mirdzdiodém ,Parvietot lejup“ 6, ,Parvietot augsup” 9 vai ,Vidus stavoklis“ 7
meérinstrumenta priek$puse,

- pécizvélesartonalo signalu (skatit sadaju,, Tonala signalaizmanto$ana lazera stara
stavokla noteiksanai“ lappusé 192).

Meérinstruments atrodas parak zemu: uztveramajam lazera staram $kérsojot uz-

tver$anas lauka 10 aug$éjo dalu, uz displeja paradas virziena indikators b un iedegas

atbilstosa mirdzdiode 9.

Ja $aja laika ir ieslégts tonalais signals, skan léni mainiga tonalo signalu seciba.

$ada gadijuma parvietojiet mérinstrumentu augdup, kurp norada virziena indikatora

bulta.

Meérinstruments atrodas parak augstu: uztveramajam lazera staram $kérsojot uz-

tver§anas lauka 10 apaksejo dalu, uz displeja paradas virziena indikators d un iedegas

atbilsto$a mirdzdiode 6.

Ja $aja laika ir ieslégts tonalais signals, skan atri mainiga tonalo signalu seciba.

Sada gadijuma parvietojiet mérinstrumentu lejup, kurp norada virziena indikatora

bulta.

Lazera stars ir vidii: uztveramajam lazera staram $kérsojot uztversanas lauku 10 vi-

dus stavok|a atzimes 8 limeni, uz displeja paradas vidus stavok|a indikators ¢ un iede-

gas atbilstosa (vidéja) mirdzdiode 7. Ja $aja laika ir ieslégts tonalais signals, tas skan

pastavigi.

Tonala signala izmantosana lazera stara stavokla noteikSanai

Lazera stara augstuma noteik$anai attieciba pret mérinstrumenta uztversanas lauku

10 var izmantot ari tonalo signalu.

Péc mérinstrumenta ieslégsanas tonalais signals vienmér skan ar mazako skalumu.
Péc vélesanas signala skalumu var palielinat vai ari pilnigi izslégt tonalo signalu.
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Lai izslégtu tonalo signalu vai izmainitu ta skalumu, nospiediet tonala signala regulé-
Sanas taustinu 3, lidz uz displeja klust redzams indikators, kas atbilst vélamajam sig-
nala skalumam. Pie mazaka skaluma uz displeja ir redzama viena tonala signala indi-
katoraajosla, pie lielaka skaJuma ir redzamas tris indikatora joslas, bet pie izslégta to-
nala signala indikators nav redzams.

Neatkarigi no tonala signala iestadijumiem, nospiezot jebkuru no mérinstrumenta
taustiniem, noskan iss tonalais signals ar zemako skalumu.

Noradijumi darbam

Markésana

Lazera stara augstumu var market pret vidus stavokla atzimi 8 mérinstrumenta labaja
un kreisaja pusé, ja stars Skérso mérinstrumentu ta uztversanas lauka 10 vid.

Lai markejumus varétu iezimét tiesi pret lazera staru, sekojiet, lai markésanas laika
mérinstruments atrastos precizi vertikala stavokli (ja lazera stars ir horizontals) vai
horizontala stavokli (ja lazera stars ir vertikals).

Stiprinasana ar magnétiskas plaksnes palidzibu (attéls B)

Ja nav nepiecie$ams |oti noturigs stiprinajums, mérinstrumenta aug$éjo plakni var
piestiprinat pie térauda konstrukciju virsmas ar magnétiskas plaksnes 5 palidzibu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdéjiet mérinstrumentu Gdeni vai citos Skidrumos.

Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet apkopei kimiski aktivus

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jautajumiem par izstradaju-
ma remontu un apkalpo3anu, ka ari par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un
informaciju par rezerves dalam var atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vislabakaja veida, sniedzot
atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstra-
dajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markéjuma plaksnites.
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mukusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to piederumi un iesainojuma materiali japarstrada apkar-
téjai videi nekaitiga veida.

Neizmetiet nolietotos mérinstrumentus un akumulatorus vai baterijas sadzives atkri-
tumu tvertné!

Tikai ES valstim
Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/ES, lietosanai
nederigie mérinstrumenti, ka ari, atbilstosi direktivai 2006/66/EK,
bojatie vai nolietotie akumulatori un baterijas jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Biitina perskaityti visus nurodymus ir jy laikytis. Jei matavimo
prietaisas naudojamas nesilaikant pateikty nurodymy, gali bati
pazeisti matavimo prietaiso apsauginiai jtaisai. ISSAUGOKITE $IUOS
NURODYMUS.

» Matavimo prietaisa taisyti turi tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti tik origina-
lias atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo prietaisas i$liks saugus
naudoti.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skys-
€iu, dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk$¢iuojant, nuo kibirks¢iy gali uzsi-
degti dulkés arba susikaupe garai.
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Nelaikykite prietaiso arti Sirdies stimuliatoriy. Magnetiné
plokstelé 5 sukuria lauka, kuris gali pakenkti Sirdies stimuliatoriy
veikimui.

» Matavimo prietaisa laikykite toliau nuo magnetiniy laikmeny ir magneto
poveikiui jautriy prietaisy. Dél magnetinés plokstelés 5 poveikio duomenys gali
negrjztamai dingti.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Atverskite iSlankstomajj lapg su matavimo prietaiso schemair, skaitydami naudojimo
instrukcija, palikite §j lapa atversta.

Prietaiso paskirtis
Matavimo prietaisas skirtas pulsuojanciam lazerio spinduliui greitai surasti.

Techniniai duomenys

Lazerio spindulio imtuvas LR2
Gaminio numeris 3601 K69 100
Veikimo nuotolis ") 5-50m
Priémimo zonos kampas 90°
Tikslumo nustatymo mygtukas?
- tikslus® +1mm
- ,apytikslis* +3mm
Darbiné temperatira -10°C...+50°C
Sandéliavimo temperatiira -20°C...+70°C
Maitinimo $altinio baterija 1x9V(6LR61)
Veikimo laikas apie 30val.
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014“ 0,27 kg
Apsaugos tipas IP 54 (apsaugota nuo dulkiy
ir nuo aptaskymo)
Matmenys (ilgis x plotis x aukstis) 74x41x150 mm
1) Veikimo nuotolis gali sumazéti dél nepalankiy aplinkos salygy (pvz., tiesioginiy saulés spinduliy
poveikio).

2) priklausomai nuo atstumo tarp lazerio spindulio imtuvo ir linijinio lazerinio nivelyro

Prietaiso firminéje lenteléje yra nurodytas jasy prietaiso serijos numeris 12, kad jj galima bty
vienareikSmiskai identifikuoti.
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Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka matavimo prietaiso schemos
numerius.
1 Matavimo tikslumo nustatymo mygtukas
2 |jungimo-i§jungimo mygtukas
Garsinio signalo mygtukas
Ekranas
Magnetiné plokstelé
Sviesadiodis krypties indikatorius ,judéti Zemyn*
Sviesadiodis vidurinés Zymes indikatorius
Viduriné zymé
Sviesadiodis krypties indikatorius ,judéti aukétyn“
10 Lazerio spindulio imtuvo zona
11 Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
12 Serijos numeris
13 Baterijy skyriaus dangtelis
14 M6 sriegio jungtis tvirtinti prie laikiklio

11,

Pavaizduota ar aprasyta papi jrangaj

O o0 ~NO LA W

q

e
tinj plekta

Ekrano simboliai
a Garso signalo indikatorius
b Krypties indikatorius ,judéti aukstyn®
¢ Vidurinés Zymés indikatorius
d Krypties indikatorius ,,judéti Zzemyn*“
e |spéjamasis baterijos simbolis
f Matavimo tikslumo indikatorius ,mazas”
g Matavimo tikslumo indikatorius ,,didelis*

Informacija apie triuksma

Garso signalo sukeliamas akustinio slégio lygis, iSmatuotas pagal A-charakte-
& ristika vieno metro atstumu yra lygus 80 dB(A).

Nelaikykite prietaiso priglaude prie ausies!
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Montavimas

Baterijos jdéjimas ir keitimas

Matavimo prietaisa patariama naudoti su $arminémis mangano baterijomis.

| iSore patraukite baterijy skyriaus dangtelio fiksatoriy 11 ir atidarykite baterijy sky-

riaus dangtelj 13.

|dédami baterijg atkreipkite démesj, kad jos poliai atitikty baterijy skyrelyje nurody-

tus polius.

Jei ekrane 4 atsiranda jspéjamasis baterijos simbolis e, matavimo prietaisa dar gali-

ma naudoti apie 2 h.

» Jei ilgesnj laika nenaudojate prietaiso, iSimkite i$ jo baterija. llgai sandéliuo-
jant prietaisa, baterijg gali paveikti korozija arba ji gali i$sikrauti.

Naudojimas

Parengimas naudoti

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesioginio saulés spinduliy po-
veikio.

» Saugokite matavimo prietaisa nuo ypac aukstos ir Zemos temperatiiros bei
temperatiiros svyravimy. Pvz., nepalikite jo ilgesnj laika automobilyje. Esant di-
desniems temperatiros svyravimams, prie$ pradédami prietaisa naudoti, palauki-
te, kol matavimo prietaiso temperatira stabilizuosis. Esant ypac aukstai ir zemai
temperatirai arba temperatdros svyravimams, gali biti pakenkiama matavimo
prietaiso tikslumui.

Matavimo prietaiso pastatymas (Zr. pav. A)

Matavimo prietaisa pastatykite nuo linijinio lazerinio nivelyro ne mazesniu kaip 5 m
atstumu. Jjunkite linijinio lazerinio nivelyro pulsavimo funkcijg. Pasirinkite linijinio la-
zerinio nivelyro veikimo rezima, kuriam esant sukuriama tik viena horizontali arba tik
viena vertikali lazerio plok$tuma.

Nuoroda: Nepasirinkite reZzimo, kuriuo veikiant vienu metu sukuriamos horizontali ir
vertikali lazerio plokStumos (kryzminiy linijy rezimo), nes priesingu atveju gali bti ro-
domi klaidingi lazerio spindulio auk$¢io rodmenys.

Matavimo prietaisa padékite taip, kad lazerio spindulys galéty pasiekti lazerio spindu-
lioimtuvo zong 10. Prietaisa nukreipkite taip, kad lazerio spindulys eity skersai per la-
zerio spindulio imtuvo zong (kaip pavaizduota pav.).
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|jungimas ir iSjungimas

» ljungiant matavimo prietaisa pasigirsta garsus signalas. Todél jjungiama
matavimo prietaisa laikykite toliau nuo savo ir kity Zmoniy klausos organy.
Garsus signalas gali pakenkti klausai.

Norédami matavimo prietaisa jjungti, paspauskite jjungimo-isjungimo mygtuka 2.

Trumpam uzsidega visi ekrano rodmenys bei visi $viesadiodziai indikatoriai ir pasi-

girsta garsinis signalas.

Norédami matavimo prietaisa i§jungti, dar karta paspauskite jjungimo-isjungimo

mygtuka 2. Pries i$jungiant trumpam uZsidega visi SviesadiodZiai indikatoriai.

Jei apie 20 min nepaspaudZiamas joks matavimo prietaiso mygtukas, o lazerio spin-

dulio imtuvo zonos 10 20 min nepasiekia lazerio spindulys, kad bty tausojamos ba-

terijos, matavimo prietaisas automatiskaiiSsijungia. Apie i$§jungima prane$a trumpam

uzsidege visi Sviesadiodziai indikatoriai.

Vidurinés Zzymés indikatoriaus nustatymo pasirinkimas

Mygtuku 1 galite nustatyti, kokiu tikslumu lazerio spindulio padétis lazerio spindulio
imtuvo zonoje bus rodoma kaip ,.viduryje®:

- matavimo tikslumas ,tikslus“ (rodmuo ekrane g),

- matavimo tikslumas ,apytikslis“ (rodmuo ekrane f).

Jijungus matavimo prietaisa, tikslumas visada yra ,apytikslis*“.

Krypties indikatoriai

Apie lazerio spindulio padétj lazerio spindulio imtuvo zonoje 10 pranesa:

- krypties indikatoriai ,judéti Zemyn“d, ,judéti auk$tyn“b arba vidurys c ekrane 4
priekinéje ar uzpakalinéje matavimo prietaiso puséje,

- Sviesadiodziai indikatoriai ,judéti Zemyn*“ 6, ,judéti aukstyn“ 9 arba vidurys 7 prie-
kinéje matavimo prietaiso puséje,

- pasirinktinai gali pranesti garsinis signalas (Zr. ,Garsinis lazerio spindulio pranesi-
mo signalas®, psl. 199).

Matavimo prietaisas per Zemai: jei lazerio spindulys eina per lazerio spindulio

imtuvo zonos 10 virSutine puse, ekrane uzsidega krypties indikatorius b ir atitinkamas

Sviesadiodis indikatorius 9.

Kai garsinis signalas jjungtas, pasigirsta léto takto signalas.

Matavimo prietaisa rodyklés kryptimi kelkite aukstyn.

Matavimo prietaisas per aukstai: jei lazerio spindulys eina per lazerio spindulio

imtuvo zonos 10 apating puse, ekrane uzsidega krypties indikatorius d ir atitinkamas

Sviesadiodis indikatorius 6.

Jei garsinis signalas yra jjungtas, pasigirsta greito takto signalas.

Leiskite matavimo prietaisa Zemyn rodyklés kryptimi.
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Matavimo prietaisas viduryje: jei lazerio spindulys eina per lazerio spindulio imtuvo
zona 10 vidurinés Zymes 8 aukstyje, uzsidega vidurio zymés indikatorius ¢ ir atitinka-
mas Sviesadiodis indikatorius 7. Jei garsinis signalas jjungtas, pasigirsta nuolatinis
signalas.

Garsinis lazerio spindulio pranesimo signalas

Apie lazerio spindulio padét; lazerio spindulio imtuvo zonoje 10 gali pranesti garsinis
signalas.

Matavimo prietaisa jjungus, garsinio signalo stiprumas visada buna mazas.

Garso stipruma galite padidinti arba garsinj signala i$jungti.

Norédami pakeisti garsinio signalo stipruma arba signalg iSjungti, spauskite garsinio
signalo mygtuka 3, kol ekrane pasirodys norimas garso stiprumas. Kai garso stipru-
mas mazas, ekrane atsiranda garsinio signalo indikatorius a su vienu briksneliu, kai
garso stiprumas didelis — su trimis brik3neliais, kai garsinis signalas i$jungtas - ro-
dmenys pranyksta.

Nepriklausomai nuo garsinio signalo nustatymo, kiekvienakart paspaudus matavimo
prietaiso mygtuka, kaip patvirtinimas pasigirsta trumpas mazo garso stiprumo signalas.

Darbo patarimai

Zyméjimas

Ties vidurine Zyme 8 matavimo prietaiso desinéje ir kairéje galite pazyméti lazerio
spindulio aukstj, jei jis eina per lazerio spindulio imtuvo zonos 10 vidur;.

Atkreipkite démesj, kad Zymint matavimo prietaisas bty nukreiptas tiksliai vertikaliai
(kai lazerio spindulys horizontalus) arba horizontaliai (kai lazerio spindulys vertika-
lus), priesingu atveju Zymé pasislinks lazerio spindulio atzvilgiu.

Tvirtinimas prie magneto (Zr. pav. B)

Jei matavimo prietaiso stabiliai pritvirtinti nebutina, jj, atsukta priekiu, galite pakabin-
ti prie plieninio pavirsiaus, naudodamiesi magnetine plokstele 5.

Prieziurair servisas
Priezidra ir valymas
Matavimo prietaisas visuomet turi bati Svarus.

Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius skyscius.

Visus neSvarumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Negalima naudoti jokiy as-
triy plovimo priemoniy ir tirpikliy.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jisy gami-
nio remontu, technine priezitra bei atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir infor-
macija apie atsargines dalis rasite ¢ia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai atsakys j klausimus apie
musy gaminius ir papildoma jranga.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bitinai nurodyti desimtzen-
klj gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas
Matavimo prietaisai, papildoma jranga ir pakuoté turi bati surenkami ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Matavimo prietaisy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j buitiniy atlieky konteine-
rius!

Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, naudoti nebetinkami matavi-
mo jrankiai ir, pagal Europos direktyva 2006/66/EB, paZeisti ir isei-
kvoti akumuliatoriai bei baterijos turi bati surenkami atskirai ir per-
dirbami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools

o




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 201 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM
Hi37 201

3L
RERE

WRPRHERAEREA. MRARBEHOFAERANE
%, WEESRmERENEMPHRIPTIGE. BRERTX
Lei5EA,

> ZUBRARFLRERHIT WA RBE, MAREERRHEH. Mt
T HEBWRIUERHI R 2 EEE.
> FEESRRE, MESREE. SERBLMTETREMNRNE.
AR5 P FT BB = 2 N AEFF R MR R FDSE
AARLF R RS OMERERE. U2 LHEA 5 &7
ERESH, SZRSAS RO RS RITI AL,

> AR ESTTEHRENIRIZCERNE S IR TR, E0#
A5 BT, WRBEMTERBEERERE.

FeaAnLh RHhE
ERRR TRERGAET, MEARRSH AR ERSE,
FRBHE E AL RR

TR (Y AR REAB PRI AR FIBK SR .

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16) é—




Q éi 4@
I OBJ_BUCH-821-005.book Page 202 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

2

202|F3z
BRI
i v ] LR2
WS 3601K69 100
MESEE" 5-50 %
Bl 90°
MEFERE?
- " +1 2K
- " ERg " +3 K
TERESEE -10°C...+50°C
EHREEE -20°C...+70°C
B il 1x9 {k4F (6LR61)
BRIERTEZY 30 /et
EEMH4G EPTA-Procedure 01:2014 0.27 AR
RipFRZE IP54  (BhaiRFBAKIE)
Rt (Kkx&ExH) T4x41x150 =4

1) AREVEFE (FINMERMBER) S4/MNISKTER.
2) BURT Bt =R BUst M 84 2 [\ R BE
{UBEHENE ERFSI S ((UBHEM EARTE 12 AR ) ERIEEMIRAIE,

BE ERLH
MR RS TR E R E LRSS —E.
1 MERERRERX
2 BEAX
3 ESFERE
4 BRE
5 ®hA
6 FEIETI " ATHE "
7 JRETRAT
8 RIZSL

160992A174|(8.9.16) Bosch Power Tools

L . (L




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 203 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM
Hi37 203
9 AEETL " @ LHE "

10 FotHEKmE

11 it 25 B B RN

12 3|S5

13 BittE=

14§33 M6 ZIIEFTRIES
BRI LR M. TEFaSERETERD.

BrE
a fESEMIEIR
b " @ EBE " KAEER
¢ XFFPAER
d " @THE " KAEER
e HREEEITE
f WEHERT " HHK"
g NEKERT "HFE"

MR AR
FAESE A AL ERE—KIERAH 80 &8 (A) ,
FEANESERER

RE

R/ Einmit

HBRAEZAC TN & S B SR AT P R I SR AR

EsMEH R EEMEER 11, FiRERBZE 13,

REMBETIEROMENERREF R, BMSPHFERNRESEE,

MRAEHEREFEITE ¢ HEHAERTR 4 £, KREXEER

2 NNETRIERAERT 8

> RERMEN, BAMNETRHEY., SEKERE, Bibs/Eme
BaiRE.,

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16) é—




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 204 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM
204 | H3z

IEXRME

ERRIENRS

> AR SEBAUEER, BATILRXEERSENEL.

> UEERTREERRNSET, AR TR RS BTER £ KA
B, MSEARTUKERBAERED. MRNBLEREEEEHEEX
MFES, PRESHFUEERERSEEERBERANE. IRUERE
ERHEHSRTREEEYANINED, SHMUEBHNEEHE.

iGN (BEEE A)

BB RIR IR AR M MEBNED 5 KNE, BB MEN

RIRKRIhAE, FELERMOCTI SN bR R s —EkE e AR — B EE

L EAIRIER K.

BR: ATUEERRHEEOKEMEEMATRIREAR (TFREEBIRE

FRX) . BAXESHRARERESLSE.

MEFNEN, LR AEERE 10 £, SEEMARNSHEEEER

EddEEE (NEEBEEFRER) .

Fah / XH

> ERHARMBHWBNSZHPENESE., KHUBSUBEEE
FHEGE, XMITAESETREIRIFERNITS.,

Fgh MEBNEE, HTREFX 2. FEMNETRRSHETRIHSIRA—

T, HEANBELSLH—BEESE.

X MEMNZE, EFRTEEFX 2, EXAMEZH. FFENERIH

SHRA—T.

WMRTE 20 SRR T ERE TR, MAE 20 S84REERL

RHEIMLERE 10 £, ATHRPEM, UBMBSEIXRA. EKHN

BZH, TEHNETOHESRA—T,

WEXT A BRI

FRSE 1 TE MR EENE LM " B " B ARERTR:

- NEREE"RBA" (ETRLERg ),

- WERE "M " (BRRLEERf).

FEMENEREERIZER " FH8E ",

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools é—




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 205 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

*

13z | 205

A=
BETHIERT IR RS AR REE 10 EMAE.
- ENSMERE, FREMNETE 4 X "ATHE " d, "@EE3"

b g3t c,

- GLENENEEATEN " BT " 1R 6, "ELBE " HERT 9 H
HRIERAT 7,

- HAMIEERTEEE ( % " ERHAUENNRRESE". W
# 205).

MRNBEAM : BOLBRSER KR 10 M L3, BRRESHIAS
[mEf5tR b, MBIETRIT 9 SRE.

HWEINR A TIESENINEE, (URSEZHEBENIRRES

IR &7 kB A mE LB sl 2L EE.

MERNEBEAS  BOLBRSERCERE 10 MTH8, BrRRLESHIAS
[@iEts d, MEHETRLT 6 SR,

HWEINR A TIESENINEE, URSEHRENIRRESE.

I &5 L 7 [ EA T shill 24338

MRNEROIZEEPRMGE « SR EKE 10 EHHRIZSEL 8 1
E, BrELESHNXHAER ¢, MEAXMPIERIT 7 SF#E. HAn
RAMTESERNIGE, URSEHESENRRESE.

EREIRNNERESE

USRS AR RSN REE 10 EMME,

FEHMENREN, FSFERREEBNESTEREL.

AR ESFREESXAESAE.

ETESHEZE 3 AUMERSFRESN XHAFESHE, NEESHRE
FpARERE ZRRE EHATEMETRENL, REABNEER
Er, BTRIESHERER a £ SHI—FEF, REABNFETRE
MSHA=RKET, XAESHERMIERSIEXK.

TERBCERARFESHENME, AERTUHR EREMRE #ThEE
N MBHBLRH—EEENBESE.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)

¢

t

.



Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 206 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM
T 206 | Hi3z

BREMESXBIER

s

MRFLB I EWE 10 FhR, ERUEMNEUFEHHRIZSE 8 HE
AR, EREANEE.

R, MICSHARRENFRCEMFERRT (EREKFRER) |
HKTEHRE (EREEEHLR) KIE, FTUAMEICS SRR
HESARE.

ERMBEE (S%EE B)

MRFHPENEM, TUMEERE S 5 IENEMHTURRMEERE L.

MRS

SEEE
T4 28 TR R IFTE
T BB BN KR ERRET.

EREE, FREHERNEERBR. RTUMERRSEANHBFNEE
2.

P& FR S5 Ab AN E & e ool

AARMERSLAAREEGTRALT = RAMEIE, SHFEH .,
LT HIR BT P A REE SRR .

www.bosch-pt.com

BitMESaRRIEE RENEBEFTXEAT =R R MR E&E,
MBPERMITMEH, BHFLIRE-RESHE LR 10 LH %S,
BXRRIE, £ERERTHEE,. BRERNIHEPEN.

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools é—




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 207 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

*

%

LETP NG

HiEzHTA (RE) BRAAE
FE #IE il
EIIXIERE 567 5

HBEI4RAG: 310052
REBARSHME. 4008268484
f£H. (0571) 87774502

EEHB: contact.ptcn@en.bosch.com
www .bosch—pt.com.cn

EAS - EHARAR
HEILAXEE 625 9 21 18
EFRF M. +852 2101 0235
f§E. +852 2590 9762

ZEH. infodhk.bosch.com
#8ik. www.bosch—pt.com.hk
it -

Robert Bosch Power Tools GmbH
Tia%s - BRI TABRAR
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HiEMN4E / fEE

SEEFY

i3z | 207

BAUFETRERE AR BB B AHSRELER, e,
RATRUERIR R AL AN E it/ it B — AR ERIR H

REBYAR

Bosch Power Tools

%

1609 92A174|(8.9.16) @



Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 208 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM
T 208| Hi3z

3L

RERE
ERARERRARLATURTREANE, #FIER
HZMENSEANETR, MR TANDTRE S
BAEREREEADY, EEREARLAE,

> FRARRAETAOERNEEARSE, MARRERRENES. W
LA BESIRE R R ER I R & 1ERE.
> FEESRBE. NESREE. SRUBENRE TR EGSE.
A B kRS P FT BB AR AR N AL M BEMRAD EEFD SRR
FAUEFARGRELORERE. S8 L0HE 5 g
SRS, RUSSEREOHEESRMNINGE.

> KRR AAERSRENEENENE S SRS TENME. S8
A OSHTE, WHEREEHBMERHER.

EmITh RHE
WM THREROTLE, MEARNERLARNTEESE,
BRI E AR

7 B R RE S IR M B BUAR B AL

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools é—




2

Q éi 4@
0> OBJ_BUCH-821-005.book Page 209 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

3z 209

BTiESeR

bbb LR2
YRKE 3601 K69 100
AlggE" 5-50
BElAE 90°
BT

-'"'®" +1 XK
- "R +3 X
TiEREERE -10°C...+50°C
ERREEHE -20°C...+70°C
Eith 1x9 {k4F (6LR61)
BRI 30 /\BE
FEEE EPTA-Procedure 01:2014 0.27 NFF
REEES IP54 (Bh7xEEFARAZKIE)
R+ (Rx&Ex®) T4x41x150 =%

1) AREGAISRE (FIMERMBR) S/ NIEHEE.
2) BURMELEI R AR BOLR 242 RrEE R
BRI EMFTIREE (EERRE LET 12 MAE) ERERNEAIE.

BE R
BRI R R E LR
1 HERERRERE
2 ISR
3 FIRERR
4 ER
5 ®h
6 FEETE " ATHE "
7 #rhigRiE
8 HRAETIRAR
9 ARETE " LB "

% Bosch Power Tools 1609 92A 174(8.9.16) #




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 210 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM
210| 3z
10 FoeryiElmE

11 EhEEMNEEIRA

12 558

13 EthEE

14 &H# M6 TIFIZIRRIEE BB

HEE PRI, HAESEEXHHKERP.

BARE
a ERBMER
b " @ EBE " KARER
c %TEPE"HE%
"ETHE " HAREE
e E:&%Eﬁgi 3
"R EREEIETRAR
B " ERERETS

RERH

AMEEEEER— A REN ST EREES AL, HES 80 dB(A),
AOBFNBRTAEERAES)

£x

R¥%/ EHEM

BRAEAH B R R E AR E

ESMERE R R E ER 11, jﬂﬁ)’ti HmEE 13,
RENFIEEDEENERRES R, EHEFHERNTESEME,

MREHDEESFEES e HEHRERTR 4 £, KFGRSAEHET 2/
INFF IR AE IR

> DMERSERR, GARBSETIHED., CHBRAME, EHEEM
BEE.

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools é—




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 211 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM
Fixz|211

IECIRME

;313

> FUUBRFBNGERD, WA BRI aR L.

> ERAALURREERNRIET. AT SRR REEE KRR
B, fIMSESRATURANEBESES. NRGERLERETREN
EAMRED, WARSHRSNBERREREBERSS. NRE
FRBERRHRETRREERERNRES, SXBR[NDE LR
E.

RERNER (SEHE A)

EEREREEBRERBCAERED 5 RHUE. BBREALAEE

RIIRETIRE. AR SR DRERRS Bk TR ARH—EEE

HtERIREAR.

65 0 FALERERHESIK FMEERLEMREAR (TFRRE

FAR) , BRERETHRAERNHASTE.

MEFAEE, FHOLRGERKLE 10 £, EEMARRSRERER

EiRBEKE (WEEERET) .

FA%h / BAEA

> RGN SRR G T R WG, LR R R AR S
ERE. SEESNERBTRIBRENEES,

BRB) RIS, BRTEERM 2. AENETERMBEREEHERE—

T, WERESREEHEERE,

BREA RIEkeE, ENRTESHE 2, ERMRRZE, MANETER

ERE—T.

WRFE 20 SEPIRE TR LHEMIRE, MAE 20 H#EPULFERE

BESERCtEKE 10 £, ATREER, NEHRFTEHEE. WK

BRZHT . FTEMETERERN—T.

BEHDTHBTEE
EAFIRAERE 1 RRE, EFARUERESERNEN " B " BKFTE
RFEERE:

- "EREERE (BEEPHETSE 8) .
- TR RIENRE (ERPaETRR D

BN B REFEERRES "M,
Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)

L . (L




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 212 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM
212 |3z
(i EEE

BB TR TR AT 10 (e .

- ENEEEY, AWMENETR 4 L MTFB® " d, " ELEEE
b ¥ c,

- ZEREHEETEL " TR ETE 6, " MLEBE " ERE
HhiETE 7,

- CTMRERFEWE (2% " ETAIBERORTERE ", B
] 212),

ARBEEAM . BOURSERCHENE 10 ELH, ERRLGHRS

fISE b, MANTE 9 BEE,

I INRBIE T ESERITI AL, B R HE BRI,

NEE SRR 7 2 L TR S,

ARSEAS - BOURSERCHENE 10 QT ERRLHRS

miE d, MAETE 6 BSE,

IR BIE) TESERITI A, S BT RIS IR,

NEE SRR 75 T S B S,

ARBBOARRTE . ORGSR 10 ERhRiRig 8 1

8, ERRERHRSPNIEE ¢, MAKFETE 7 B, LB

SEBTEERNAE, SEeBHERNETERE,

BT RO A R R T (R

AR E R RA RO BINE 10 LRRE,

EEE SRR, SERERTEBNREREL,

AT R AR O A s B A S 5,

HTEWRER 3 TLMSEREAES MAGNS, HRERRRE

BORRERR ERETRLNREENREREAL, REABNRES

R, FERROEWEIEE a b SHR—HE, REARNBERE

BRI R, BRI AR

FEREDCHREREIE, RELTHSE EOEMER BT

B, BENERH—EEYNBERE.

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools é—




i/g OBJ_BUCH-821-005.book Page 213 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM é
Hixr[213
BRREL IR

fiRE

WMRFLEIBRE 10 BhR, ETUERRHERNPRTREE 8 HE
AWAl, HHANEE,

R, BRI LREE RS CEMTFERRT (EREUKTEULR) |
HKTERE (EREEERLR) KIE, TRIMMMTREETRNEE
NEERRE.

ERMEEE ($EEH B)

MRALBFEAEE, TURBHE 5 RABEMNTHERR MEEBLE.

AEIETNRR T

HieTER
BB HBLAMRRIBER.
ARA LIRSS KR EER RS,

ERER. FRNAERESR EHBR. FTUERRGE HEEERE
2.

BEEREENEE S0

FNFBEERBREEELEMALTEROBE, SHAEEHEE,
UTHEEPEREEMEENEH

www.bosch-pt.com
BitEESAERIEELERAERETREA AT ERRMENEE,
BEREADNRIEERTAGR, SHREARERIIRHE ER 10
{ITE B #REE.

A

AERAFEERHBERAR

EEILE—ER 905k 6 1

&4kt 10491

E:E : (02) 2515 5388

#HE . (02) 2516 1176

www . bosch—pt.com.tw

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16) é—




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 214 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

214| stz of
S s -

Robert Bosch Power Tools GmbH
Bat - BHEESTREBRLAA
70538 Stuttgart / GERMANY
70538 HiEH4s / fBE

RE Y
PRUHEBRRERNAREKBHRBEOHSE. M QR
AU LUEERREETET L / B ERE—RIOFELIRF

HAE RE X|&E £X|5t2 OlF E8H0F &LICH, 3T
370l WE=of

2+ UAsLoh. 2 28AM

B
o
>
ofo
Q'I_l
Ral
52
lo

=
I
0%

¥37ol 2L MY NAS XE HE AolH WIm, 22| Y
FAMBSHIAIR . O] Z20i3t STl NS o

°
i}
0
okl
4
o i
< >
> 0%
=
o
M
X
[}
2
2
N
3
o
g'l_l
B
1=}
12
=
o

> 0] EYSFE Xi7| ool mHxILE Xi=oll ol gt 7|7[ollM Ha] SHAl
2. Xp7|t 59 JEez Qlsll HlojEi7t AR &ME 4 JUFLICH.

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools

o




A

2

OBJ_BUCH-821-005.book Page 215 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

gt=01|215
= 0 =
x‘“E =J= go .+.7“
A8 MBME ol SO 5¥ITo 10| Let Y T ©2 [ 51

AL .

7ol ME ALE

0| EYI7= USst= oMY S M&SH &elsh=dl ArEsHor gLict.

HE Ar
Holx 2|AIH LR2
Mg Hs 3601 K69 100
zhel ol 5-50m
£ 242 90°
=9 Hatz?
- colM” +1mm
- e +3mm
s 2= -10°C...+50°C
Ha 25 -20°C...+70°C
HiEd 2] 1x9V (6LR61)
S Az, & 30h
EPTA 2x 01:2014 o = =& 0.27 kg
2= & P54 (2%l 2 57| Sof QtxEH)
37| (Zo| x HH| x =0[) 74x41x150 mm
1) 2 o] == 59 228 &4 zAdM= 2 He7t ZAE & AFLCH,
2) 20| 2lAlH et 2kl 2lolx ='W Atole] ZhAof izt 2ol

Hstel EHBTE HEs| AlgstaiH Bt EAITO| LU= U S 12 £ EISHYAIR
HEe F2 B3
M=E2 =2 H3o BI|=H0 s Hess SYSTHL O0| LU= &
2 DAL .

1 5% 38z =¥ HE

2 My HE

3 Ms2 HE

4 C|AZ8 0]
Bosch Power Tools 160992A174|(8.9.16)

®
2



OBJ_BUCH-821-005.book Page 216 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

216 5t=2of

5 X}7|mt

6 LED gtak ®A|7| “&tg ol
7 LED =7t HAl7]

8 ST EA

9 LED gt&F HA|7| “ASF 0|E 7
10 2o|XY Al 29

11 HiE{2| AO|& FIH EHF4

12 ¢ HE

13 dHE{2| AHo|A HIH

14 M6 LiApAH o1H 72

EHoILL Mol Liet A= AMM2lE B2E SERE0 &3kx| BSUCt.

BAZ| “HE 0T

0T o OF = Wt
0o 0% fob &

HiE2] Zn EA|
‘72" &% Mz EA|
“OlMT EF HEtz EA7

29 A 2N S e 1m ztz#o=2 80dB(A) of HELICH,
3T7E F 7IMoI2 JtX7EX] oA ]

EHSTE #Sstr| ol Lzal ¢yt sigz|E AH8sts Aol E&LIC.

HiE 2] #Hola &

HiE2|E 712 wf iEf2] TF0| HHE(2] #HojA0 Lttt A= WX HMUHZ
TRHANL .

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-821-005.book Page 217 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

HiE2] 21 EA| et ClAE20] 401M ME2R Ho|H EFYITE
2 NZH HE o AR8E & &L,

> 7|2t EHITE ABsIX A PR HEZIE 27N W s24
A, HiEZIE QS MEstH RAIEILE XA gHo| & + A&
Lict.

g

21A AME

> ZHEZTIL 2ol HALL FHAl FMofl LEEX] REE SHUAL.

> SHJTE JAUS 2E0M E2 25 S A8 oM ALESHx| ot
AR, oS SH EFIFE ASA Aol Y2 FX| oA 2
HEIL HE R EHITE AEs| Mo *4 HYH 220t HER
SHUAIR . Falst 2ROAML 2= H3t7H A5 SH0M AISSIHE 51
79| Mez=ot "WolH & JA&Uct.

£JST M7 (3 A BX)

ZXHITE 20 20| HYREE XASH5m ZHHES F1 MRAMAL . 2t

2l 2llo|X 2Hol HA J|5 AQIRE AMAR . 28 2 %] go|H H

HOMO| WALE|E=2 2tQl 0| o XE REE MEHSHNAIR .

&3 oMol Folof 2Bt oflzf EAITL LIEHY 4 ez 2+ Y 5

Z glo|x HHO| SAlol HAtEl= AE ZE(Z2AEQ ZE) E MEst

Xl OHAIS
BOIHWO| ZHBRO $4 £
HOIMYoOl £41 RIS T2 %
A9Ix| %71/ 17|

> SWTTO| AQYXIE B MES0| 2 '-'LII:} (=2 sqnE
Z o Hol IXIZE CHE AbEOl Jhito] UK YES SN . 2 4
2|2 ols Hzto| A4E 4 UBLITH

HB7o AYKIE HRM MY HE 22 SEUCH DE CIASo| E
719k LED off &7t 20| #X|o§ AESo0| HLic

B0l AYIXE DAY MY HE 28 CHAl SEUCH. AAXI7} Ax|
Mol 2E LED off &7t Zo| AZLITt
HBTOl s HES o 202 JhY SR UL oMY 24 B
10 04 20 22 OFR B FOIMWoOl FAEK| UG HL, SHITI} v

J|>|' t Jl)il

1 i

do

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)




OBJ_BUCH-821-005.book Page 218 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

El2|E motsty| flsh Aks22 AMELICH, 2E LED 7b &7 HX|IH AR
7t MRz AE LEFELCH
|

SN BN MY Mes|

HE 12 52 24 20|M 2oyl AR “ENH’ 22 EAS

L ys=s ¥y 4+ Asuct.

- COMT EY FEE (CASH 0l EAIY| g),

- TR 5W FsE (CAB o9 BAY| ).

2B AYAE A B AT ‘zZE’ MY MEs0f Y

sUC

wa EAI7|

A 29 100N SAElS oMWl IXI7E Ch Tt Zo| LereLITt

- 2HB7O| MRl $B0| Y CIAS 0| 40H Y B OIS d
“ME OIS b WE EAY| 22 54 EAY| c 2 S

- £F37 MRl Y LED “SHF OIS 6, AF 0157 952 B4
HEA7I 12 S3,

- ME AMROE AMESS Saf ( “2oIXY EATI0 Bet MBS

£FITI UR RS F2: oMol 4 22 109 7t o|HM
Zlo|H, claZeolo A= wE ®AIZ] bet olol siEst= LED 90| 7

NES 7150 HEY B9 L2 222 A5} gt
Ol A9 SHBTE SAE WHOR A2 FHOIYAIL

ST UT BS B2 AOIXY0 £ 29 109 B2 OlFtIN S
xjolBl, ClAZolo| U= We EAIZ| d et 0|0 sHErsHs LED 60| #
Huct,

NES 7150 HEY B WE =2 MBI} P

Ol 2 ZYTTE HFUE YUY

Z ofgi2 SZE0|MAIL.,

20| 4 221 109 ZAF HA| 829 =
olollM Z=lo|H, clAZ 0o U= B EAIZ| c2t olof siYst= St
o| LED 70| HAZUCL. dM&F 7|50] AZ d2 ALHe2 USTIt U,

HolxW EAI7I0of 28 HMSS

241 H9 10010 ate 2oIXYel AXIS NESOR BAIF & ALY
ct

2B AYAE A AS20| WS BE2 MFs0] YaLT
BEE S0l7iL AE30] O L & 4 ALt

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-821-005.book Page 219 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

ol

t=20{]|219

h

MBS HMASALL A2I7} O LAl BB CIAZolof Rate =Tt &
o K| MBS HE 32 L2AAS . He ZEY B ClAZH ol U
ASS BAI7| a0] B 7/0] HO|T £ ZEY HS A ZHo| BOIH
J150] HE AL AL YlBLiC,

75 MEI oglo] SHBET HES 2 motct Eelsts of
I_I-g o |.

o
=
ZEE A2 A2(7F LA =0 ASLICH.

HA|517]
lo| ol Al £2| 10 0| Jt2ClE SatslH
ZAE HAl 80 HO|MHEIQ H0|2 EAE &

( b

EAE O SYBTL FHE A3 (4T OINY HD) B2 4T (45
BlOIKY ZD) 0l FE= WRO{OF BLICH IHX| YO BAIT 22to|
BOIMM I AMEl0f HES EAZ Of2AY & AL,

RS 230l TSI (1T B #X)

XS DHO| WRSHK| U2 Pl K7W 52 ABstol ZHB Tl A
B 298 Ao DY 4+ AL

B "y ¥ /X
B4 ZHTTE MR0| KAISHIAIL
2HZ7E B0/ 12 Yol FX| oHYAIR.
27|94 222 Moz UE 28 R0 HoYNL . MEAL 8
HE AFESHAl DHIAIR
Hy AS R 3 Mg
HE Fstel HE W 4ol BE 202 wD AsUt
AS ME| M 2 HZol fE 2 AT 57 1 SME 2 oY A

@S 0|8aliFAl7| HFELICH,

1Z8 ZME : 080-955-0909

ojm| Y Atet: Bosch-pt.hotline@kr.bosch.com

2oLt thA BEE F2 Aol HEA HE WY EyolEd A= 10 xt2|
o EEHSE U FHA.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)




OBJ_BUCH-821-005.book Page 220 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

220| A Ing

Bosch Korea, RBKR

Mechanics and Electronics Ltd.
PT/SAX-ASA

298 Bojeong-dong Giheung-gu
Yongin-si, Gyeonggi-do, 446-913
Republic of Korea
080-955-0909

o

ZHZT, WAME L BN SS HBANO WHoR MWERY 4 UEE
EEY-S

ZHzZTe hE2] M/ HHE2]S JPHE M7|2 XM2l5hK DHIAIR |

do

Arg2 APY oz glo] HAE £ AFLICH.

A Ine
agssifipiiianulannss

ADVBIUNAS ﬂgummumuu.mm\muﬁ mnlilaldiesaviinin
AT UsINWENT sruvilaviunieluedaeiioiaenalisy
nansUUSNE A LLzimada L l9EeBeTunende

» mydaunasaiaviainmwinlasiduaguasldo: Tnawiviniu
wotieliiulaliieusaldoueiesiininlieinsaeniiaus

» s ldiadovioialupsssmaidToniasaia v TuwSnaifizovmar
fnlnla uis wiaiduazaav luedaviainanunsafingss mﬂlwﬂmmqqmu
azoawdolosunylidnlwls

m\mum‘iwunﬁ‘lwm\amnm‘smﬂ‘mwm..n*n‘naumm
wrlage Iuiin winutiwmén 5 azadvaunuuimén eansnsa
inledavusudemsnsisuvasiilame i winewunwseels

> ﬁmnulma\mnﬁ’lum\m'mﬁau'mauanuqmanﬁ'ﬁlﬂuuﬂménua:

gunalit lidansuiivaamsiman wiuwsimdn 5 sunsavinlidayagams
agnoEeanaulails

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-821-005.book Page 221 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

A Ine 221

TuazidsARAnAMlazdayad NI

Tusamantininu liTunansanysznauindaviindn uazad linasananiisu
nilvdaglonsldeu

dszTamin1sTdvn
wnssvilodailddmsviumeauasiaasisuiuzivauliognesinsa

dayanrvmaiia
aUnsalsuuaviaITDs LR2
NUNBLAVEUAN 3601 K69 100
gunsvineu’) 5-50 .
YUN15LEY 90°
ALiugInITIn?
- "wupazidan” +1 3.
- "upuAs1g" +3 uy.
Aun)IUHIR Y -10°C...+50°C
aaungfiiuinm -20°C...+70°C
WUALADS 1x9 Taavf (6LR61)
szeziaa iy Tneyssunm 30 daluy
untneusziiaun15-EPTA-Procedure 01:2014 0.27 an.
F2AUNNSANALY IP 54 (flpvriudunaz
Unszaudan)
YUIA (AL X AT X ANGY) 74x41x150 ws.

1) ghumsrineua RanasIndianzuIndani Limsnzay (9. 0. 1y wavafindday
Tnamsy)

2) TupgfuszasrinvssnitvaUnseisunaapfuaziaiTasidy
\dpefinindiinmnaauiniay 12 vuwsiuinesy

dmilsznoundanama
fuvIDEIuYSENEUNART I T IuL S naVTBNIASRY D TnTiuanely
At WL IzNOY

1 dudnivrfuanuusiuginisin

2 Juda-Ua

3 dudaoudey

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)

%



OBJ_BUCH-821-005.book Page 222 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

222| a1 Ing

O 00N A

10
11
12
13
14

aunsaivsznonlunmysznovwioTud1au1e hismedlunsdndeninsgiu

QDUTAINE
WHUMSILAAN

firmne LED "dauavdineany”
Fdnual-Aanas LED
me‘i\aﬂa’l\a

Feme LED "euudneuu”
y3nsUaLaaLTDs
FsoAlLUAADS
AUNLAVIATDY

AuaLeDS
suszRRUdInTUINGE M6

Fudruusanvea

a

b dyanwalfirnie "waudud1uu"

c

d dydnuaiianiy "dauavdtvany”

e

f dydanwainuwiug1nITia "wuuA$1I"
g duanwalmuntiugIn1Tin "wuvasiden”

Nyanwald ey
Ayanwalfivnae

TWidpunummnedan

dayaidny

ITAUAMUAURLVENURTNLDY A TDvduandessssniong

& #2 80dB(A)

- o a_ v P .
anfinimdaviioinlndyvavim

nsUsznaw

asla/msulasuuuman’d

asuuztihlilduvneeduvudam laduusndanuiesoviionl
fosaden 11 vaviuusnedeanludvuanuazdaruunaes 13
sazlauunesd dovgléduvnaniagluiunishgnéiaeamuiniinualin

TOIULALADT

160992A1741(8.9.16)




OBJ_BUCH-821-005.book Page 223 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

A Ine 223

din lifiaununeadan e ysingiluadeusnuuasuanaa 4 indoviinindens
snsnsavinvulddssnm 2 au.
» ilaLildymaIaviisimibunaiuu dovasauvmaninsn mnld
uuﬂmmmhmuﬂ upsRaToRARnIaULAsUaRELT: %ﬂ,wﬂﬂaaﬂm

= v
N1IVHURNIU
Mansuaulduiu
» dasaubiiliiaIavininlasuanudunazTaunasuansaslnoase
> am’Iunma\mam]muamwnummmn masuammumﬂauuuﬂa\imn
29819 12U agwanatas 3 lusnsudiiunaiunu ‘Iuﬂszuwazunﬂuumi
LUaEJiJLLIJa\m’lﬂ ma\maaH'lnmia\mmmﬂsuLmﬂﬂuamﬁﬂuiaumuﬂau‘lﬁl

m‘;mmmu luﬂimmlmumunnuwaqu’lﬂﬂ‘sa‘;uamﬂﬂuwLﬂaﬂuuﬂmmﬂ
mimumﬂa’mum’muuumuaﬂm

& o a o
NINAIDINDIA (ANTNYIzNDY A)

mmimumﬂ‘lﬂmumnLammmuam\maﬂ 5 . Dasndilvriduairaidud
wmuah\aau denismavinvuiaresidulnelindaszuuaresluuuiuay
winuuasentnelannenieiiesagteiie

WHBIWE): agndaniEmaneuiifissunuiaimadnelunuiusunasuuage
wiauy (MsneuAALm) wsziaziuanafiaruRanainluansued
ANGITBYALEaITaT IR
:mmunu\amsmumﬂluaﬂmuv'lnmu,amamascqﬂmum:usuuaq 10 AAuu?
inspviininludnpas lauasisanmiuuSinasouss (Fausnelunm
5enay)

o) o) o
nMstdauazdaaiay

> maﬁlna’mai‘mimurxm..umyty'lmsﬁu\m\maamanm AunuAD N
msa\mmnnanm\sa1ﬂwnmmumauﬁﬁaaummﬂﬁmmi Ny
EevseorarnlinslaBuunnsaals

WarieeiainivulnenasindDea-Da 2 dydnpaluansaanonunsaung LED

NnonueazAnduau uazduaadevasgnidasannin

?lyﬁLﬂ%ﬂﬂﬁaiﬂ‘[ﬂﬂﬂﬂﬁﬂﬁmﬂ-ﬂﬂ 2 dnpsv Aoudaaind LED nenunazfindu
|

maﬂuuumimummluﬂﬂnﬂLi.lunmmuﬂ‘s su 20 i waziflolifidues

igadaniiusasuues 10 ulunmmu 20 u'm msa\mmmi‘lma“ i lng

dalulfiiotszndauuninsd LED w\mumvmmuau‘] \etivwanfivnsDaaing

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)




OBJ_BUCH-821-005.book Page 224 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

224| nw Ing

madannsnudasnsalivnats

viwanunsaldtu 1 ilpAmuaanuusiugnsuansunte Avnate uay
aEaITaSUUNLSINSD:

- AMuLUEINITIn "wuuaziden” (dudnual g UUADLAAING)

- ANKIUEINTIA "WUUAT1IY" (’97 anwal f JURDUAAIHA)

a

lalsfeuiiDasing indpeiioinazavegfiszduniuusiugn "neny"

danualiiniy

siunuvyavaaaTasuuDIusILE 10 3:LLaﬂ\wi'mﬁzy5ﬂmﬁﬁ\wiqlﬂﬁz
- daydnwaifieme "aauavdvaie” d "@audiudteou” b ﬂ%aﬁmﬁnmﬁﬁuﬂmw
¢ UuABUARIHA 4 VuiuriugzAunAsTBIASD YD Tn
- LED "Laaummqmu" 6 "doutudeuy’ 9 maamaﬂmu-mﬂmu LED 7
vuduniiwsaioviiain
- dunadevdaiunsudanniy (g (9 "Fuoudevdniuuanvaues
wies” nih 224)
w3aviiainataly: maduasiaedivinuadwurasyinasuueas 10
Fydnwaliiene b yussuanwanaziieme LED 9
fiannndaviuasBindumndyaandsndasinday a:ddualdasaann
wWudenaz °JJ'1f]'LwLaaumsawmmum\wu‘luwﬂmﬁaﬂﬂi
nmmumﬁaqq\ﬂﬂ: maauasiainfivinuaivaesuTasuuas 10
dyanwaliiemie d yuasuannauaciirmie LED 6
fisonndaviuasfiniunnduaandsndasindoy a:fduaauldasaanin
udemssalindeundaviio Taavinssnslufienegnes
in3nviiainaglusimmivivans: masussaeiieiuuiousuuss 10
Naafvnany 8 danwalivnaty ¢ vulBuaAvHaLAsaanEal-AvAa LED 7
aanndaviulsindu mndygudsalasindey aslidyyaldosaanin
BERNERIVEN,
duaanfsvdmsundaavauaviagas
FLALNIDIR AN SUUDTINTLEY 10 anuTauaavHuS Y IaEeY
indadindindoviintn Fyanandevasivegiissiunussniaus
sfuAMuREBTaUSURN TS o Dneing 1
mama\amsmaﬂusumumﬂummaﬂm‘ vnﬂmmmﬂmﬁm 'lwﬂmﬂuammmﬁm 3
WSALANASTIFDIASUIINgUUABIERIHS wsvmummmm syansal
Fyyraudes a ysngiiunvianiionrivuuapuanna fesiunnudoge daydnual
danguiunrivasusie Luaammmaﬂ\mnmhﬁilﬂ doyanualaz ssivly
lm"lazyty1mtaﬂ\aﬁx.gnm\aham.\ﬂsnmu WWeviudun Aszduaudeenazgn
dapzaansmnasInnaliuuaTaeiinin

160992A1741(8.9.16) Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-821-005.book Page 225 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

A ne 225
dauusinluni1sineiu

o
N1INNAIDIKNY

Weduasairasivinuasinasuaswiiiasuueas 10 liinadasmunaage
PpvauaEIqafvnate 8 fngntvinuisnazanuuaisviiain
saziueawmne sovenlalddnndaelininliegluiuiay (dmivdues
WITBSIUIUBY) MEBULILBL (mﬂsumuamamaiumm) peivusiudn fasidy
idaningazag LinseAuqafiauaaima s

nMsdafnfswsiman (gawdsznay B)

minliduiusieviafnagiuag iusunsaBaniaeiiodnlifnfuduiidu
wanTagldinumanidunduusingn 5 ga

AIUITVINBINASATTVING

A7IIIABINAEATHIANINGE DA

Sawuadoeiioinliazoananaiian
agquataviiainavluinioveinaniug
iindvanysneandsinjuiBonnuing fuldarsinmuszaiaviasns
azaale

AMFWINTHAVATDIBRA AU T T

guduInsnavnsesvevduinpuAtafsiuansin eI Las
ﬂ’ﬁﬂammuwasmmwmmu sausBusues lna Amusndulsznauuas daya
iAearufusiuas Inadvaninsaglilu:

www.bosch-pt.com .
fuswldauuzinnsliuess for SufinauAatufenondaiusivoes
uazaUnsalsznauYDINERMI

ijaﬁmmiﬂaummkaxé"ﬁyaaxlmi AFUMAIINEIaaTUAT 10 nanuuwsuiie
JuvDIHEAfUTINAATY

‘lunimﬂs 21U ToUwTY ma%ﬁudauu’uﬂaﬂu

UGG Nm’mﬂlmuummm’mu

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 226 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

226 | Bahasa Indonesia

Tne

v5sn Taididn doz d1rin

Ju 11 fnfAlwosh aums

287 auudas U193n

39w 10500

Tnvéinst 02 6393111

Tnss1s 02 2384783

visn Taid4m Joa 41in ¢ Yo 2054
n39mw 10501 dszmelng
www.bosch.co.th
gudvinsteuuazineusu doy
21A13 ATAN103 Tu G Havauh 2
fuaen 10/11 nyj 16
aUUABUATUNS

FAUALINAT DUADUINNWE
FANInayNILUIINIT 10540
dszmalng

Tnséiwst 02 7587555

Tnsa15 02 7587525

MINNANDY

idpvilain qunssitsznay uasiivva dowinluusnussandagiiainnduan
14 Tmilae Linanganmuiniau

pEfarspeiiodn uazuumaad/mumasiznialngle svludeveziul

P
wpavIuans Tumawasundavlas Lidavusvarvwiin

Bahasa Indonesia
Petunjuk-Petunjuk untuk Keselamatan Kerja

Semua petunjuk harus dibaca dan diperhatikan. Jika alat ukur tidak
digunakan sesuai petunjuk yang tersedia, sistem perlindungan pada
alat ukur dapat terganggu. SIMPAN PETUNJUK INI DENGAN BAIK.

» Biarkan alat pengukur direparasi hanya oleh para teknisi ahli dan hanya de-
ngan menggunakan suku cadang yang asli. Dengan demikian, keselamatan
kerja dengan alat pengukur ini selalu terjamin.
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» Janganlah menggunakan alat pengukur di ruangan yang terancam bahaya
terjadinya ledakan, di mana ada cairan, gas atau debu yang mudah terbakar.
Di dalam alat pengukur bisa terjadi bunga api, yang lalu menyulut debu atau uap.

Janganlah mendekatkan alat pengukur ini pada alat pemacu
jantung (pacemaker). Pelat magnet 5 mengadakan medan magnet
yang bisa mengganggu fungsi dari alat pemacu jantung.

» Jauhkan alat pengukur ini dari media penyimpanan data yang magnetis dan
alat-alat yang peka magnet. Daya magnet dari pelat magnet 5 bisa
mengakibatkan data-data hilang untuk selamanya.

Penjelasan tentang produk dan daya

Bukakan halaman lipatan dengan gambar dari alat pengukur dan biarkan halaman ini
terbuka selama Anda membaca petunjuk-petunjuk untuk penggunaan.
Penggunaan

Alat pengukur ini cocok untuk mencari dengan cepat sinar laser yang berkedip-kedip
pada frekuensi yang sangat tinggi.

Data teknis

Alat penerima laser LR2
Nomor model 3601 K69 100
Jarak pengukuran hingga®) 5-50m
Sudut penerimaan 90°
Ketepatan ukuran?

- ,halus® +1mm
- kasar* +3mm
Suhu kerja -10°C...+50°C
Suhu penyimpanan -20°C...+70°C

1) Jarak pengukuran bisa berkurang, jika keadaan sekeliling tidak menguntungkan (misalnya sinar
matahari yang langsung).

2) tergantung dari jarak antara alat penerima laser dan laser garis

Anda bisa mengidentifikasikan alat pengukur Anda dengan pasti, dengan nomor seri 12 pada label
tipe.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)

o




é OBJ_BUCH-821-005.book Page 228 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM %

228 | Bahasa Indonesia

A2
2

Alat penerima laser LR2
Baterai 1x9V(6LR61)
Kemampuan baterai kira-kira 30h
Berat sesuai dengan EPTA-Procedure 01:2014 0,27 kg
Jenis keamanan IP 54 (lindungan terhadap debu

dan air penyiraman)
Ukuran (panjang x lebar x tinggi) 74x41x150 mm

1) Jarak pengukuran bisa berkurang, jika keadaan sekeliling tidak menguntungkan (misalnya sinar
matahari yang langsung).

2) tergantung dari jarak antara alat penerima laser dan laser garis

Anda bisa mengidentifikasikan alat pengukur Anda dengan pasti, dengan nomor seri 12 pada label
tipe.

Bagian-bagian pada gambar
Nomor-nomor dari bagian-bagian alat pengukur pada gambar sesuai dengan gambar
alat pengukur pada halaman bergambar.
1 Tombol untuk menyetel ketepatan pengukuran
2 Tombol untuk menghidupkan dan mematikan
Tombol untuk nada sinyal
Display
Pelat magnet
LED simbol arah ,menggerakkan ke bawah*
LED simbol tengah-tengah
Petanda tengah-tengah
LED simbol arah ,menggerakkan ke atas*
10 Medan penerimaan sinar laser
11 Penguncian tutup kotak baterai
12 Nomor model
13 Tutup kotak baterai
14 Pemegang penopang ukuran ulir M6

Aksesori yang ada dalam gambar atau yang dijelaskan tidak termasuk dalam mesin standar
yang dipasok.

O 00N AW
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Simbol pada display

a Simbol nada sinyal
Simbol arah ,menggerakkan ke atas”
Simbol tengah-tengah
Simbol arah ,menggerakkan ke bawah“
Petanda untuk baterai
Indikator ketepatan pengukuran ,kasar*
g Indikator ketepatan pengukuran ,baik”

-0 2 0 T

Keterangan tentang kebisikan
Tingkat tekanan suara dari sinyal audio pada jarak satu meter adalah
80 dB(A).
Jangan memegang alat pengukur dekat dengan telinga Anda!

Cara memasang

Memasang/mengganti baterai

Untuk menjalankan alat pengukur ini dianjurkan penggunaan baterai-baterai mangan-

alkali.

Tarikkan penguncian 11 dari tutup kotak baterai ke luar dan bukakan tutup kotak

baterai 13.

Pada waktu memasangkan baterai-baterai, perhatikanlah positip dan negatip sesuai

dengan gambar dalam kotak baterai.

Jika petanda untuk baterai e pertama kali tampil pada display 4, alat pengukur masih

dapat digunakan selama kira-kira 2 h.

» Keluarkanlah baterai dari alat pengukur, jika alat pengukur tidak digunakan
untuk waktu yang lama. Baterai bisa berkorosi atau mengosong sendiri jika
disimpan untuk waktu yang lama.

Penggunaan

Cara penggunaan

» Lindungilah alat pengukur terhadap cairan dan sinar matahari yang langsung.

» Jagalah supaya alat pengukur tidak terkena suhu yang luar biasa atau
perubahan suhu yang luar biasa. Misalnya, janganlah meninggalkan alat
pengukur untuk waktu yang lama di dalam mobil. Jika ada perubahan suhu yang
besar, biarkan alat pengukur mencapai suhu yang merata dahulu sebelum Anda
mulai menggunakannya. Pada suhu yang luar biasa atau jika ada perubahan suhu
yang luar biasa, ketelitian pengukuran alat pengukur bisa terganggu.
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Memasang alat pengukur (lihat gambar A)

Tempatkan alat pengukur paling sedikit 5 m dari laser garis. Hidupkan fungsi pulsa
pada laser garis. Pilihkan jenis penggunaan pada laser garis, yang menghasilkan
hanya satu bidang laser mendatar atau hanya satu bidang laser tegak lurus.
Petunjuk: Janganlah memilih jenis penggunaan yang menghasilkan bidang laser
mendatar dan tegak lurus sekaligus (penggunaan garis silang), karena dapat tampil
ketidak tepatan terkait tinggi dari garis laser.

Tempatkan alat pengukur sedemikian, sehingga sinar laser bisa mencapai medan pene-
rimaan sinar laser 10. Arahkan alat pengukur sedemikian, sehingga sinar laser melalui
medan penerimaan sinar laser secara melintang (seperti terlihat pada gambar).

Menghidupkan/mematikan
» Pada waktu alat pengukur dihidupkan, berbunyi satu nada sinyal dengan
kerasnya. Oleh sebab itu, jika menghidupkan alat pengukur, janganlah
mendekatkan alat pengukur pada telinga Anda atau telinga orang lain.
Bunyi yang keras bisa merusakkan daya pendengaran.
Untuk menghidupkan alat pengukur, tekan tombol untuk menghidupkan dan
mematikan 2. Semua simbol-simbol pada display serta semua LED menyala sebentar
dan satu nada sinyal berbunyi.
Untuk mematikan alat pengukur, tekan sekali lagi tombol untuk menghidupkan dan
mematikan 2. Semua LED menyala sebentar sebelum alat mati.
Jika selama kira-kira 20 menit tidak ada tombol pada alat pengukur yang ditekan dan
jika pada medan penerimaan sinar laser 10 selama 20 menit tidak ada sinar laser
yang mengena, alat pengukur akan padam secara otomatis untuk menghemat baterai.
Pemadaman ini ditandakan oleh semua LED yang menyala sebentar.

Menmilih penyetelan petanda tengah-tengah

Ketepatan posisi sinar laser dapat diatur dengan tombol 1 yang ditampilkan padaarea
penerimaan di posisi ,tengah“:

- Ketepatan ukuran ,halus“ (Tampilan g pada display),

- Ketepatan ukuran ,kasar” (Tampilan f pada display).

Setelah alat pengukur dihidupkan, penyetelan ketelitiannya adalah selalu pada ,kasar”.

Simbol-simbol arah

Kedudukan sinar laser pada medan penerimaan sinar laser 10 ditunjukkan:

- olehsimbol-simbol arah ,menggerakkan ke bawah“d, ,menggerakkan ke atas“b atau
tengah-tengah ¢ pada display 4 di sebelah depan dan belakang dari alat pengukur,

- oleh LED ,menggerakkan ke bawah® 6, ,menggerakkan ke atas“ 9 atau tengah-
tengah 7 pada sebelah depan dari alat pengukur,

- atau bisa dipilih dengan nada sinyal (lihat ,Nada sinyal untuk menandakan sinar
laser”, halaman 231).
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Alat pengukur terlalu rendah: Jika sinar laser mengena pada bagian paruh atas dari
medan penerimaan sinar laser 10, maka simbol arah b menyala pada display dan LED
9 yang bersangkutan.

Jika nada sinyal dihidupkan, berbunyi satu nada sinyal perlahan-lahan.

Gerakkan alat pengukur dalam arah panah ke atas.

Alat pengukur terlalu tinggi: Jika sinar laser mengena pada bagian paruh bawah dari
medan penerimaan sinar laser 10, maka simbol arah d menyala pada display dan LED
6 yang bersangkutan.

Jika nada sinyal dihidupkan, berbunyi satu nada sinyal dengan urutan cepat.
Gerakkan alat pengukur dalam arah panah ke bawah.

Alat pengukur di tengah-tengah: Jika sinar laser mengena medan penerimaan sinar
laser 10 pada ketinggian petanda tengah-tengah 8, maka simbol tengah-tengah ¢
menyala pada display dan LED 7 di tengah yang bersangkutan. Jika nada sinyal
dihidupkan, berbunyi satu nada menerus.

Nada sinyal untuk menandakan sinar laser

Kedudukan dari sinar laser pada medan penerimaan sinar laser 10 bisa ditandakan
oleh satu nada sinyal.

Setelah alat pengukur dihidupkan, nada sinyal yang tersetelkan adalah selalu pada
penyetelan yang tidak keras.

Anda bisa mengeraskan nada sinyal atau memadamkan nada sinyal.

Untuk merubah penyetelan atau memadamkan nada sinyal, tekan tombol untuk nada
sinyal 3, sampai kekerasan nada yang dibutuhkan tampil pada display. Jika nada
sinyal tidak keras, simbol untuk nada sinyal a tampil pada display dengan satu balok,
pada kekerasan nada yang tinggi tampil dengan tiga balok, jika nada sinyal
dipadamkan, simbol padam.

Dengan tidak tergantung dari penyetelan nada sinyal, setiap kali jika ada tombol pada
alat pengukur yang ditekan, berbunyi satu nada secara pendek dan tidak keras,
sebagai konfirmasi.

Petunjuk-petunjuk untuk pemakaian

Memberi tanda

Pada petanda tengah-tengah 8 di sebelah kanan dan kiri dari alat pengukur, Anda bisa
memberi tanda ketinggian sinar laser, jika sinar laser melalui tengah-tengah dari
medan penerimaan sinar laser 10.

Pada waktu Anda membuat tanda-tanda, perhatikanlah supaya alat pengukur
kedudukannya tegak lurus (pada sinar laser yang mendatar) atau mendatar (pada
sinar laser tegak lurus), jika tidak tanda-tanda tergeser terhadap sinar laser.

Bosch Power Tools 160992A1741(8.9.16)

o




Q éi 4@
OBJ_BUCH-821-005.book Page 232 Thursday, September 8, 2016 1:25 PM

232 | Bahasa Indonesia

Mengencangkan dengan magnet (lihat gambar B)

Jika alat pengukur tidak mutlak harus dikencangkan dengan teguh, Anda bisa
mengencangkan alat pengukur pada bagian atasnya pada benda-benda dari baja
dengan memanfaatkan pelat magnet 5.

Rawatan dan servis

Rawatan dan kebersihan
Jagalah supaya alat pengukur selalu bersih.
Janganlah memasukkan alat pengukur ke dalam air atau cairan lainnya.

Jika alat kotor, bersihkannya dengan lap yang lembab dan lunak. Janganlah
menggunakan deterjen atau tiner.

Layanan pasca beli dan konseling terkait pengoperasian

Layanan pasca beli Bosch menjawab semua pertanyaan Anda terkait reparasi dan
maintenance serta suku cadang produk ini. Gambar tiga dimensi dan informasi terkait
suku cadang dapat Anda lihat di:

www.bosch-pt.com

Tim konseling pengoperasian dari Bosch dengan senang hati membantu Anda, jika
Anda hendak bertanya tentang produk-produk kami dan aksesorisnya.

Jika Anda hendak menanyakan sesuatu atau memesan suku cadang, sebutkan selalu
nomor model yang terdiri dari 10 angka dan tercantum pada label tipe produk.

Indonesia

PT Robert Bosch

Palma Tower 9" & 10™ Floor

JI. Let. Jend. TB Simatupang 11 S/ 06
Jakarta Selatan 12960

Indonesia

Tel.: (021) 30056565

Fax: (021) 30055801

E-Mail: boschpowertools@id.bosch.com
www.bosch-pt.co.id

Cara membuang

Alat pengukur, aksesori dan kemasan sebaiknya didaur ulangkan sesuai dengan
upaya untuk melindungi lingkungan hidup.

Janganlah membuang alat pengukur dan baterai isi ulang/baterai ke dalam sampah
rumah tangga!

Perubahan dapat terjadi tanpa pemberitahuan sebelumnya.
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Cac Nguyén Tac An Toan
Poc va tuan tha tét ca cac huéng dan. Khi st dung dung
cu do khdng phu hgp vai cac hudng dan & trén, cac thiét bi
bao vé dugc tich hap trong dung cu do c6 thé bi suy giam.
HAY BAO QUAN CAC HUONG DAN NAY MOT CACH
CAN THAN.

» Chi giao dung cu do cho chuyén vién c6 trinh d6 chuyén moén va
str dung phu tung chinh hang stra chira. Diéu nay dam béo cho su
an toan clia dung cu do dugc gilr nguyén.

» Khéng dugc van hanh dung cu do 6 méi trudng dé gay chay né,
vi du nhu 6 gan noi cé loai chét 16ng dé chay, khi gas hay rac. Cac
tia Itra c6 thé hinh thanh trong dung cu do va c6 kha nang lam rac chay
hay ngun khéi.

DPé dung cu do tranh xa may diéu hoa nhip tim. TAm nam
cham 5 tao ra moét trudng c6 thé lam hu hdng chiic nang cia
may diéu hoa nhip tim.

» D€ dung cu do tranh xa khéi cac thiét bi chira dir liéu tir tinh hay
nhay cam véi tir tinh. Su tac dong clia tdm nam cham 5 ¢c6 thé dan
dén viéc lam mat khéng phuc héi duge dir liéu.

M6 Ta San Pham va Dac Tinh Ky Thuat
Xin vui Iong mé trang gép cd hinh anh miéu ta dung cu do va dé mé
nguyén nhu vay trong khi doc cac hudng dan si dung.

Danh St Dung
Dung cu do dudgc thiét ké dé tim nhanh xung dong cda ludng laze.
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Thong s6 ky thuat

Thiét Bi Thu Laze LR 2
Ma s6 may 3601 K69 100
Cu li hoat dong" 5-50m
Goc ti€p nhan 90°
Do do chinh xac?
- “tinh” 1 mm
- “tho” +3 mm
Nhiét do hoat dong —10 °C...+50 °C
Nhiét d6 Iuu kho —-20 °C...+70 °C
Pin 1x9V (6LR61)
Thdi gian hoat déng, khoang 30 h
Trong lugng theo Qui trinh EPTA-Procedure
01:2014 (chuén EPTA 01:2014) 0,27 kg
Murc do bao vé IP 54 (ngan dugc bui
va nudéc vang vao)
Kich thudc (dai x rong x cao) 74 x 41 x 150 mm

1) Tam hoat dong c6 thé bi giam do diéu kién mai trudng xung quanh khéng thuén Igi
(vd. anh sang mat trgi chiéu truc tiép).

2) Ty vao khoang céach gitia thiét bi thu laze va dudng laze

Dung cu do c6 thé nhan biét rd rang bang chudi s dong 12 trén nhan ghi loai may.

Biéu trung ctia sén pham
Su danh sé cac biéu trung clia sdn phdm la dé tham khao hinh minh hoa
dung cu do trén trang hinh anh.
1 Phim diéu chinh d6 do chinh xac
2 Phim Tat/Mé
Phim tin hiéu &m thanh
Man hién thi
Td4m nam cham
Dbén LED chi hudng “di chuyén xudng”
DPén LED chi béo diém gilra
D&u chi diém gitra

0 ~N O AW
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9 Deén LED chi hudng “di chuyén 1én”
10 Pham vi tiép nhan ludng laze
11 L&y cai ndp day pin
12 S6 mé& dong
13 N&p day pin
14 L6 13p van cho ren M6
Cac phu tung dugc minh hoa hay mé ta khéng ndm trong tiéu chudn hang héa
dugc giao kem.
Hién thi cac Phan t&
a Hinh chi tin hiéu am thanh
b Hinh chi huéng “di chuyén 1én”
¢ Hinh chi diém gilra
d Hinh chi huéng “di chuyén xudng”
e Dén bao dung lugng pin thip
f Hién thi do do chinh xac “tho”
g Hién thi d6 do chinh xac “tinh”
Thong Tin vé Tiéng On
Cép do ap suét Am thanh gia quyén A cla tin hiéu 4m thanh tai
khoang cach mot mét la 80 dB(A).
Khéng dugc dé dung cu do sat bén tai ctia ban!

Su lap vao

Lap Pin/Thay Pin

Khuyén nghi nén st dung pin kiém-mangan cho dung cu do.

Kéo lay cai ndp day pin 11 hudng ra ngoai va mé nép day pin 13.

Khi 14p pin vao, hay luu y 1ap ding diu cuc can ¢l theo ky hiéu ndm bén

trong khoang 14p pin.

Khi dén bao dung lugng pin thap e xudt hién 1an dau tién trén man hién

thi 4, dung cu do van c6 thé hoat dong trong khoang 2 gid.

» Néu dung cu do khong st dung téi trong mét thoi gian dai, phai
lay pin ra khéi may. Pin c6 thé bi an mon hay tu phdng dién trong mot
thdi gian dai khéng st dung t6i.
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Van hanh Ban dau

» Béo vé dung cu do tranh khéi am w6t va khéng dé birc xa mat troi
chiéu truc tiép vao.

» Khéng dugc dé dung cu do ra noi ¢6 nhiét dé cao hay thap cuc
d6 hay nhiét do thay déi thai qua. Nhu vi du sau, khéng duagc dé
dung cu do trong xe 6td trong mét thai gian dai hon murc binh thudng.
Trong trudng hgp co su thay déi nhiét do thai qua, hdy dé cho dung cu
do diéu chinh theo nhiét dé chung quanh trudc khi dua vao st dung.
Trong trudng hop & trang thai nhiét do cuc dé hay nhiét do thay déi
thai qua, su chinh xac cliia dung cu do c6 thé bi hu héng.

Lap Pat Dung Cu Po (xem hinh A)

Dat dung cu do cach may quét tia laze it nhat la 5 m. Md chilic ndng xung

dong cia may quét tia laze. Chon phuong thiic hoat dong clia may quét

tia laze ma chi cé duy nhat mét tia laze ngang hodc doc dugc phat ra.

Ghi Chu: Khéng dudc chon chiic nang hoat dong cung lic véi ca hai mat

phéng laze ngang va doc (chiic ning tia chi thap), néu khéng su chi bao

sai chiéu cao cua tia laze cé thé xay ra.

Dat dung cu do cach sao cho luéng laze c6 thé ti€p can dugc pham vi

tiép nhan 10. So chinh dung cu do cach sao cho ludng laze Iéch qua mét

bén xuyén qua pham vi tiép nhan (nhu trong hinh minh hoa).

Tét va Mé

» Khi bdm phim céng tic dé€ dung cu do hoat dong, dung cu do phat
ra tin hiéu 4m thanh I6n. Vi vay, d€ dung cu do cach xa tai ban
hay tai ctia ngudi khac khi mé may. Tin hiéu am thanh 16n c6 thé
gay hu hai thinh giac.

DE& mé dung cu do, nh&n phim cong téc T4t/M& 2. T4t ca cac chibao trinh

hién cling nhu cac dén LED chdp tt va c6 tin hiéu &m thanh phét ra.

Dé tat dung cu do, nhan phim cong tac TA/M& 2 lai Ian nira. Trudc khi

t4t, t4t ca dén LED chdp tét.

Khi khdng bam bat cr phim nao ctia dung cu do trong khoang 20 phdt va

khi khéng cé ludng laze nao tiép can pham vi ti€p nhan 10 trong khoang

20 phat, dung cu do tu dong ngat mach dé tiét kiém dién pin. Sy ngat

mach dugc bdo hiéu bang su chdp tat cia tdt ca cac déen LED.
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Chon Chinh Dat D4u Chi Piém Giira

Bé&ng phim 1 ban c6 thé xac dinh véi dé chinh xac nao vi tri cla tia la-ze

dugc hién thi trén trudng nhan nhu “é gilra™

- Do do chinh xac “tinh” (Hién thi g trén man hinh),

- Do do chinh xac “thd” (Hién thi f trén man hinh).

B4t ¢ khi nao mé dung cu do I1&n, do chinh xac déu dat  muc “thd”.

Hinh Chi Huéng

Vi tri cda ludng laze trén pham vi ti€p nhan 10 dugc béo hiéu:

- nhd vao hinh chi huéng “di chuyén xudng”d, “di chuyén Ién” b hay hinh
chi diém gilra ¢ trén man hién thi 4 § mat trudc va mét sau cla dung
cu do,

- dua trén cac dén LED “di chuyén xudng” 6, “di chuyén l1én” 9 hay dén
LED chi diém gilta 7 ¢ mét trudc cia dung cu do, .

- hay tuy chon qua tin hiéu am thanh (xem “Tin Hiéu Am Thanh Chi
Ludng Laze”, trang 237).

Dung cu do & qua thap: Khi ludng laze di qua nira trén cia pham vi tiép

nhan 10, hinh chi huéng b trén man hién thi va dén LED chi hudng tuong

ting 9 séng lén.

Khi tin hiéu am thanh dugc mé, tin hiéu phat ra c6 nhip cham.

Di chuyén dung cu do Ién trén theo chiéu cia mi tén.

Dung cu do & qua cao: Khi ludng laze di qua nira dudi ctia pham vi tiép

nhan 10, hinh chi hudng d trén man hién thi va dén LED chi hudng tuong

(ting 6 sang lén.

Khi tin hiéu am thanh dugc md, tin hiéu phat ra ¢6 nhip nhanh.

Di chuyén dung cu do xudng dudi theo chiéu ctia mi tén.

Dung cu do ndm & diém gitra: Khi ludng laze di qua pham vi ti€p nhan

10 & hinh chi diém gitra 8, hinh chi diém giira ¢ trén man hién thj va dén

LED chi diém gilra tuong (rng 7 séng lén. Khi tin hiéu am thanh dugc mé,

tin hiéu phat ra lién tuc.

Tin Hiéu Am Thanh Chi Luéng Laze

Vi tri cGa ludng laze trén pham vi tiép nhan 10 cé thé dugc béo hiéu bang

tin hiéu am thanh.

Sau khi tin hiéu @m thanh dugc mé, tin hiéu am thanh luén ludn dugc dat

& miic do co6 am lugng thép.

Mtic do &m lugng c6 thé tang 1én hay tat di.
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Dé thay d6i miic dd am luong hay tat tin hiéu &m thanh, nh&n phim tin
hiéu am thanh 3 cho dén khi mérc d6 &m lugng theo yéu cau hién ra trén
man hién thi. G miic c6 am lugng thap, ddu chi tin hiéu am thanh a xuét
hién trén man hién thi bing mét thanh ngang; & mic d6 c6 &m lugng cao,
man hién thi bao b&ng ba thanh ngang. Khi tin hiéu &m thanh dugc dat
@ vi tri tt, man hién thi tat.

Su déc lap trong viéc chinh dt tin hiéu &m thanh, phat ra tiéng bip ngan
¢6 mic &m lugng thdp sau méi 1an bdm vao dung cu do.

Huéng Dan St Dung

Panh dau

Khi ludng laze di qua tam diém cia pham vi tiép nhan 10, ta co thé
danh d4u chiéu cao tai ngay ddu chi diém gita 8 bén phai va trai trén
dung cu do.

Khi danh d&u, luu y viéc chinh sira dé dung cu do chinh xac thang goc &
vi tri doc (d6i véi ludng laze ngang), hay 6 vi tri ngang (d6i véi ludng laze
doc), néu khéng thuc hién nhu vay, cac ddu sé nim léch so vdi ludng laze.
Gén Nam Cham (xem hinh B)

Khi g&n chic ¢ dinh la viéc tuyét d&i khdng cén thiét, dung cu do co thé
g4an vao bé mit cac bd phan bang thép bang cach st dung tdm nam
cham 5.

Bao Dudng va Bao Quan

Bao Dudng Va Lam Sach

Luén luén gilr cho dung cu do that sach sé.

Khéng dudc nhing dung cu do vao trong nudc hay cac chat 16ng khéac.

Lau sach bui bdn b&ng mét manh vai mém va &m. Khéng st dung bat cl
chét tdy rira hay dung méi nao.
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Dich Vu Sau Khi Ban va Dich Vy Ung Dung

B6 phan phuc vu hang sau khi ban cuia chung t6i sé tra I6i cac cau hdi
lién quan dén viéc bao tri va sta chira cac san phdm ciing nhu cac phu
tling thay thé& ctia ban. Hinh anh chi tiét va thong tin phu ting thay thé cé
thé tim hiéu theo dia chi dudi day:

www.bosch-pt.com

B6 phéan dich vu &ing dung Bosch sé han hanh tra 16i cac cau héi lién
quan dén cac san phdm cla ching t6i va linh kién cua ching.

Trong tét ca cac phan héi va don dat phu tlng, xin vui long luén luén
nhéap s6 hang héa 10 chir s6 theo nhan cua hang hoa.

Viét Nam

Coéng ty Trach Nhiém H{u Han Robert Bosch Viét Nam, PT/SVN
Tang 10,194 Golden Building

473 bién Bién Phu

Phudng 25, Quéan Binh Thanh

Thanh Phé H6 Chi Minh

Viét Nam

Tel.: (08) 6258 3690 Ext 413

Fax: (08) 6258 3692

hieu.lagia@vn.bosch.com

www.bosch-pt.com

Thai bé

Dung cu do, phu kién va bao bi phai dugc phan loai dé tai ché theo
huéng than thién véi méi trudng.

Khéng dugc thai bé dung cu do va pin/pin nap dién lai dugc vao chung
véi rac sinh hoat!

Puogc quyén thay déi ndi dung ma khéng phai théng bao trudc.
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